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รางสัญญากอตั้งทรัสต 
ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสทิธิการเชา ดับบลิวเอชเอ พรีเม่ียม โกรท  

(WHA Premium Growth Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust) 

สัญญากอต้ังทรัสต ("สัญญา") ฉบับนี้ทําข้ึนเมื่อวันที่ [•] 2557 ระหวาง  

(1) บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด ("บริษัทฯ") เปนนิติบุคคลประเภทบริษัทจํากัด จดทะเบียนจัดต้ังข้ึน
ตามกฎหมายไทย สํานักงานต้ังอยูเลขที่ 1121 หมูที่ 3 ถนนเทพารักษ ตําบลเทพารักษ อําเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัด
สมุทรปราการ 10270 ในฐานะผูกอต้ังทรัสตซ่ึงจะเขาเปนผูจัดการกองทรัสตเมื่อมีการกอต้ังกองทรัสตแลว และ  

(2) บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน กสิกรไทย จํากัด ("ทรัสตี") ซ่ึงเปนนิติบุคคลประเภทบริษัทจํากัด จดทะเบียนจัดต้ังข้ึนตาม
กฎหมายไทย สํานักงานต้ังอยูเลขที่ 400/22 อาคารธนาคารกสิกรไทย ช้ัน 6 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท 
กรุงเทพมหานคร 10400 ในฐานะทรัสตี    

โดยที่ 

ก. บริษัทฯ ประสงคจะจัดต้ังทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย เรียกวา “ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสิทธิการ
เชา ดับบลิวเอชเอ พรีเม่ียม โกรท (WHA Premium Growth Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust) ” 
ช่ือยอ WHART 

ข. บริษัทฯ ตกลงที่จะโอนเงินที่ไดจากการจําหนายหนวยทรัสตดวยความไววางใจใหทรัสตีจัดการทรัพยสินเพื่อประโยชนของผูถือ
หนวยทรัสตของกองทรัสต  

ค. ทรัสตี ตกลงที่จะดําเนินการเปนทรัสตีของกองทรัสต (ตามท่ีไดนิยามดานลาง) ตามขอตกลงและเงื่อนไขที่กําหนดไวในสัญญานี้ 
และ 

ง. บริษัทฯ และทรัสตีไดตกลงเขาทําสัญญานี้โดยมีเนื้อความและสาระสําคัญเปนไปตามพระราชบัญญัติทรัสต (ตามที่ไดนิยาม
ดานลาง) ประกาศ สร. 26/2555 (ตามท่ีไดนิยามดานลาง) รวมทั้งประกาศ กฎ และคําส่ังที่ออกตามกฎหมายดังกลาวและ
หลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 (ตามท่ีไดนิยามดานลาง)  

คูสัญญาจึงตกลงกันเขาทําสัญญาโดยมีขอตกลงและเงื่อนไขดังตอไปนี้ 

1. คําจํากัดความ 

เวนแตขอความในสัญญานี้จะกําหนดไวเปนอยางอื่น ถอยคําที่ใชในสัญญานี้ใหมีคําจํากัดความและความหมายดังตอไปนี้ 

"กองทรัสต" หมายความวา ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสิทธิการเชา ดับบลิวเอชเอ พรีเมี่ยม โกรท (WHA Premium 
Growth Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust: WHART) 

"การเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไป" (General Mandate) หมายความวา การเพิ่มทุนของกองทรัสตตามมติที่ประชุมผูถือ
หนวยทรัสตที่ใหอํานาจผูจัดการกองทรัสตกําหนดหรือเห็นชอบวัตถุประสงคการออกและจัดสรรหนวยทรัสตเพิ่มทุนแตละคราวตาม
ความเหมาะสม เชน การกําหนดราคา วันและเวลาที่จะเสนอขาย หรือเงื่อนไขในการเสนอขายหนวยทรัสต เปนตน 

"กลุมบุคคลเดียวกัน" หมายความวา บุคคลท่ีมีความสัมพันธในลักษณะใดลักษณะหนึ่งหรือหลายลักษณะตามที่กําหนดใน
ประกาศ ทจ. 49/2555 

"คณะกรรมการ ก.ล.ต." หมายความวา คณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย และใหหมายความรวมถึง
คณะกรรมการกํากับตลาดทุนดวย 
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"คาเชา"  หมายความวา  คาตอบแทนท่ีไดรับจากการใหเชา การใหใชพื้นที่ และการใหบริการที่เก่ียวเนื่องกับการใหเชาหรือการให
ใชพื้นที่ ทั้งนี้ ใหหมายความรวมถึงคาบริการสวนกลาง (Common Area Management Fee) และ/หรือ คาบริการสาธารณูปโภค 
และ/หรือ การใหบริการอื่น ๆ ที่เก่ียวของกับการเชาหรือทรัพยสินที่ใหเชา 

"ตลาดหลักทรัพย" หมายความวา ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย  

"ทรัพยสินหลัก" หมายความวา ทรัพยสินหลักที่กองทรัสตสามารถลงทุนไดตามหลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 และ
ประกาศอื่นที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. จะประกาศกําหนดหรือแกไขเพิ่มเติม 

“ทรัพยสินอ่ืน” หมายความวา ทรัพยสินที่กองทรัสตสามารถลงทุนได ซ่ึงไมใชทรัพยสินหลัก ทั้งนี้ ตามที่กําหนดไวในสัญญา
กอต้ังทรัสต ซ่ึงเปนไปตามประกาศ สร. 26/2555 

"ที่ปรึกษาทางการเงิน" หมายความวา ที่ปรึกษาทางการเงินที่อยูในบัญชีรายช่ือที่สํานักงาน ก.ล.ต. ใหความเห็นชอบ 

"ทุนชําระแลว" หมายความวา มูลคารวมของหนวยทรัสตที่ชําระเต็มจํานวนแลว 

"บุคคลที่เก่ียวโยงกัน" หมายความวา บุคคลที่เก่ียวโยงกันตามประกาศคณะกรรมการกํากับตลาดทุนวาดวยหลักเกณฑในการทํา
รายการที่เก่ียวโยงกัน 

"ประกาศ กข. 1/2553" หมายความวา ประกาศคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ที่ กข. 1/2553 เร่ือง 
ระบบงาน การติดตอผูลงทุน และการประกอบธุรกิจโดยทั่วไปของทรัสตี (และตามที่ไดมีการแกไขเพิ่มเติม) 

"ประกาศ กร. 14/2555" หมายความวา ประกาศคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ที่ กร. 14/2555 เร่ือง 
หลักเกณฑเก่ียวกับการเปนผูกอต้ังทรัสต และการเปนทรัสตีของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย (และตามที่ไดมีการแกไข
เพิ่มเติม) 

"ประกาศ ทจ. 49/2555" หมายความวา ประกาศคณะกรรมการกํากับตลาดทุน ที่ ทจ. 49/2555 เร่ือง การออกและเสนอขาย
หนวยทรัสตของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย (และตามที่ไดมีการแกไขเพิ่มเติม) 

"ประกาศ สช. 29/2555" หมายความวา ประกาศสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพยที่ สช. 29/2555 
เร่ือง หลักเกณฑ เงื่อนไข และวิธีการในการใหความเห็นชอบผูจัดการกองทรัสตและมาตรฐานการปฏิบัติงาน (และตามที่ไดมีการ
แกไขเพิ่มเติม) 

"ประกาศ สร. 26/2555" หมายความวา ประกาศสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ที่ สร. 26/2555 
เร่ือง ขอกําหนดเกี่ยวกับรายการและขอความในสัญญากอต้ังทรัสตของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย (และตามที่ไดมีการ
แกไขเพิ่มเติม) 

"ประกาศ สร. 27/2557" หมายความวา ประกาศสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ที่ สร. 27/2557 
เร่ือง หลักเกณฑที่เก่ียวของกับการกระทําที่เปนการขัดแยงกับประโยชนของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย (และตามที่ไดมี
การแกไขเพิ่มเติม) 

“ผูจัดการกองทรัสต” หมายความวา บุคคลที่ทําหนาที่เปนผูจัดการกองทรัสตตามสัญญานี้ คือ บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท 
แมเนจเมนท จํากัด  

"ผูบริหารอสังหาริมทรัพย" หมายความวา ผูที่ไดรับมอบหมายจากผูจัดการกองทรัสตใหทําหนาที่ในการบริหารหรือจัดหา
ผลประโยชนจากทรัพยสินหลักของกองทรัสต 
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"พระราชบัญญัติทรัสต" หมายความวา พระราชบัญญัติทรัสตเพื่อธุรกรรมในตลาดทุน พ.ศ. 2550 และตามที่ไดมีการแกไข
เพิ่มเติม  

"พระราชบัญญัติหลักทรัพย" หมายความวา พระราชบัญญัติหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย พ.ศ. 2535 และตามที่ไดมีการแกไข
เพิ่มเติม  

"ศูนยรับฝากหลักทรัพย" หมายความวา บริษัท ศูนยรับฝากหลักทรัพย (ประเทศไทย) จํากัด  

"สํานักงาน ก.ล.ต." หมายความวา สํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย 

"หนวยทรัสต" หมายความวา ใบทรัสตที่แสดงสิทธิของผูถือในฐานะผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสต 

"อสังหาริมทรัพย" หมายความวา อสังหาริมทรัพยและสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพย 

2. การกอตั้งทรัสต 

2.1 ลักษณะของกองทรัสตและกลไกการบริหาร  

ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสิทธิการเชา ดับบลิวเอชเอ พรีเม่ียม โกรท ใชช่ือภาษาอังกฤษวา 
WHA Premium Growth Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust หรือ WHART เปนกองทรัสต
ตามพระราชบัญญัติทรัสต ที่กอต้ังข้ึนดวยผลของสัญญากอต้ังทรัสตนี้ และสมบูรณเมื่อผูกอต้ังทรัสตโอนเงินที่ไดจาก
การจําหนายหนวยทรัสต ดวยความไววางใจใหทรัสตีจัดการทรัพยสินเพื่อประโยชนของผูถือหนวยทรัสต กองทรัสตนี้ไม
มีสถานะเปนนิติบุคคล โดยเปนกองทรัพยสินที่อยูในช่ือและอํานาจจัดการของทรัสตี  

การจัดการกองทรัสตจะกระทําโดยทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตที่ไดรับมอบหมายจากทรัสตีซ่ึงไดรับการแตงต้ังตาม
สัญญานี้ โดยมีขอบเขตอํานาจหนาที่และความรับผิดชอบตามท่ีปรากฏในรายการเก่ียวกับอํานาจหนาที่ของทรัสตีและ
ผูจัดการกองทรัสต ในการนี้ ผูจัดการกองทรัสตมีอํานาจหนาที่และความรับผิดชอบหลักที่เก่ียวของกับการดูแลจัดการ
กองทรัสต ซ่ึงรวมถึงการลงทุนในทรัพยสินหลักของกองทรัสต และทรัสตีมีอํานาจหนาที่และความรับผิดชอบหลักในการ
กํากับดูแลการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสต และผูรับมอบหมายรายอื่น (ถามี) ใหเปนไปตามสัญญาและตาม
กฎหมาย ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพยสินของกองทรัสต ทั้งนี้ ในกรณีที่กองทรัสตมีนโยบายการลงทุนในทรัพยสินอื่นที่
มิใชทรัพยสินหลัก การจัดการลงทุนในทรัพยสินอื่นดังกลาวอาจดําเนินการโดยทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต หรือบุคคลอื่น
ที่ทรัสตีหรือผูจัดการกองทรัสตมอบหมายโดยจะเปนไปตามที่ระบุไวในสัญญากอต้ังทรัสตนี้ 

ผูจัดการกองทรัสตและทรัสตีจะปฏิบัติหนาที่ในฐานะที่เปนผูที่มีวิชาชีพซ่ึงไดรับความไววางใจ ดวยความระมัดระวัง 
ซ่ือสัตยสุจริต โดยตองปฏิบัติตอผูถือหนวยทรัสตอยางเปนธรรม เพื่อประโยชนที่ดีที่สุดของผูถือหนวยทรัสตโดยรวมและ
เปนไปตามสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของ ตลอดจนขอผูกพันที่ไดใหไวเพิ่มเติมในเอกสารที่เปดเผย เพื่อประโยชนใน
การเสนอขายหนวยทรัสตแกผูลงทุน และมติของผูถือหนวยทรัสต 

2.2 ช่ือ อายุ ประเภทและวัตถุประสงคของกองทรัสต  

2.2.1 ช่ือ อายุ และประเภท 

ช่ือของกองทรัสตซ่ึงกอต้ังข้ึนตามสัญญานี้ คือ ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสิทธิการเชา 
ดับบลิวเอชเอ พรีเม่ียม โกรท และใชช่ือภาษา อังกฤษวา WHA Premium Growth Freehold and 

Leasehold Real Estate Investment Trust หรือ WHART อนึ่ง ช่ือของกองทรัสตอาจเปล่ียนแปลงได
ตามท่ีผูจัดการกองทรัสตจะกําหนดเปนคร้ังคราว โดยไดรับอนุมัติจากทรัสตีและมติของผูถือหนวยทรัสต  
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กองทรัสตจัดต้ังข้ึนโดยไมมีกําหนดอายุของกองทรัสต และเปนกองทรัสตประเภทไมรับซ้ือคืนหนวยทรัสต
จากผูถือหนวยทรัสต  

2.2.2 วัตถุประสงคของกองทรัสต  

กองทรัสตจัดต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัติทรัสต เพื่อประโยชนในการดําเนินธุรกรรมในตลาดทุนตามที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกําหนด โดยมีวัตถุประสงคในการออกหลักทรัพยประเภทหนวยทรัสต
ของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย เพื่อเสนอขายตอประชาชน และนําหนวยทรัสตดังกลาวเขาจด
ทะเบียนเปนหลักทรัพยจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย   

ในการเสนอขายหนวยทรัสตนั้น บริษัทฯ จะเสนอขายหนวยทรัสตตามหลักเกณฑ  วิธีการ และเงื่อนไขที่ระบุ
ไวในประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. และตามที่กําหนดไวในแบบแสดงรายการขอมูลในการเสนอขายแตละ
คร้ัง โดยจะกําหนดใหชําระคาหนวยทรัสตดวยเงินสดหรือเทียบเทาเทานั้น  และภายหลังจากท่ีบริษัทฯ ได
โอนเงินที่ ไดจากการจําหนายหนวยทรัสตใหทรัสตีและกองทรัสตไดกอ ต้ัง ข้ึนอยางสมบูรณตาม
พระราชบัญญัติทรัสตแลว บริษัทฯ จะดําเนินการย่ืนคําขอตอตลาดหลักทรัพย เพื่อขอใหพิจารณารับ
หนวยทรัสตของกองทรัสตเปนหลักทรัพยจดทะเบียนภายในสี่สิบหา (45) วันนับแตวันปดการเสนอขาย
หนวยทรัสต และเมื่อนําหนวยทรัสตไปจดทะเบียนเปนหลักทรัพยจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยเรียบรอย
แลว ผูถือหนวยทรัสตจะสามารถทําการซ้ือ/ขายหนวยทรัสตผานระบบ “การซ้ือ/ขายหนวยทรัสตจดทะเบียน
ในตลาดหลักทรัพย” ได โดยปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ และวิธีปฏิบัติของตลาดหลักทรัพย ทั้งนี้ บริษัทฯ จะแจง
ใหผูถือหนวยทรัสตทราบถึงกําหนดเวลาดังกลาวโดยการเปดเผยขอมูลตอตลาดหลักทรัพยและผูลงทุนโดยมิ
ชักชา 

เมื่อกองทรัสตนําเงินที่ไดจากการเสนอขายหนวยทรัสตจะนําไปลงทุนในทรัพยสินหลักของกองทรัสต  
กองทรัสตโดยบริษัทฯ ในฐานะผูจัดการกองทรัสต (ซ่ึงไดรับความเห็นชอบใหเปนผูจัดการกองทรัสตจาก
สํานักงาน ก.ล.ต. ปรากฏตามเอกสารแนบ 1) จะนําทรัพยสินหลักดังกลาวไปจัดหาผลประโยชน ไมวาจะ
เปนการใหเชา ใหเชาชวง การใหใชพื้นที่ในลักษณะคลายคลึงกันกับการใหเชา การใหบริการท่ีเก่ียวของกับ
การเชาหรือทรัพยสินที่ใหเชา ในการจัดหาผลประโยชนดังกลาว บริษัทฯ ในฐานะผูจัดการกองทรัสต อาจ
มอบหมายหรือแตงต้ังผูบริหารอสังหาริมทรัพย (Property Manager) ใหดําเนินการได โดยการมอบหมาย
หรือแตงต้ังจะเปนไปตามขอกําหนดในสัญญานี้ กฎหมาย และประกาศของสํานักงาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวของ 

การดําเนินงานของบริษัทฯ ในการจัดการทรัพยสินของกองทรัสต จะอยูภายใตการควบคุมและกํากับดูแล
โดยทรัสตี เพื่อใหการดําเนินงานของบริษัทฯ เปนไปตามขอตกลงและเงื่อนไขแหงสัญญานี้ และหลักเกณฑที่
พระราชบัญญัติทรัสต รวมท้ังประกาศอื่น ๆ ที่เก่ียวของของคณะกรรมการ ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย  

กองทรัสตจะไมดําเนินการในลักษณะใดที่เปนการใชกองทรัสตเขาดําเนินธุรกิจหรือประกอบธุรกิจเอง อีกทั้ง
กองทรัสตจะไมนําอสังหาริมทรัพยของกองทรัสตออกใหเชาแกบุคคลที่มีเหตุอันควรสงสัยวาจะนํา
อสังหาริมทรัพยนั้นไปใชประกอบธุรกิจที่ขัดตอศีลธรรม หรือไมชอบดวยกฎหมาย  

นอกจากนี้ กองทรัสตสามารถลงทุนในทรัพยสินอื่นนอกเหนือจากการลงทุนในทรัพยสินหลักได ทั้งนี้ เปนไป
ตามหลักเกณฑและสัดสวนที่กําหนดไวในประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือ ประกาศอื่นที่เก่ียวของ 

ทั้งนี้ กองทรัสต มีรอบระยะเวลาบัญชีประจําปสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม ของทุกป และรอบระยะเวลา
บัญชีแรกใหสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2557 
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2.3 ผูกอต้ังทรัสต 

บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด ต้ังอยูเลขที่ 1121 หมูที่ 3 ถนนเทพารักษ ตําบลเทพารักษ อําเภอ
เมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ 10270 หมายเลขโทรศัพท 0-2753-3159 เปนนิติบุคคลประเภทบริษัทจํากัด 
จดทะเบียนจัดต้ังข้ึนเมื่อวันที่ 23 เมษายน 2557 ตามกฎหมายไทย และเปนบริษัทยอยของ บริษัท ดับบลิวเอชเอ คอร
ปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) ซ่ึงถือหุนในบริษัทฯ เปนจํานวนทั้งสิ้นรอยละเกาสิบเกาจุดเกาเกา (99.99) ของหุนที่จําหนาย
แลวทั้งหมดของบริษัทฯ (รายละเอียดเกี่ยวกับโครงสรางการถือหุนและโครงสรางการบริหารจัดการของบริษัทฯ ปรากฏ
ตามเอกสารแนบ 2)   

บริษัทฯ ตกลงที่จะโอนเงินที่ไดจากการจําหนายหนวยทรัสตดวยความไววางใจใหทรัสตีจัดการทรัพยสินเพื่อประโยชน
ของผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสต และเม่ือการกอต้ังกองทรัสตมีผลสมบูรณแลว บริษัทฯ ในฐานะผูกอต้ังทรัสตจะเขา
เปนผูจัดการกองทรัสต  

อนึ่ง ในกรณีที่ผูกอต้ังทรัสตประสงคจะถือหนวยทรัสตของกองทรัสต ผูกอต้ังทรัสตและกลุมบุคคลเดียวกันกับผูกอต้ัง 
ทรัสตจะถือหนวยทรัสตรวมกันไดไมเกินรอยละหาสิบ (50) ของจํานวนหนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมดของ
กองทรัสต หรือในสัดสวนอื่นใดตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. จะประกาศกําหนด 

2.4 ทรัสตี 

บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน กสิกรไทย จํากัด  ต้ังอยูเลขที่  400/22  อาคารธนาคารกสิกรไทย ช้ัน 6 ถนนพหลโยธิน 
แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 หมายเลขโทรศัพท 0-2673-3999 เปนนิติบุคคลประเภทบริษัท
จํากัด จดทะเบียนจัดต้ังข้ึนเมื่อวันที่ 18 มีนาคม 2535 ตามกฎหมายไทย ทรัสตีเปนผูมีคุณสมบัติตามที่กําหนดไวใน
พระราชบัญญัติทรัสต และประกาศอื่นที่เก่ียวของคณะกรรมการ ก.ล.ต. โดยทรัสตีไดรับอนุญาตใหประกอบธุรกิจ
เปนทรัสตี (รายละเอียดเกี่ยวกับการไดรับอนุญาตใหประกอบธุรกิจเปนทรัสตี ปรากฏตามเอกสารแนบ 3)  

ทรัสตีตกลงที่จะปฏิบัติหนาที่เปนทรัสตีของกองทรัสต โดยตกลงเขาถือทรัพยสินที่จะเปนกองทรัสตซ่ึงผูกอต้ังทรัสตโอน
ใหแกทรัสตีดวยความไววางใจใหจัดการทรัพยสินดังกลาวเพื่อประโยชนของผูถือหนวยทรัสตตามขอตกลงและเงื่อนไข
แหงสัญญานี้ หนาที่หลักของทรัสตีเก่ียวกับกองทรัสตจะเปนไปตามที่กําหนดไวในสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของ 
ทรัสตีมีระบบงานเพื่อดําเนินการดังกลาวโดยเปนไปตามพระราชบัญญัติทรัสต และประกาศอื่นที่เก่ียวของตามที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนดหรือจะแกไขเพิ่มเติมตอไป   

อนึ่ง ในกรณีที่ทรัสตีประสงคจะถือหนวยทรัสตของกองทรัสต ทรัสตีและกลุมบุคคลเดียวกันกับทรัสตีจะถือหนวยทรัสต
รวมกันไดไมเกินรอยละหาสิบ (50) ของจํานวนหนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมดของกองทรัสต หรือในสัดสวนอื่นใด
ตามท่ีคณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกําหนดหรือจะแกไขเพิ่มเติมตอไป   

2.5 ผูจัดการกองทรัสต 

เมื่อไดรับความเห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. บริษัทฯ ตกลงที่จะเขารับดูแลจัดการทรัพยสินของกองทรัสตในฐานะ
ผูจัดการกองทรัสตตามท่ีไดรับมอบหมายจากทรัสตีโดยมีขอบเขต อํานาจ หนาที่และความรับผิดชอบตามท่ีกําหนดไวใน
สัญญานี้ ตลอดจนสัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต  และขอตกลงอ่ืนระหวางผูจัดการกองทรัสตและทรัสตี (ถามี) 

อนึ่ง ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตประสงคจะถือหนวยทรัสตของกองทรัสต ผูจัดการกองทรัสตและกลุมบุคคลเดียวกันกับ
ผูจัดการกองทรัสตจะถือหนวยทรัสตรวมกันไดไมเกินรอยละหาสิบ (50) ของจํานวนหนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมด
ของกองทรัสต หรือในสัดสวนอื่นใดตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกําหนดหรือจะแกไขเพิ่มเติมตอไป   
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2.6 ผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสต และสิทธิของผูถือหนวยทรัสต 

ผูถือหนวยทรัสตตามท่ีปรากฏช่ือในสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตซ่ึงไดจัดทําตามหลักเกณฑและข้ันตอนท่ีกําหนดใน
สัญญานี้เปนผูรับประโยชนของกองทรัสต อนึ่ง ผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสตมีสิทธิและหนาที่ตามท่ีกําหนดใน
พระราชบัญญัติทรัสต และหลักเกณฑอื่นที่เก่ียวของตามท่ีสํานักงาน ก.ล.ต. จะไดประกาศกําหนด หรือแกไขเพิ่มเติม
ตอไป  

2.7 ทรัพยสินที่จะใหเปนกองทรัสต 

ทรัพยสินเร่ิมตน (Initial Assets) ที่จะใหเปนกองทรัสต คือ เงินที่ผูกอต้ังทรัสตไดรับจากการจําหนายหนวยทรัสตในการ
เสนอขายหนวยทรัสตคร้ังแรก (“ทรัพยสินเริ่มตน”) บริษัทฯ ในฐานะผูกอต้ังทรัสตมีหนาที่ดําเนินการใหผูจัดจําหนาย
หลักทรัพยโอนเงินที่ไดจากการจําหนายหนวยทรัสตใหแกทรัสตีเพื่อใหการกอต้ังกองทรัสตแลวเสร็จภายในสิบหา (15) 
วันนับแตวันปดการเสนอขายหนวยทรัสต และย่ืนเอกสารหลักฐานที่แสดงไดวามีการโอนเงินดังกลาว พรอมกับรายงาน
ผลการเสนอขายหนวยทรัสตตอสํานักงาน ก.ล.ต.  

ภายหลังจากที่กองทรัสตโดยทรัสตีไดรับทรัพยสินเร่ิมตนดังกลาว กองทรัสตจะลงทุนในทรัพยสินหลักตามที่ระบุไวในขอ 
8.1 โดยรายละเอียดของทรัพยสินหลักที่กองทรัสตจะลงทุนคร้ังแรก ปรากฏตามรายละเอียดบัญชีทรัพยสิน ปรากฏตาม
เอกสารแนบ 4 ทั้งนี้ กองทรัสตจะใชเงินประกันการเชารวมทั้งกูยืมเงินจากธนาคารพาณิชยหรือสถาบันการเงินเพื่อการ
ลงทุนในทรัพยสินหลักดังกลาวดวย ทั้งนี้ จํานวนเงินกูและขอกําหนดเกี่ยวกับการกูยืมเงินเปนไปตามแบบแสดงรายการ
ขอมูลการเสนอขายหนวยทรัสตดังกลาว  

นอกจากน้ี ทรัพยสินที่จะใหเปนกองทรัสตยังรวมถึงทรัพยสินอื่นที่กองทรัสตจะไดมาเพิ่มเติมตามขอตกลงและเงื่อนไข
แหงสัญญานี้ ตลอดจนหลักเกณฑและประกาศของคณะกรรมการ ก.ล.ต. ที่เก่ียวของ 

2.8 วันที่จัดต้ังกองทรัสต 

วันที่จัดต้ังกองทรัสต ไดแกวันที่ [•] ซ่ึงเปนวันที่ไดทําสัญญานี้ และจะมีผลสมบูรณเมื่อผูจัดจําหนายหลักทรัพยไดโอน
เงินที่ไดรับจากการจําหนายหนวยทรัสตที่เสนอขายคร้ังแรกทั้งหมดใหแกทรัสตี 

3. หนวยทรัสต  

 หนวยทรัสต คือ สิทธิในการไดรับประโยชนจากกองทรัสตแบงออกเปนหนวย หนวยละเทา ๆ กัน โดยมูลคาที่ตราไวของหนวยทรัสต 
คือ หนวยละสิบ (10) บาท หนวยทรัสตใหสิทธิแกผูถือหนวยทรัสตเทาๆ กันในการเปนผูรับประโยชนของกองทรัสต โดยสิทธิ
ดังกลาวไปตามขอตกลงและเงื่อนไขแหงสัญญานี้ และกฎหมายที่เก่ียวของ อยางไรก็ดี หนวยทรัสตของกองทรัสตนี้มิไดใหสิทธิแกผู
ถือหนวยทรัสตในการขายคืนหรือไถถอน  

 หนวยทรัสตของกองทรัสต มีคุณสมบัติเปนหนวยทรัสตประเภทระบุช่ือผูถือและชําระเต็มมูลคาทั้งหมด  รวมทั้งไมมีขอจํากัดการ
โอนหนวยทรัสต เวนแตขอจํากัดที่เปนไปตามกฎหมายตามที่ไดระบุไวในสัญญาฉบับนี้ 

ในการเสนอขายหนวยทรัสตในคร้ังแรกมีจํานวนหนวยทรัสตทั้งสิ้นไมเกิน [•]  ([•]) หนวย คิดเปนมูลคาไมเกิน [•] ([•]) บาท ซ่ึง
คํานวณตามมูลคาที่ตราไว 

4. การเพ่ิมทุนของกองทรัสต  

4.1 อํานาจหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตในการเพิ่มทุน 

4.1.1 กองทรัสตอาจเพิ่มทุนโดยออกหนวยทรัสตใหมเพื่อเสนอขายเปนการท่ัวไปตอผูลงทุน ตอผูถือหนวยทรัสต
เดิมตามสัดสวนการถือหนวยทรัสต หรือเสนอขายเปนการเฉพาะเจาะจงใหแกผูถือหนวยทรัสตบางรายก็ได 
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โดยใหเปนไปตามมติของผูถือหนวยทรัสตและ ขอกําหนดในสัญญานี้ 

4.1.2 ใหผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ดําเนินการตาง ๆ ที่เก่ียวของกับการเพิ่มทุนของกองทรัสต ซ่ึงรวมถึงแตไมจํากัด
เฉพาะ การจัดประชุมผูถือหนวยทรัสตเพื่อขอมติอนุมัติใหเพิ่มทุน และดําเนินการอื่นใด ๆ ที่เก่ียวของและให
เปนไปตามพระราชบัญญัติทรัสต ประกาศ ขอกําหนดที่เก่ียวของ และมติของผูถือหนวยทรัสต  

4.1.3 การออกหนวยทรัสตเพื่อเพิ่มทุนของกองทรัสตใหออกเปนหนวยเต็ม กองทรัสตจะออกหนวยทรัสตที่เปนเศษ
มิได ในการออกหนวยทรัสตใหแกผูจองซ้ือตามจํานวนเงินคาจองซ้ือนั้น ใหผูจองซ้ือไดรับหนวยทรัสตเปน
จํานวนเต็มเทานั้น  

4.1.4 การออกหนวยทรัสตเพื่อเพิ่มทุนของกองทรัสตใหกําหนดระยะเวลาเฉพาะวันทําการเทานั้น เวนแตผูจัดการ
กองทรัสตจะกําหนดเปนประการอื่นใดโดยไดรับความเห็นชอบจากทรัสตีกอน 

4.1.5 หากการเพิ่มทุนของกองทรัสตจะกอใหเกิดความขัดแยงทางผลประโยชนระหวางผูจัดการกองทรัสตและ
บุคคลที่เก่ียวโยงกันของผูจัดการกองทรัสต ใหผูจัดการกองทรัสตและบุคคลที่เก่ียวโยงกันของผูจัดการ
กองทรัสตงดออกเสียงในวาระท่ีเก่ียวกับการเพิ่มทุนของกองทรัสตและการออกหนวยทรัสต 

4.1.6 ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ดําเนินการตามท่ีสมควรเพื่อใหหนวยทรัสตที่ออกใหมในแตละคราวสามารถเขา
เปนหลักทรัพยจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยภายในส่ีสิบหาวัน (45) นับแตวันปดการเสนอขายหนวยทรัสต
ในแตละคราวนั้น  

4.2 เหตุในการเพิ่มทุน 

เหตุในการเพิ่มทุนกองทรัสตมีดังตอไปนี้ 

4.2.1 เพิ่มทุนเพื่อลงทุนในอสังหาริมทรัพย หรือสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพยเพิ่มเติมจากทรัพยสินของกองทรัสตที่มี
อยูเดิม 

4.2.2 เพิ่มทุนเพื่อปรับปรุงหรือซอมแซมทรัพยสินของกองทรัสต ซ่ึงรวมถึงอสังหาริมทรัพยของกองทรัสตหรือ
อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตมีสิทธิการเชา ใหอยูในสภาพดีและมีความพรอมที่จะใชหาผลประโยชน หรือ
สอดคลองกับสภาพตลาดหรือความตองการของลูกคาที่เปลี่ยนแปลงไป  

4.2.3 เพิ่มทุนเพื่อตอเติมหรือกอสรางอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยูแลว ซ่ึงเปนของกองทรัสตหรือที่กองทรัสตมีสิทธิ
การเชา เพื่อประโยชนในการจัดหาผลประโยชนของกองทรัสตหรือสอดคลองกับสภาพตลาดหรือความ
ตองการของลูกคาที่เปลี่ยนแปลงไป 

4.2.4 เพิ่มทุนเพื่อชําระเงินกูยืมหรือภาระผูกพันของกองทรัสต 

4.2.5 เหตุอื่นใดที่ผูจัดการกองทรัสตเห็นสมควรและจําเปนขอใหมีการเพิ่มทุน 

4.3 กระบวนการเพิ่มทุน 

4.3.1 การเพิ่มทุนของกองทรัสตจะกระทําไดตอเมื่อไมขัดหรือแยงกับเจตนารมณในการกอต้ังกองทรัสต และ
บทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติหลักทรัพย พระราชบัญญัติทรัสต ตลอดจนประกาศ กฎ หรือคําส่ังที่ออกโดย
อาศัยอํานาจแหงกฎหมายดังกลาว 

4.3.2 การเพิ่มทุนของกองทรัสตจะตองไดรับมติจากผูถือหนวยทรัสตที่อนุมัติใหเพิ่มทุน และเปนไปตามหลักเกณฑ
เพิ่มเติมดังตอไปนี้ 
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(1) การเพิ่มทุนโดยเสนอขายหนวยทรัสตเปนการเฉพาะเจาะจงใหแกผูถือหนวยทรัสตบางราย ตองไม
มีผูถือหนวยทรัสตซ่ึงถือหนวยทรัสตรวมกันเกินกวารอยละสิบ (10) ของจํานวนเสียงทั้งหมดของผู
ถือหนวยทรัสตที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงคัดคานการเพิ่มทุน 

(2) ในกรณีที่เปนการขอมติของผูถือหนวยทรัสตเพื่อการเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไป (General 
Mandate) ใหกระทําไดเฉพาะกรณีที่แสดงไวอยางชัดเจนวาการจัดสรรหนวยทรัสตใหมจากการ
เพิ่มทุนจะเปนไปตามอัตราและหลักเกณฑที่กําหนดไวในประกาศคณะกรรมการตลาดหลักทรัพย
แหงประเทศไทยวาดวย หลักเกณฑ เงื่อนไข และวิธีการในการเปดเผยสารสนเทศ และการ
ปฏิบัติการใด ๆ เก่ียวกับการเพิ่มทุนของบริษัทจดทะเบียนโดยอนุโลม และตามแนวทางที่
สํานักงาน ก.ล.ต. กําหนดในรายละเอียดเพื่อใหเกิดความชัดเจนในทางปฏิบัติ (ถามี) ทั้งนี้ การเพิ่ม
ทุนตองกระทําใหแลวเสร็จภายในหนึ่ง (1) ปนับแตวันที่ที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตมีมติอนุมัติใหเพิ่ม
ทุน  

4.3.3 ในกรณีที่เปนการเพิ่มทุนเพื่อลงทุนในทรัพยสินหลักเพิ่มเติม ไดผานกระบวนการเก่ียวกับการไดมาซ่ึง
ทรัพยสินหลักและอุปกรณตามท่ีกําหนดในขอ 8.1.4 แหงสัญญานี้ และหากเปนการทําธุรกรรมระหวาง
กองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสต ตองผานการดําเนินการตามท่ี
กําหนดไวในขอ 12 แหงสัญญานี้ 

4.3.4 ผูจัดการกองทรัสตไดรับอนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต. ใหเสนอขายหนวยทรัสตที่ออกใหม 

5. การลดทุนชําระแลวของกองทรัสต  

5.1 อํานาจหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตในการลดทุนชําระแลวของกองทรัสต 

ผูจัดการกองทรัสตมีอํานาจหนาที่ในการดําเนินการลดทุนชําระแลวของกองทรัสตใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่
สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด และจะแกไขเพิ่มเติมตอไป 

5.2 เหตุในการลดทุนชําระแลวของกองทรัสตใหมีไดเฉพาะในกรณีดังตอไปนี้ 

5.2.1 กองทรัสตมีสภาพคลองสวนเกินที่เหลืออยูภายหลังจากการจําหนายอสังหาริมทรัพย หรือสิทธิการเชา
อสังหาริมทรัพย หรือการตัดจําหนายสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพย (ถามี) ทั้งนี้ ตองปรากฏขอเท็จจริงดวยวา
กองทรัสตไมมีกําไรสะสมเหลืออยูแลว 

5.2.2 กองทรัสตมีการเพิ่มทุนเพื่อใหไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยเพิ่มเติม แตปรากฏเหตุขัดของในภายหลัง ทําใหไม
สามารถไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยดังกลาว 

5.2.3 กองทรัสตมีรายการคาใชจายที่ไมใชเงินสดและไมมีเหตุตองนําไปใชในการคํานวณกําไรสุทธิที่ปรับปรุงแลว
ของกองทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 14.1 แหงสัญญานี้ 

5.2.4 กรณีอื่นใดที่ผูถือหนวยทรัสตมีมติใหลดทุนชําระแลวของกองทรัสตได  

5.3 กระบวนการลดทุนชําระแลว 

5.3.1 การลดทุนชําระแลวของกองทรัสตจะกระทําไดตอเมื่อไมขัดหรือแยงกับเจตนารมณในการกอต้ังกองทรัสต 
บทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติทรัสต พระราชบัญญัติหลักทรัพย ตลอดจนประกาศ กฎ หรือคําส่ังที่ออกโดย
อาศัยอํานาจแหงกฎหมายดังกลาว 
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5.3.2 กระบวนการลดทุนใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด และรวมถึง
หลักเกณฑและวิธีการที่สํานักงาน ก.ล.ต. จะประกาศกําหนดในอนาคตที่เก่ียวของดวย 

ทั้งนี้ กระบวนการลดทุนชําระแลวสําหรับเหตุตามท่ีระบุในขอ 5.2.1 ขอ 5.2.2 หรือขอ 5.2.3 สามารถกระทําไดโดยไม
ตองไดรับมติผูถือหนวยทรัสต 

6. ผูถือหนวยทรัสต  

6.1 การเปนผูถือหนวยทรัสตมิไดกอใหเกิดนิติสัมพันธในลักษณะของตัวการตัวแทนระหวางผูถือหนวยทรัสตกับทรัสตี และ
มิไดกอใหเกิดนิติสัมพันธในลักษณะของการเปนหุนสวนหรือลักษณะอื่นใด ระหวางทรัสตีและผูถือหนวยทรัสต และใน
ระหวางผูถือหนวยทรัสตดวยกัน  

6.2 การเปนผูถือหนวยทรัสตมิไดทําใหบุคคลดังกลาวมีความรับผิดในกรณีที่ทรัพยสินของกองทรัสตไมเพียงพอตอการชําระ
หนี้ใหแกทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต หรือเจาหนี้ของกองทรัสต โดยทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต และเจาหนี้ของกองทรัสตจะ
บังคับชําระหนี้ไดจากทรัพยสินของกองทรัสตเทานั้น 

6.3 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิเรียกใหกองทรัสตจายประโยชนตอบแทนไดไมเกินไปกวาเงินกําไร หลังหักเงินตนจากการกูยืมที่
ถึงกําหนดชําระ  ภาระผูกพันอื่นที่ถึงกําหนดชําระโดยพิจารณาสถานะเงินสด คาใชจาย และคาสํารองตาง ๆ ตามที่
กฎหมายอนุญาตใหกองทรัสตหักได และมีสิทธิเรียกใหคืนเงินทุนไดไมเกินไปกวาจํานวนทุนของกองทรัสตที่ปรับปรุง
ดวยสวนเกินหรือสวนตํ่ากวามูลคาหนวยทรัสต  

6.4 ไมวาในกรณีใด ๆ มิใหตีความสัญญานี้ไปในทางท่ีกอใหเกิดผลขัดหรือแยงกับขอกําหนดตามขอ 6.1 ขอ 6.2 และขอ 6.3  

6.5 การเปนผูถือหนวยทรัสตไมทําใหผูถือหนวยทรัสตมีกรรมสิทธิ์และสิทธิเรียกรองเหนือทรัพยสินของกองทรัสตโดยเด็ดขาด
แตเพียงผูเดียว ไมวาสวนหนึ่งสวนใด และผูถือหนวยทรัสตไมมีสิทธิเรียกรองใหโอนทรัพยสินของกองทรัสตใหแกผูถือ
หนวยทรัสต โดยผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิติดตามเอาทรัพยสินของกองทรัสตคืนจากบุคคลภายนอก ในกรณีที่ทรัสตี และ/
หรือ ผูจัดการกองทรัสต จัดการกองทรัสตไมเปนไปตามที่กําหนดไวในสัญญานี้หรือพระราชบัญญัติทรัสต อันเปนผลให
ทรัพยสินในกองทรัสตถูกจําหนายจายโอนไปยังบุคคลภายนอก ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑที่พระราชบัญญัติทรัสตกําหนด 

6.6 ผูถือหนวยทรัสตไมตองรับผิดตอผูจัดการกองทรัสตหรือทรัสตีในการชําระเงินอื่นใดเพิ่มเติมใหแกกองทรัสตหลังจากที่ได
ชําระเงินคาหนวยทรัสตครบถวนแลว และผูถือหนวยทรัสตไมมีความรับผิดอื่นใดเพิ่มเติมอีกสําหรับหนวยทรัสตที่ถือนั้น 

6.7 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผูถือหนวยทรัสต ตลอดจนซักถาม และแสดงความเห็น
เก่ียวกับการบริหารจัดการกองทรัสตของทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตวาเปนไปตามหลักเกณฑที่กฎหมายที่เก่ียวของ
และสัญญานี้กําหนดไวหรือไม อยางไรก็ตาม ผูถือหนวยทรัสตไมมีสิทธิเขาแทรกแซงการดําเนินงานตามปกติ (Day-to-
day Operations) ของผูจัดการกองทรัสตและทรัสตี ซ่ึงเร่ืองดังกลาวใหถือเปนอํานาจและดุลพินิจของผูจัดการกองทรัสต 
หรือทรัสตี แลวแตกรณี  

6.8 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิที่จะไดรับการจัดสรรผลตอบแทนจากกองทรัสตตามหลักเกณฑ และวิธีการตามที่กําหนดไวในขอ 
14 แหงสัญญานี้  

6.9 ผูถือหนวยทรัสตแตละรายมีสิทธิลงมติเพื่อแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ หรือแกไขวิธีการจัดการ โดยเปนไปตามเงื่อนไขและ
หลักเกณฑที่กําหนดไวในสัญญานี้ ทรัสตีหรือผูจัดการกองทรัสตจะแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ หรือแกไขวิธีการจัดการ เมื่อ
ไดรับมติตามหลักเกณฑและวิธีการที่ระบุไวในสัญญานี้ 

6.10 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิที่จะไดรับเงินคืนเมื่อเลิกกองทรัสตหรือลดทุน โดยในกรณีของการเลิกกองทรัสตนั้น ทรัสตีซ่ึงเปนผู
มีอํานาจหนาที่เก่ียวกับการชําระบัญชีกองทรัสตอาจจัดใหมีผูชําระบัญชีทําหนาที่เปนผูชําระบัญชี โดยดําเนินการตาม
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หลักเกณฑและวิธีการท่ีระบุไวในสัญญานี้ อนึ่ง ผูถือหนวยทรัสตจะไดรับเงินคืนก็ตอเมื่อกองทรัสตมีทรัพยสินคงเหลือ
ภายหลังจากไดหักคาใชจายและชําระหนี้ของกองทรัสตเมื่อเลิกกองทรัสตแลวเทานั้น สําหรับกรณีการลดทุนชําระแลว 
ใหผูจัดการกองทรัสตดําเนินการเฉล่ียเงินคืนใหแกผูถือหนวยทรัสต โดยดําเนินการตามหลักเกณฑ  วิธีการ และประกาศ   
อื่น ๆ ที่เก่ียวของตามที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด 

6.11 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิที่จะโอนหนวยทรัสตได แตทั้งนี้ จะตองเปนไปตามเงื่อนไข และหลักเกณฑที่ระบุไวในขอ 7. แหง
สัญญานี้ 

6.12 สิทธิประโยชนอื่น ๆ 

6.12.1 ผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสตสามารถนําหนวยทรัสตไปจํานําไดตามกฎหมายตามหลักเกณฑและวิธีการ
ที่ทรัสตีและ/หรือนายทะเบียนหนวยทรัสตกําหนด  

6.12.2 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิลงมติเก่ียวกับการบริหารจัดการกองทรัสต ตามเงื่อนไขและหลักเกณฑที่กําหนดไวใน
สัญญานี้ และจะตองไมขัดตอกฎหมายและประกาศ หลักเกณฑหรือ ขอบังคับ ของสํานักงาน ก.ล.ต. และ 
คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ จะตองไมเปนการเพิ่มภาระของทรัสตี ผูกอทรัสต และ ผูจัดการกองทรัสต เกินไป
กวาที่กฎหมายกําหนด 

6.12.3 ผูถือหนวยทรัสตมีสิทธิที่จะไดรับเงินคืนเมื่อมีการลดเงินทุนตามหลักเกณฑและวิธีการที่ระบุไวในขอ 5.3 แหง
สัญญานี้ 

7. การจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต การโอนหนวยทรัสตและขอจํากัดการโอน และการออกเอกสารแสดงสิทธิ  

7.1 การจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตและการออกเอกสารแสดงสิทธิ 

7.1.1 ทรัสตีมีหนาที่จัดใหมีสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต โดยทรัสตีอาจมอบหมายใหตลาดหลักทรัพย หรือผูไดรับ
อนุญาตใหบริการเปนนายทะเบียนหลักทรัพยตามพระราชบัญญัติหลักทรัพยดําเนินการได ในกรณีที่ทรัสตี
เปนผูจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตเอง  ใหทรัสตีปฏิบัติใหเปนตามประกาศคณะกรรมการกํากับตลาด
ทุนวาดวยหลักเกณฑ เงื่อนไข และวิธีการในการใหบริการเปนนายทะเบียนหลักทรัพยโดยอนุโลม และใน
กรณีทรัสตีมอบหมายใหบุคคลอื่นเปนผูจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต ใหบุคคลที่ไดรับมอบหมาย
ดําเนินการจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตตามประกาศ กร. 14/2555 หรือประกาศอื่นที่เก่ียวของตามที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. กําหนด และสัญญานี้ เวนแตมีการจัดทําหลักฐานตามระบบและหลักเกณฑของศูนย
รับฝากหลักทรัพยแลว  

7.1.2 สมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตใหมีรายการอยางนอยดังตอไปนี้  

(1) รายละเอียดทั่วไป 

(ก) ช่ือผูจัดการกองทรัสต และทรัสตี 

(ข) จํานวนหนวยทรัสต มูลคาที่ตราไว ทุนชําระแลว และวัน เดือน ปที่ออกหนวยทรัสต 

(ค) ขอจํากัดในเร่ืองการโอน ในเร่ืองสัดสวนการถือครองหนวยทรัสตโดยผูถือหนวยทรัสต
ที่มีสัญชาติตางดาว สัดสวนการถือครองหนวยทรัสตของ ผูจัดการกองทรัสตและ
กลุมบคคลเดียวกัน และทรัสตี (ถามีการถือหนวยทรัสต) หรือสัดสวนการถือครอง
หนวยทรัสตอื่นใดตามท่ีพระราชบัญญัติทรัสตหรือหลักเกณฑที่เก่ียวของที่สํานักงาน 
ก.ล.ต. ประกาศกําหนด และใหรวมถึงหลักเกณฑที่เก่ียวของที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. 
ประกาศกําหนด 
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(2) รายละเอียดของผูถือหนวยทรัสตแตละราย 

(ก) ช่ือ สัญชาติ และที่อยูของผูถือหนวยทรัสต 

(ข) เลขที่หนวยทรัสต (ถามี) และ/หรือ เลขที่ใบหนวยทรัสต และจํานวนหนวยทรัสตที่ถือ 

(ค) วัน เดือน ป ที่ลงทะเบียนเปนหรือขาดจากการเปนผูถือหนวยทรัสต 

(ง) วัน เดือน ป ที่ยกเลิกใบหนวยทรัสตและออกใบหนวยทรัสตแทน (ถามี) 

(จ) เลขที่คํารองขอใหเปล่ียนแปลงหรือจดแจงรายการในสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต 
(ถามี)  

7.1.3 สมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตใหสันนิษฐานไวกอนวาถูกตอง และการชําระเงินหรือทรัพยสินอื่น รวมทั้งการ
ใหสิทธิหรือการจํากัดสิทธิใด ๆ แกผูถือหนวยทรัสตที่ปรากฏรายช่ืออยูในสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต หาก
ไดกระทําตามขอกําหนดในขอผูกพันหรือตามกฎหมายแลว ใหถือวาทรัสตีไดดําเนินการตามอํานาจหนาที่
แลว  

7.1.4 ทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตมีสิทธิปฏิเสธการแสดงช่ือในสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต ในกรณีที่การ
ถือหนวยทรัสตไมเปนไปตามอัตราที่กําหนดไวในประกาศ ทจ. 49/2555 รวมถึงประกาศอื่นที่เก่ียวของตามที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต.กําหนด  

7.1.5 ทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตจะทําหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสต หรือใบหนวยทรัสตใหแกผูถือ
หนวยทรัสต เพื่อใหผูถือหนวยทรัสตสามารถใชอางอิงตอทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต และบุคคลอื่นได  

อนึ่ง หลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสต หรือใบหนวยทรัสตที่จะออกใหแกผูถือหนวยทรัสตตามสัญญานี้ใหมี
รายละเอียดอยางนอยดังตอไปนี้  

(1) มีขอมูลที่จําเปนและเพียงพอเพื่อใหผูถือหนวยทรัสตสามารถใชเปนหลักฐานแสดงสิทธิของผูถือ
หนวยทรัสต และใชอางอิงตอทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต และบุคคลอื่นได 

(2) มีขอมูลของบุคคลตาง ๆ ที่เก่ียวของกับการจัดการกองทรัสต เชน ทรัสตี ผูจัดการกองทรัสต นาย
ทะเบียนหนวยทรัสต เปนตน เพื่อใหผูถือหนวยทรัสตสามารถติดตอกับบุคคลเหลานั้นได 

(3) มีขอมูลที่แสดงวาผูถือหนวยทรัสตไมสามารถขายคืนหรือไถถอนหนวยทรัสตได และในกรณีที่มี
ขอจํากัดสิทธิของผูถือหนวยทรัสต ตองระบุขอจํากัดสิทธิเชนวานั้นไวใหชัดเจน 

   ตัวอยางหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสตหรือใบหนวยทรัสต ปรากฏตามเอกสารแนบ 5 

7.1.6 ในกรณีที่ผูถือหนวยทรัสตขอใหทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตออกหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสต
ใหมแทนหลักฐานเกาที่สูญหาย ลบเลือน หรือชํารุดในสาระสําคัญ ทรัสตีตองออกหรือดําเนินการใหมีการ
ออกหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสตใหแกผูถือหนวยทรัสตภายในเวลาอันควร ทรัสตีมีสิทธิที่จะเรียกเก็บ
คาใชจายที่เกิดข้ึน (ถามี) จากการดําเนินการตามคํารองขอของผูถือหนวยทรัสตดังกลาวไดตามจริง 

7.2 การโอนและขอจํากัดการโอนหนวยทรัสต 

7.2.1 การโอนหนวยทรัสต 

ภายใตบังคับแหงขอจํากัดการโอนหนวยทรัสตตามขอ 7.2.2 แหงสัญญานี้ ผูถือหนวยทรัสตสามารถโอน
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หนวยทรัสตไดดวยวิธีการดังตอไปนี้ 

(1) วิธีการโอนหนวยทรัสตที่มีใบหนวยทรัสต 

การโอนหนวยทรัสตที่มีใบหนวยทรัสตยอมสมบูรณเมื่อผูโอนไดสลักหลังใบหนวยทรัสต โดยระบุ
ช่ือผูรับโอนและลงลายมือช่ือของผูโอนกับผูรับโอน และสงมอบใบหนวยทรัสตใหแกผูรับโอน การ
โอนหนวยทรัสตจะใชยันกองทรัสตไดเมื่อทรัสตีหรือบุคคลที่ทรัสตีมอบหมายใหเปนนายทะเบียน
หนวยทรัสตไดรับคํารองขอใหลงทะเบียนการโอนหนวยทรัสตแลว แตจะใชยันบุคคลภายนอกได
เมื่อทรัสตี หรือบุคคลที่ทรัสตีมอบหมายใหเปนนายทะเบียนหนวยทรัสตไดลงทะเบียนการโอน
หนวยทรัสตแลว ในการนี้ หากทรัสตี หรือนายทะเบียนหนวยทรัสตเห็นวาการโอนหนวยทรัสตนั้น
ไมถูกตองสมบูรณ ใหทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตแจงแกผูยื่นคํารองภายในเจ็ด (7) วันนับ
แตวันที่ได รับคํารองเพื่อดําเนินการแกไข  ในกรณีที่ผู รับโอนหนวยทรัสตประสงคจะไดใบ
หนวยทรัสตใหมใหรองขอตอทรัสตี หรือนายทะเบียนหนวยทรัสตโดยทําเปนหนังสือลงลายมือช่ือ
ของผูรับโอนหนวยทรัสตและมีพยานอยางนอยหนึ่ง (1) คนลงลายมือช่ือรับรองลายมือช่ือนั้น 
พรอมทั้งเวนคืนใบหนวยทรัสตเดิมหรือหลักฐานอื่นใหแกทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสต ใน
การนี้ หากทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตเห็นวา การโอนหนวยทรัสตนั้นถูกตองตาม
กฎหมายและตามสัญญานี้ ใหทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตลงทะเบียนการโอนหนวยทรัสต
ภายในเจ็ด (7) วันนับแตวันไดรับคํารองขอ และใหทรัสตีหรือนายทะเบียนหนวยทรัสตออกใบ
หนวยทรัสตใหใหมภายในหน่ึง (1) เดือนนับแตวันไดรับคํารองขอนั้น ทั้งนี้ ผูโอนจะตองเสีย
คาธรรมเนียมการโอนหนวยทรัสต (ถามี) ตามที่ทรัสตี หรือบุคคลที่ทรัสตีมอบหมายใหเปนนาย
ทะเบียนหนวยทรัสตกําหนด 

(2) วิธีการโอนหนวยทรัสตในระบบไรใบหนวยทรัสต 

ผูถือหนวยทรัสตที่ประสงคจะโอนหนวยทรัสตในระบบไรใบหนวยทรัสตจะตองปฏิบัติตาม
หลักเกณฑที่ระบุโดยนายทะเบียนหนวยทรัสต และ/หรือ ตลาดหลักทรัพย และ/หรือ ศูนยรับฝาก
หลักทรัพย ทั้งนี้ ผูโอนจะตองเสียคาธรรมเนียมการโอนหนวยทรัสต (ถามี) ตามท่ีนายทะเบียน
หนวยทรัสต และ/หรือ ตลาดหลักทรัพย และ/หรือ ศูนยรับฝากหลักทรัพย กําหนด 

7.2.2 ขอจํากัดการโอนหนวยทรัสต 

หนวยทรัสตของกองทรัสตที่ออกตามสัญญานี้สามารถโอนไดโดยไมมีขอจํากัด เวนแต  

(1)  การโอนหนวยทรัสตนั้นเปนเหตุใหผูถือหนวยทรัสตที่มีสัญชาติตางดาวถือหนวยทรัสตใน
กองทรัสตเกินกวารอยละส่ีสิบเกา (49) ของจํานวนหนวยทรัสตที่จําหนายไดทั้งหมด ตามที่
กําหนดไวในขอ 17.1.2 แหงสัญญานี้ และ  

(2)  การโอนหนวยทรัสตนั้นเปนเหตุใหสัดสวนการถือหนวยทรัสตของบุคคลใด  ผูจัดการกองทรัสต 
ทรัสตี รวมถึงกลุมบุคคลเดียวกันของบุคคลดังกลาว (ถามีการถือหนวยทรัสต) ไมเปนไปตาม
ขอกําหนดและเงื่อนไขของประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. และประกาศอื่น ๆ ที่เก่ียวของ 

8. การลงทุนของกองทรัสต 

การลงทุนของกองทรัสตใหเปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 ตลอดจนประกาศ และคําส่ังที่เก่ียวของ ตามท่ี
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนดหรือจะแกไขเพิ่มเติมตอไป นโยบายการลงทุนมีดังตอไปนี้ 

8.1 นโยบายการลงทุนและประเภททรัพยสินหลักที่กองทรัสตจะลงทุน 
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8.1.1 การลงทุนในทรัพยสินหลักและอุปกรณโดยทางตรง 

 กองทรัสตมีนโยบายการลงทุนในทรัพยสินหลักประเภทอสังหาริมทรัพยหรือสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพย 
(รวมถึงสิทธิการเชาชวงอสังหาริมทรัพย)  และทรัพยสินอันเปนสวนควบหรือเคร่ืองอุปกรณของ
อสังหาริมทรัพยดังกลาว ประเภททรัพยสินที่กองทรัสตจะลงทุน ไดแก  อาคารคลังสินคา ศูนยกระจายสินคา 
อาคารโรงงานพรอมสํานักงาน พื้นที่หลังคาหรือสวนใดสวนหนึ่งของอาคารดังกลาว อสังหาริมทรัพยอื่นที่
เก่ียวของกับการสนับสนุนหรือสงเสริมธุรกิจพัฒนาและใหเชาอสังหาริมทรัพย และทรัพยสินอื่นใดที่อาจ
สงเสริมการลงทุนในอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต  โดยมีหลักเกณฑในการลงทุนดังนี้ 

(1) กองทรัสตจะตองลงทุนในอสังหาริมทรัพยเพื่อไดมาซ่ึงกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครอง ทั้งนี้ ใน
กรณีที่เปนการไดมาซ่ึงสิทธิครอบครองตองเปนกรณีใดกรณีหนึ่งดังตอไปนี้  

(ก) เปนการไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยที่มีการออก น.ส. 3 ก. 

(ข) เปนการไดมาซ่ึงสิทธิการเชาในอสังหาริมทรัพยที่มีการออกตราสารแสดงกรรมสิทธิ์
หรือสิทธิครอบครองประเภท น.ส. 3 ก. 

(2) อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตลงทุนและไดมาตองไมอยูในบังคับแหงทรัพยสิทธิหรือมีขอพิพาทใด ๆ 
เวนแตผูจัดการกองทรัสตและทรัสตีไดพิจารณาโดยมีความเห็นเปนลายลักษณอักษรวา การอยู
ภายใตบังคับแหงทรัพยสิทธิหรือการมีขอพิพาทน้ันไมกระทบตอการหาประโยชนจาก
อสังหาริมทรัพยดังกลาวอยางมีนัยสําคัญ และเงื่อนไขการไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยนั้นยังเปน
ประโยชนแกผูถือหนวยทรัสตโดยรวม 

(3) การทําสัญญาเพื่อใหไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตลงทุนนั้น ตองไมมีขอตกลงหรือขอ
ผูกพันใด ๆ ที่อาจมีผลใหกองทรัสตไมสามารถจําหนายอสังหาริมทรัพยในราคายุติธรรม (ในขณะ
ที่มีการจําหนาย) เชน ขอตกลงที่ใหสิทธิแกคูสัญญาในการซ้ืออสังหาริมทรัพยของกองทรัสตได
กอนบุคคลอ่ืน โดยมีการกําหนดราคาไวแนนอนลวงหนา เปนตน หรืออาจมีผลใหกองทรัสตมี
หนาที่มากกวาหนาที่ปกติที่ผูเชาพึงมีเมื่อสัญญาเชาส้ินสุดลง  

(4) อสังหาริมทรัพยที่ไดมาตองพรอมจะนําไปจัดหาประโยชน คิดเปนมูลคารวมกันไมนอยกวารอย
ละเจ็ดสิบหา (75) ของมูลคาหนวยทรัสตที่ขออนุญาตเสนอขายรวมท้ังจํานวนเงินกูยืม ทั้งนี้ 
กองทรัสตอาจลงทุนในโครงการที่ยังกอสรางไมแลวเสร็จได โดยมูลคาของเงินลงทุนที่จะทําให
ไดมาและใชพัฒนาอสังหาริมทรัพยใหแลวเสร็จเพื่อนําไปจัดหาประโยชน ตองไมเกินรอยละสิบ 
(10) ของมูลคาทรัพยสินรวมของกองทรัสต (ภายหลังการเสนอขายหนวยทรัสต) และตองแสดง
ไดวาจะมีเงินทุนหมุนเวียนเพียงพอเพื่อการพัฒนาดังกลาว โดยไมกระทบกับความอยูรอดของ
กองทรัสตดวย  

(5) อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตลงทุนตองผานการประเมินมูลคาตามหลักเกณฑดังตอไปนี้  

(ก) เปนการประเมินมูลคาอยางเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเปนไปเพื่อ
วัตถุประสงคสาธารณะในการเปดเผยขอมูลตอผูลงทุน เปนเวลาไมเกินหก (6) เดือน
กอนวันยื่นคําขออนุญาตเสนอขายหนวยทรัสต โดยผูประเมินมูลคาทรัพยสินอยาง
นอยสอง (2) ราย และ 

(ข) ผูประเมินมูลคาทรัพยสินตาม (ก) ตองเปนผูประเมินมูลคาทรัพยสินที่ไดรับความ
เห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. 
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(6) อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตไดมาตองมีมูลคารวมกันไมนอยกวาหารอยลาน (500,000,000) บาท 
ทั้งนี้ ในกรณีที่จํานวนเงินที่จะไดจากการระดมทุนผานการเสนอขายหนวยทรัสตนอยกวามูลคา
อสังหาริมทรัพยที่ประสงคจะลงทุน บริษัทฯ ตองแสดงไดวามีแหลงเงินทุนอื่นเพียงพอที่จะทําให
ไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยดังกลาว  

(7) ในกรณีที่กองทรัสตจะลงทุนเพื่อใหไดมาซ่ึงสิทธิครอบครองโดยการเชาชวงอสังหาริมทรัพย หรือ 
เชาอาคาร หรือ โรงเรือน หรือสิ่งปลูกสรางที่ผูใหเชามิไดเปนเจาของกรรมสิทธิ์ตามโฉนดที่ดินหรือ
ผูมีสิทธิครอบครองตามหนังสือรับรองการทําประโยชน  ผูจัดการกองทรัสตตองจัดใหมีบริษัท
ประกันภัยเปนผู รับประกันความเสียหายที่อาจเกิดข้ึนจากการบอกเลิกสัญญาของเจาของ
อสังหาริมทรัพย หรือผูมีสิทธิครอบครองดังกลาว หากผูจัดการกองทรัสตมิไดจัดใหมีการ
รับประกันความเสียหายเพ่ือปองกันความเสียหายเชนวา ผูจัดการกองทรัสตตองจัดใหมีการ
เปดเผยความเสี่ยงใหแกผูลงทุน/ผูถือหนวยทรัสตทราบ โดยระบุไวในแบบแสดงรายการขอมูลถึง
ผลกระทบที่อาจเกิดข้ึนกับผลประกอบการของกองทรัสตหากเจาของกรรมสิทธิ์ตามโฉนดที่ดิน
หรือผูมีสิทธิครอบครองตามหนังสือรับรองการทําประโยชนบอกเลิกสัญญา ตลอดจนตองจัดใหมี
มาตรการอื่น ๆ เพื่อบรรเทาหรือลดความเส่ียงที่อาจจะเกิดข้ึนกับกองทรัสตอันเนื่องมาจากการ
ลงทุนเพื่อใหไดมาซ่ึงสิทธิครอบครองโดยการเชาชวงอสังหาริมทรัพยที่ผูใหเชามิไดเปนเจาของ
กรรมสิทธิ์ เชน จัดใหมีการจัดทําขอตกลงกระทําการจากบุคคลที่เก่ียวของเพื่อรับรองการปฏิบัติ
ตามสัญญาและชดใชคาเสียหายใหแกกองทรัสต หรือจัดใหมีขอสัญญาหรือขอตกลงที่ใหสิทธิ
กองทรัสตสามารถเขาไปแกไขการผิดสัญญาโดยตรงกับเจาของกรรมสิทธิ์ไดและเขาสวมสิทธิเปน
ผูเชาไดโดยตรง เปนตน 

(8) ในกรณีที่กองทรัสตไดมาซ่ึงกรรมสิทธิ์ในอสังหาริมทรัพย และผูจัดการกองทรัสตประสงคจะจัดหา
ผ ล ป ร ะ โ ย ช น จ า ก อ สั ง ห า ริ ม ท รั พ ย ดั ง ก ล า ว โ ด ย ก า ร ใ ห เ ช า แ ก 
เจาของเดิม  ผูจัดการกองทรัสตตองกําหนดคาเชาที่เรียกเก็บจากเจาของเดิมในลักษณะที่เปน
ธรรมเนียมทางคาปกติเสมือนเปนการทําธุรกรรมกับคูคาทั่วไปที่เปนบุคคลภายนอก 

8.1.2 การลงทุนในทรัพยสินหลักและอุปกรณโดยทางออม  

 การลงทุนในอสังหาริมทรัพยตามท่ีกําหนดไวในขอ 8.1.1 แหงสัญญานี้ผานการถือหุนในบริษัทที่จัดต้ังข้ึน 
โดยมีวัตถุประสงคเพื่อดําเนินการในลักษณะเดียวกันกับกองทรัสต โดยการลงทุนดังกลาวตองเปนไปตาม
หลักเกณฑดังตอไปนี้ 

 (1) กองทรัสตตองถือหุนในบริษัทดังกลาวไมนอยกวารอยละเกาสิบเกา (99) ของจํานวนหุนที่
จําหนายไดแลวทั้งหมดและไมนอยกวารอยละเกาสิบเกา (99) ของจํานวนสิทธิออกเสียงทั้งหมด
ของบริษัทนั้น 

 (2) แสดงไดวามีมาตรการหรือกลไกที่จะทําใหทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตสามารถดูแลและควบคุม
ใหบริษัทดังกลาวมีการประกอบกิจการเปนไปตามสัญญานี้ และหลักเกณฑในประกาศ ทจ. 
49/2555 และประกาศอื่นที่เก่ียวของตามท่ีคณะกรรมการ ก.ล.ต. กําหนดในทํานองเดียวกับกรณี
ที่กองทรัสตลงทุนในทรัพยสินหลักและอุปกรณโดยทางตรง 

8.1.3 ขอจํากัดการลงทุน 

กองทรัสตไมมีนโยบายในการลงทุนทรัพยสินอื่นใดนอกเหนือจากประเภททรัพยสินที่มีการระบุไวในสัญญา
ฉบับนี้  
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8.1.4 วิธีการไดมาและจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลักและอุปกรณ  

(1) การไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักและอุปกรณ  

(ก) ในการไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักแตละครั้ง ผูจัดการกองทรัสตตองดําเนินการดังตอไปนี้ 

 ตรวจสอบและสอบทาน (การทํา Due Diligence) ขอมูลและสัญญาตาง ๆ ที่
เก่ียวของกับทรัพยสินหลักและอุปกรณ (ถามี) ในเรื่องตอไปนี้  

- สภาพของอสังหาริมทรัพย เชน สภาพที่ต้ัง ทางเขาออก โอกาสในการ
จัดหารายไดและภาระผูกพันตาง ๆ ของอสังหาริมทรัพยนั้น เปนตน 

- ขอมูลกฎหมายของอสังหาริมทรัพยที่จะลงทุน และความสามารถของ
คูสัญญาในการเขาทํานิติกรรม ตลอดจนความครบถวน ถูกตอง และ
บังคับไดตามกฎหมายของเอกสารสิทธิหรือเอกสารสัญญาที่เก่ียวของ  

- ในกรณีที่อสังหาริมทรัพยที่จะลงทุนอยูในตางประเทศ ตองตรวจสอบและ
สอบทานความสามารถของกองทรัสต ในการไดมาและถือครอง
อสังหาริมทรัพยตามกฎหมายของประเทศดังกลาว โดยตองจัดใหมี
ความเห็นของที่ปรึกษาทางกฎหมายที่เช่ียวชาญในกฎหมายของประเทศ
นั้นประกอบการตรวจสอบและสอบทานดวย 

- ขอมูลดานการเงินของอสังหาริมทรัพยและความเหมาะสมอ่ืน ๆ ในการ
ลงทุนในอสังหาริมทรัพยนั้น 

โดยในกรณีที่เจาของ ผูใหเชา หรือผูโอนสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพยเปนบุคคลที่
เก่ียวโยงกันกับผู จัดการกองทรัสต ผูจัดการกองทรัสตจะจัดใหมีที่ปรึกษา
ทางการเงินใหความเห็นเกี่ยวกับการวิเคราะหขอมูลดังกลาวดวย 

ทั้งนี้  การตรวจสอบและสอบทานทรัพยสินหลักและอุปกรณเปนไปเพื่อ
ประกอบการตัดสินใจลงทุนและการเปดเผยขอมูลที่ถูกตอง  

 ประเมินมูลคาทรัพยสินหลักอยางนอยตามที่กําหนดไวในขอ 11.1 แหงสัญญานี้ 

 ในกรณีที่กองทรัสตจะลงทุนในสิทธิการเชาอสังหาริมทรัพยในลักษณะที่เปนการ
เชาชวง จะจัดใหมีมาตรการปองกันความเสี่ยงหรือการเยียวยาความเสียหายที่
อาจเกิดข้ึนจากการผิดสัญญาเชา หรือการไมสามารถบังคับตามสิทธิในสัญญา
เชา 

(ข) การไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักเพิ่มเติม ใหเปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

 ในดานสาระของรายการ เปนธุรกรรมที่เขาลักษณะดังตอไปนี้ 

- เปนไปตามสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของ  

- เปนไปเพื่อประโยชนที่ดีที่สุดของกองทรัสต 

- สมเหตุสมผลและใชราคาที่เปนธรรม 
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- คาใชจายในการเขาทําธุรกรรมที่เรียกเก็บจากกองทรัสต (ถามี) อยูใน
อัตราที่เปนธรรมและเหมาะสม 

- ผูที่มีสวนไดเสียเปนพิเศษในการเขาทําธุรกรรมไมมีสวนรวมในการ
ตัดสินใจเขาทําธุรกรรมนั้น 

 ในดานระบบในการอนุมัติ ตองผานการดําเนินการดังตอไปนี้ 

- ไดรับความเห็นชอบจากทรัสตีวาเปนธุรกรรมที่เปนไปตามสัญญานี้และ
กฎหมายที่เก่ียวของแลว 

- ในกรณีที่เปนการไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักที่มีมูลคาต้ังแตรอยละสิบ (10) 
ของมูลคาทรัพยสินรวมของกองทรัสต ข้ึนไป  ตองได รับอนุมั ติจาก
คณะกรรมการ (Board of Directors) ของผูจัดการกองทรัสตดวย 

- ในกรณีที่เปนการไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักที่มีมูลคาต้ังแตรอยละสามสิบ 
(30) ของมูลคาทรัพยสินรวมของกองทรัสตข้ึนไป ตองไดรับมติของผูถือ
หนวยทรัสตดวยคะแนนเสียงไมนอยกวาสามในสี่ (3 ใน 4) ของจํานวน
เสียงทั้งหมดของผูถือหนวยทรัสตที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ทั้งนี้ การคํานวณมูลคาของทรัพยสินตามขอนี้ จะคํานวณตามมูลคาการไดมา
ซ่ึงทรัพยสินทั้งหมดของแตละโครงการท่ีทําใหกองทรัสตพรอมจะหารายได ซ่ึง
รวมถึงทรัพยสินที่เก่ียวเนื่องกับโครงการนั้นดวย 

 กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติของผูถือหนวยทรัสต ให
ผูจัดการกองทรัสตและทรัสตีมีหนาที่ดังตอไปนี้ 

- หนาที่ของผูจัดการกองทรัสตในการจัดมีใหเอกสารขอความเห็นชอบหรือ
หนังสือเชิญประชุม แลวแตกรณี แสดงความเห็นของตนเกี่ยวกับลักษณะ
ธุรกรรมการไดมาซ่ึงทรัพยสินหลักเพิ่มเติม พรอมทั้งเหตุผลและขอมูล
ประกอบที่ชัดเจน 

- หนาที่ของทรัสตีในการเขารวมประชุมผูถือหนวยทรัสตเพื่อใหความเห็น
เก่ียวกับลักษณะของธุรกรรมในประเด็นวาเปนไปตามสัญญานี้และ
กฎหมายที่เก่ียวของหรือไม 

(2) การจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลักและอุปกรณ  

การจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลัก ผูจัดการกองทรัสตตองดําเนินการดังตอไปนี้ 

(ก) กอนการจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลัก ใหผูจัดการกองทรัสตจัดใหมีการประเมินมูลคา
ทรัพยสินหลักตามขอ 11.1 แหงสัญญานี้  

(ข) การจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลัก ใหเปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

 การจําหนายไปจะกระทําโดยเปดเผย และมีสาระของรายการตามที่กําหนดใน
ขอ 8.1.4 (1) (ข) แหงสัญญานี้ และมีกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตี
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หรือการขอมติของผูถือหนวยทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 8.1.4 (1) (ข) แหง
สัญญานี้ โดยอนุโลม 

 การจําหนายทรัพยสินหลักที่เขาลักษณะดังตอไปนี้ นอกจากจะตองเปนไปตาม
ขอกําหนดในเรื่องการจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลักที่ระบุไวในวรรคกอน ยังตอง
เปนกรณีที่เปนเหตุจําเปนและสมควร โดยไดรับอนุมัติจากคณะกรรมการ 
(Board of Directors) ของผูจัดการกองทรัสตดวย 

- การจําหนายทรัพยสินหลักกอนครบหนึ่ง (1) ปนับแตวันที่กองทรัสตไดมา
ซ่ึงทรัพยสินหลักนั้น 

- การจําหนายทรัพยสินหลักที่กองทรัสตไดมาซ่ึงกรรมสิทธิใหแกเจาของเดิม 

8.2 นโยบายการลงทุนทรัพยสินประเภทอื่นของกองทรัสต นอกเหนือจากการลงทุนในทรัพยสินหลัก 

นอกเหนือจากการลงทุนในทรัพยสินหลัก กองทรัสตมีนโยบายจะลงทุนหรือมีไวซ่ึงทรัพยสินอื่นดังตอไปนี้  

8.2.1 ประเภทของทรัพยสินอื่นที่กองทรัสตมีนโยบายจะลงทุนหรือมีไว มีดังตอไปนี้  

(1) พันธบัตรรัฐบาล 

(2) ต๋ัวเงินคลัง 

(3) พันธบัตรหรือหุนกู ที่รัฐวิสาหกิจ หรือนิติบุคคลที่มีกฎหมายเฉพาะจัดต้ังข้ึนเปนผูออก และมี
กระทรวงการคลังเปนผูคํ้าประกันตนเงินและดอกเบ้ียเต็มจํานวนแบบไมมีเงื่อนไข 

(4) เงินฝากในธนาคาร หรือบรรษัทตลาดรองสินเช่ือที่อยูอาศัย 

(5) บัตรเงินฝากที่ธนาคารหรือบริษัทเงินทุนเปนผูออก โดยไมมีลักษณะของสัญญาซ้ือขายลวงหนา
แฝง 

(6) ต๋ัวแลกเงินหรือต๋ัวสัญญาใชเงิน ที่ธนาคาร บริษัทเงินทุน หรือบริษัทเครดิตฟองซิเอรเปนผูออก ผู
รับรอง ผูรับอาวัล หรือผูคํ้าประกัน โดยไมมีลักษณะของสัญญาซ้ือขายลวงหนาแฝง  

โดยการรับรอง รับอาวัล หรือคํ้าประกัน แลวแตกรณี ตามขอ 8.2.1(6) นี้ ตองเปนการรับรอง
ตลอดไป รับอาวัลทั้งจํานวน หรือคํ้าประกันตนเงินและดอกเบ้ียเต็มจํานวนอยางไมมีเงื่อนไข 

(7) หนวยลงทุนหรือใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือหนวยลงทุนของกองทุนรวมตราสารแหงหนี้ หรือ
กองทุนรวมอื่นที่มีนโยบายการลงทุนในตราสารแหงหนี้หรือเงินฝาก  ทั้งนี้ ในกรณีที่เปนหนวย
ลงทุนของตางประเทศ ตองเปนไปตามเงื่อนไขดังตอไปนี้ 

(ก) เปนหนวยลงทุนของกองทุนรวมตางประเทศที่อยูภายใตการกํากับดูแลของหนวยงาน
กํากับดูแลดานหลักทรัพยและตลาดซ้ือขายหลักทรัพยที่เปนสมาชิกสามัญของ 
International Organization of Securities Commissions (IOSCO) หรือเปนหนวย
ลงทุนของกองทุนรวมตางประเทศที่มีการซ้ือขายในตลาดซ้ือขายหลักทรัพยที่เปน
สมาชิกของ World Federation of Exchanges (WFE) 

(ข) กองทุนรวมตางประเทศนั้นมีนโยบายการลงทุนในทรัพยสินประเภทและชนิดเดียวกับ
ทรัพยสินที่กองทรัสตสามารถลงทุนหรือมีไวได และ 
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(ค)   กองทุนรวมตางประเทศนั้นจัดต้ังข้ึนเพื่อผูลงทุนทั่วไป 

(8) หนวยลงทุนของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย หรือหนวยทรัสตของกองทรัสตอื่น ทั้งนี้ เฉพาะที่จัด
ต้ังข้ึนตามกฎหมายไทย 

(9) ตราสารของ Real Estate Investment Trust ที่จัดต้ังตามกฎหมายตางประเทศ  ไมวากองทรัสต
นั้นจะจัดต้ังในรูปบริษัท กองทรัสต หรือรูปแบบอื่นใด ทั้งนี้ ตองมีลักษณะดังตอไปนี้ 

(ก) Real Estate Investment Trust นั้นจัดต้ังข้ึนสําหรับผูลงทุนทั่วไป  และอยูภายใตการ
กํากับดูแลของหนวยงานที่กํากับดูแลดานหลักทรัพยและตลาดซ้ือขายหลักทรัพยที่
เปนสมาชิกสามัญของ International Organization of Securities Commissions 
(IOSCO)   

(ข) มีวัตถุประสงคหลักในการลงทุนในอสังหาริมทรัพย  หุนสามัญของบริษัทที่มีรายช่ืออยู
ในหมวดพัฒนาอสังหาริมทรัพยในตลาดซ้ือขายหลักทรัพยที่เปนสมาชิกของ World 
Federation of Exchanges (WFE) หรือหุนสามัญของบริษัทที่มีลักษณะธุรกิจ
เทียบเคียงไดกับหมวดพัฒนาอสังหาริมทรัพย 

(ค) มีการซ้ือขายในตลาดซ้ือขายหลักทรัพยที่เปนสมาชิกของ World Federation of 
Exchanges (WFE) หรือมีการรับซ้ือคืนโดยผูออกตราสาร 

(10) สัญญาซ้ือขายลวงหนา เฉพาะกรณีที่ทําสัญญาโดยมีวัตถุประสงคเพื่อปองกันความเส่ียงของ
กองทรัสต 

8.2.2 อัตราสวนการลงทุนในทรัพยสินอื่นเปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดไวในประกาศเกี่ยวกับอัตราสวนการ
ลงทุนในทรัพยสินของกองทุนรวมทั่วไปที่ออกตามมาตรา 117 และมาตรา 126 (4) แหงพระราชบัญญัติ
หลักทรัพยโดยอนุโลม 

8.2.3 ในกรณีที่ลูกหนี้ตามตราสารที่กองทรัสตลงทุนผิดนัดชําระหนี้ หรือมีพฤติการณวาจะไมสามารถชําระหนี้ได 
ผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการตามหลักเกณฑในเรื่องเดียวกันที่กําหนดไวสําหรับกองทุนรวมทั่วไปที่ออก
ตามมาตรา 117 แหงพระราชบัญญัติหลักทรัพยโดยอนุโลม 

8.3 กองทรัสตอาจลงทุนในหุนของนิติบุคคลซ่ึงเปนผูเชาทรัพยสินหลักของกองทรัสตไดเมื่อเปนไปตามเงื่อนไขดังตอไปนี้  

8.3.1 สัญญาเชากําหนดคาเชาโดยอางอิงกับผลประกอบการของทรัพยสินหลักของกองทรัสต 

8.3.2 เปนการลงทุนในหุนที่ใหสิทธิพิเศษเพื่อประโยชนในการอนุมัติการดําเนินงานบางประการของนิติบุคคล 
(Golden Share) ตามท่ีไดกําหนดไวในขอบังคับของนิติบุคคลนั้นไมเกินหนึ่ง (1) หุน 

9. การจัดหาผลประโยชนของกองทรัสต  

 การจัดหาผลประโยชนจากทรัพยสินหลักของกองทรัสตตองมีลักษณะดังตอไปนี้ 

9.1 กองทรัสตจะจัดหาผลประโยชนจากทรัพยสินหลัก ไมวาจะเปนการใหเชา ใหเชาชวง การใหใชพื้นที่ในลักษณะ
คลายคลึงกันกับการใหเชา การใหบริการที่เก่ียวของกับการเชาหรือทรัพยสินที่ใหเชา หามมิใหกองทรัสตดําเนินการใน
ลักษณะใดท่ีเปนการใชกองทรัสตเขาดําเนินธุรกิจหรือประกอบธุรกิจเอง เชน เปนผูประกอบธุรกิจโรมแรม หรือธุรกิจ
โรงพยาบาล เปนตน 
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9.2 ในกรณีที่กองทรัสตจะใหเชาอสังหาริมทรัพยแกบุคคลท่ีจะนําอสังหาริมทรัพยนั้นไปประกอบธุรกิจที่กองทรัสตไม
สามารถดําเนินการไดเอง เชน ธุรกิจโรงแรม หรือธุรกิจโรงพยาบาล เปนตน จะตองมีขอตกลงที่กําหนดคาเชาสวนใหญ
เปนจํานวนที่แนนอนไวลวงหนา และหากจะมีสวนที่อางอิงกับผลประกอบการของผูเชา จํานวนเงินคาเชาสูงสุดที่อางอิง
กับผลประกอบการนั้น จะไมเกินกวารอยละหาสิบ (50) ของจํานวนเงินคาเชาที่กําหนดไวแนนอนลวงหนา 

9.3 หามมิใหผูจัดการกองทรัสตใหเชาอสังหาริมทรัพยแกบุคคลที่มีเหตุอันควรสงสัยวาจะนําอสังหาริมทรัพยนั้นไปใช
ประกอบธุรกิจที่ขัดตอศีลธรรมหรือไมชอบดวยกฎหมาย โดยการใหเชาในแตละคร้ัง กองทรัสตตองจัดใหมีขอตกลง
เพื่อใหกองทรัสตสามารถเลิกสัญญาเชาไดหากปรากฏวาผูเชานําอสังหาริมทรัพยไปใชในการประกอบธุรกิจดังกลาว 

9.4 ผูจัดการกองทรัสตจะดูแลรักษาทรัพยสินหลักใหอยูในสภาพดีพรอมตอการจัดหารายได โดยผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่
จัดใหมีการประกันภัยในวงเงินที่ทรัสตีเห็นวาเพียงพอและเหมาะสมที่ทําใหทรัพยสินของกองทรัสตคืนกลับสภาพเดิม 
เพื่อใหกองทรัสตสามารถจัดหาผลประโยชนไดเหมือนเดิมและไดรับผลตอบแทนไมนอยกวาเดิมตลอดระยะเวลาท่ี
กองทรัสตลงทุนในทรัพยสินหลัก โดยการประกันภัยดังกลาวจะตองครอบคลุมถึงการประกันวินาศภัยที่อาจเกิดข้ึนกับ
อสังหาริมทรัพย ในวงเงินประกันภัยซ่ึงไมนอยกวาจํานวนตนทุนทดแทนหรือตนทุนเปลี่ยนแทน (full replacement cost) 
และการประกันภัยความรับผิดตอบุคคลภายนอกที่อาจไดรับความเสียหายจากอสังหาริมทรัพยหรือจากการดําเนินการ
ในอสังหาริมทรัพยในวงเงินที่เพียงพอและเหมาะสม ทั้งนี้ ในการพิจารณาการวงเงินประกันภัยขางตนที่จัดทําโดย
ผูจัดการกองทรัสต ทรัสตีจะไมปฏิเสธการจัดทําประกันภัยและวงเงินประกันภัยดังกลาวโดยไมมีเหตุผลอันสมควร  

9.5 ในกรณีที่กองทรัสตไดมาซ่ึงกรรมสิทธิ์ในอสังหาริมทรัพย และผูจัดการกองทรัสตประสงคจะจัดหาผลประโยชนจาก
อสังหาริมทรัพยดังกลาวโดยการใหเชาแกเจาของเดิม ผูจัดการกองทรัสตตองกําหนดคาเชาที่เรียกเก็บจากเจาของเดิม
ในลักษณะที่เปนธรรมเนียมทางการคาปกติเสมือนเปนการทําธุรกรรมกับคูคาทั่วไปที่เปนบุคคลภายนอก  

9.6 ผูจัดการกองทรัสตจะตองดําเนินการใหอยางนอยรอยละ 75 ของรายไดทั้งหมดของกองทรัสตเกิดจากการจัดหา
ประโยชนจากอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต ในแตละรอบระยะเวลาบัญชีประจําป เวนแตกรณีรอบระยะเวลาบัญชี
ประจําปแรกและประจําปสุดทายของปที่สิ้นสุดสัญญานี้  

10. การกูยืมเงินและกอภาระผูกพันของกองทรัสต 

10.1 กองทรัสตจะกูยืมเงินไดแตเฉพาะการกูยืมเงินเพื่อวัตถุประสงคดังตอไปนี้ 

10.1.1 กูยืมเงินเพื่อลงทุนในอสังหาริมทรัพย หรือสิทธิการเชาซ่ึงเปนทรัพยสินหลักเพิ่มเติม 

10.1.2 กูยืมเงินเพื่อนํามาใชในการบริหารจัดการทรัพยสินของกองทรัสต 

10.1.3 กูยืมเงินเพื่อนํามาใช เพื่อการดูแล  ซอมบํารุง รักษา  หรือปรับปรุงทรัพยสินของกองทรัสต  ไดแก
อสังหาริมทรัพยของกองทรัสต หรืออสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตมีสิทธิการเชาใหอยูในสภาพดี และพรอม
นําไปจัดหาผลประโยชน หรือสอดคลองกับสภาพตลาดหรือความตองการของลูกคาที่เปลี่ยนแปลงไป 

10.1.4 กูยืมเงินเพื่อตอเติมหรือกอสรางอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยูแลวซ่ึงเปนของกองทรัสตหรือที่กองทรัสตมี
สิทธิการเชา เพื่อประโยชนในการจัดหาผลประโยชนของกองทรัสตหรือสอดคลองกับสภาพตลาดหรือความ
ตองการของลูกคาที่เปลี่ยนแปลงไป 

10.1.5 กูยืมเงินเพื่อชําระเงินกูยืมหรือภาระผูกพันของกองทรัสต  

10.1.6 เหตุจําเปนอื่นใดตามที่ผูจัดการกองทรัสตเห็นสมควร เพื่อบริหารจัดการกองทรัสตและเปนไปเพื่อประโยชน
ของผูถือหนวยทรัสต  

10.2 กองทรัสตสามารถกูยืมเงินไดดวยวิธีการดังตอไปนี้ 
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10.2.1 การขอสินเช่ือจากสถาบันการเงิน ธนาคารพาณิชย บริษัทเงินทุน บริษัทเครดิตฟองซิเอร บริษัทประกันภัย 
หรือบุคคลอื่นใดที่อาจสามารถใหสินเช่ือแกกองทรัสตได ทั้งนี้ โดยไมขัดกับกฎหมาย ประกาศ คําส่ังใด หรือ
หลักเกณฑใด ๆ ที่เก่ียวของที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด 

10.2.2 การออกตราสารหรือหลักทรัพยใหแกบุคคลหรือนิติบุคคลใด ๆ หรือเขาทําสัญญากูหรือสัญญาอื่นใดที่มี
ลักษณะเปนการกูยืมกับบุคคลหรือนิติบุคคลอื่นที่สามารถใหกูยืมไดโดยไมขัดกับกฎหมาย ประกาศ คําส่ังใด 
หรือหลักเกณฑใด ๆ ที่เก่ียวของที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด 

10.3 สัดสวนการกูยืมเงินของกองทรัสตตองไมเกินอัตราสวนอยางใดอยางหนึ่งดังตอไปนี้ เวนแตการเกินอัตราสวนดังกลาว
มิไดเกิดจากการกูยืมเงินเพิ่มเติม  

  10.3.1 รอยละสามสิบหา (35) ของมูลคาทรัพยสินรวมของกองทรัสต 

10.3.2 รอยละหกสิบ (60) ของมูลคาทรัพยสินรวมของกองทรัสต ในกรณีที่กองทรัสตมีอันดับความนาเช่ือถืออยูใน
อันดับที่สามารถลงทุนได (Investment Grade) ซ่ึงเปนอันดับความนาเช่ือถือคร้ังลาสุดที่ไดรับการจัดอันดับ
โดยสถาบันการจัดอันดับความนาเช่ือถือที่ไดรับความเห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. ไมเกินหนึ่ง (1) ปกอน
วันกูยืมเงิน 

การกูยืมเงินตามขอนี้ ใหหมายความรวมถึง การออกตราสาร หรือหลักทรัพย หรือเขาทําสัญญา ไมวาในรูปแบบใด ที่มี
ความมุงหมายหรือเนื้อหาสาระที่แทจริง (Substance) เขาลักษณะเปนการกูยืมเงิน 

10.4 การกอภาระผูกพันแกทรัพยสินของกองทรัสต ใหกระทําไดเฉพาะกรณีที่จําเปนและเก่ียวของกับการบริหารจัดการ
ทรัพยสินของกองทรัสตดังตอไปนี้ 

10.4.1 การกอภาระผูกพันซ่ึงเก่ียวเนื่องกับการทําขอตกลงหลักที่กองทรัสตสามารถกระทําไดตามขอกําหนดใน
ประกาศ ทจ. 49/2555 เชน การนําทรัพยสินของกองทรัสตไปเปนหลักประกันการชําระเงินกูยืมตามสัญญานี้ 

10.4.2 การกอภาระผูกพันที่เปนเร่ืองปกติในทางพาณิชย หรือเปนเร่ืองปกติในการทําธุรกรรมประเภทน้ัน 

10.5 วิธีการกูยืมเงินหรือการกอภาระผูกพัน  

 กองทรัสตจะกูยืมเงินหรือกอภาระผูกพันไดโดยคํานึงถึงประโยชนของผูถือหนวยทรัสตเปนสําคัญ และปฏิบัติตาม
หลักเกณฑวิธีการกูยืมเงินหรือการกอภาระผูกพัน ดังตอไปนี้ 

10.5.1 ผูจัดการกองทรัสตจะพิจารณาถึงความจําเปนและความเหมาะสมในการกูยืมเงินหรือกอภาระผูกพันเหนือ
ทรัพยสินของกองทรัสต และพิจารณาถึงหลักเกณฑและวิธีการในการกูยืมเงินหรือกอภาระผูกพัน จากน้ัน
นําเสนอตอทรัสตีเพื่อพิจารณาอนุมัติเปนกรณีไป 

10.5.2 ทรัสตีเปนผูลงนามผูกพันกองทรัสตในการเขาทําสัญญาเพื่อกูยืมเงินหรือกอภาระผูกพันเหนือทรัพยสินของ
กองทรัสต  

10.5.3 กรณีที่กองทรัสตตองนําทรัพยสินของกองทรัสตไปเปนหลักประกันการกูยืมเงินอันเปนการกอภาระผูกพัน
ใหมเหนือทรัพยสินของกองทรัสต การใหหลักประกันดังกลาวกองทรัสตตองไดรับอนุมัติโดยมติของผูถือ
หนวยทรัสต 

 ทั้งนี้ กองทรัสตไมตองไดรับอนุมัติโดยมติของผูถือหนวยทรัสต หากเปนกรณีการใหหลักประกันที่มีอยูแลว
หรือการเพิ่มวงเงินหลักประกันใหแกผูใหกูหรือเจาหนี้รายเดิมจากหลักประกันที่มีอยูแลวตามที่ไดระบุไวใน
แบบแสดงรายการขอมูลการเสนอขายหนวยทรัสตหรือหนังสือช้ีชวน หรือกรณีที่ผูใหกูหรือเจาหนี้รายเดิมโอน
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สิทธิเรียกรองตามสัญญากูยืมเงิน และ/หรือ หลักประกันที่มีอยูแลวแตเดิมใหแกผูรับโอนสิทธิเรียกรองซ่ึงเปน
ผูใหกูหรือเจาหนี้รายใหม 

10.5.4 กรณีที่กองทรัสตกูยืมเงินเพื่อการดูแล ซอม บํารุงรักษา หรือปรับปรุงทรัพยสินของกองทรัสตตามขอ 10.1.3 
หรือตอเติม หรือกอสรางอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยูแลวซ่ึงเปนของกองทรัสตหรือที่กองทรัสตมีสิทธิการ
เชา เพื่อประโยชนในการจัดหาผลประโยชนของกองทรัสตตามขอ 10.1.4  ผูจัดการกองทรัสตตองคํานึงถึง
กําหนดเวลาเชาที่เหลืออยูตามสัญญาเชาดวย  

10.6 การกูยืมเงินหรือการกอภาระผูกพันกับบุคคลที่เก่ียวโยงกันของทรัสตี 

 กองทรัสตอาจกูยืมเงิน โดยการขอสินเช่ือจากสถาบันการเงิน หรือเขาทําสัญญาที่มีลักษณะเปนการกูยืม กอภาระผูกพัน
แกทรัพยสินของกองทรัสต และ/หรือ ทําธุรกรรมที่เก่ียวของกับบุคคลที่เก่ียวโยงกันของทรัสตีไดตามหลักเกณฑที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกําหนด และคําส่ังที่เก่ียวของอื่นใดที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกําหนด  

11. การประเมินมูลคาทรัพยสินและมูลคาทรัพยสินสทุธิ 

11.1 การประเมินมูลคาทรัพยสิน  

11.1.1 ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่แตงต้ังผูประเมินมูลคาทรัพยสิน โดยผูประเมินมูลคาทรัพยสินนั้นตองเปนบุคคลที่
ไดรับความเห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. ตามประกาศสํานักงาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวกับการใหความเห็นชอบ
บริษัทประเมินมูลคาทรัพยสินและผูประเมินหลัก 

11.1.2 การประเมินมูลคาตองไมกระทําโดยผูประเมินมูลคาทรัพยสินรายเดียวกันติดตอกันเกินสอง (2) คร้ัง 

11.1.3 ในกรณีดังตอไปน้ี ตองประเมินมูลคาอยางเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเปนไปเพื่อ
วัตถุประสงคสาธารณะในการเปดเผยขอมูลตอผูลงทุน/ผูถือหนวยทรัสต 

(1) เมื่อกองทรัสตจะไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลัก โดยใหประเมินลวงหนาไดเปนเวลาไมเกิน
หนึ่ง (1) ป 

(2) เมื่อครบกําหนดสอง (2) ปนับแตวันที่มีการประเมินมูลคาเต็มรูปแบบคร้ังลาสุด 

(3) เมื่อปรากฏเหตุการณหรือการเปล่ียนแปลงใด ๆ อันอาจมีผลกระทบตอการดอยคาของ
อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตลงทุนอยางมีนัยสําคัญ 

(4) เมื่อทรัสตีหรือผูสอบบัญชีของกองทรัสตรองขอ 

11.1.4 มีการสอบทานการประเมินมูลคาทุกหนึ่ง (1) ปนับแตวันที่มีการประเมินมูลคาเต็มรูปแบบคร้ังลาสุด 

11.2 มูลคาทรัพยสินสุทธิ 

  11.2.1 หลักเกณฑการคํานวณมูลคาทรัพยสินสุทธิ (Net Asset Value: NAV)  

ผูจัดการกองทรัสตจะเปนผูจัดทําและสงรายงานมูลคาทรัพยสินสุทธิของกองทรัสตและมูลคาหนวยทรัสต ณ 
วันทําการสุดทายของแตละไตรมาส ซ่ึงผานการรับรองจากทรัสตีแลวตอสํานักงาน ก.ล.ต. ภายในส่ีสิบหา 
(45) วันนับแตวันสุดทายของแตละไตรมาสนั้น  

นอกจากนี้ ผูจัดการกองทรัสตจะจัดทําและสงรายงานทรัพยสินสุทธิของกองทรัสตและมูลคาหนวยทรัสต ณ 
วันทําการสุดทายของแตละเดือนใหทรัสตีตรวจสอบภายในสี่สิบหา (45) วันนับแตวันสุดทายของแตละเดือน  
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เวนแตหากวันทําการสุดทายของเดือนใดเปนวันสิ้นไตรมาส ผูจัดการกองทรัสตจะจัดทําและสงรายงาน
ทรัพยสินสุทธิดังกลาวใหทรัสตีตรวจสอบภายในสามสิบ (30) วันนับแตวันทําการสุดทายของเดือนนั้น 

ทั้งนี้ การคํานวณและรายงานมูลคาทรัพยสินสุทธิของกองทรัสตและมูลคาหนวยทรัสตใหเปนไปตาม
หลักเกณฑดังตอไปนี้ 

 (1) ใหใชราคาดังตอไปนี้ ในการคํานวณมูลคาทรัพยสินที่กองทรัสตลงทุน  

(ก) ราคาที่ไดจากการประเมินมูลคาหรือสอบทานการประเมินมูลคาคร้ังลาสุด แลวแต
กรณี  เวนแตในกรณีที่เปนการคํานวณมูลคาในชวงเวลาต้ังแตการลงทุนในทรัพยสิน
หลักจนถึงวันกอนวันสอบทานการประเมินมูลคาคร้ังแรก  ใหใชราคาที่ไดมาซ่ึง
ทรัพยสินหลักในการคํานวณ 

 การประเมินมูลคาหรือการสอบทานการประเมินมูลคาตามวรรคหน่ึงตองเปนไปตาม
หลักเกณฑที่กําหนดในสัญญากอต้ังทรัสตดวย 

(ข) ราคาที่เปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่สมาคมบริษัทจัดการลงทุนกําหนด ในกรณี
ที่เปนทรัพยสินอื่นนอกจาก (ก)  

 (2) ใหใชตัวเลขทศนิยมดังตอไปนี้  

(ก) คํานวณมูลคาทรัพยสินสุทธิและใชผลลัพธเปนตัวเลขทศนิยมสอง (2) ตําแหนงและ
ปดเศษทศนิยมตามหลักสากล   

(ข) คํานวณมูลคาหนวยทรัสตเปนตัวเลขทศนิยมหา (5) ตําแหนงและปดเศษทศนิยมตาม
หลักสากล แตใชผลลัพธเปนตัวเลขทศนิยมสี่ (4) ตําแหนงและตัดทศนิยมตําแหนงที่
หา (5) ทิ้ง   

ในกรณีที่มีเศษเหลือจากการปดเศษตามวรรคหนึ่ง ใหนําเศษนั้นรวมคํานวณเขาเปนทรัพยสินใน
กองทรัสต 

 เงื่อนไขเพิ่มเติม: 

สําหรับวิธีการคํานวณมูลคาทรัพยสินสุทธิและมูลคาหนวยทรัสต ผู จัดการกองทรัสตจะ
ดําเนินการใหเปนไปตามขอ 11.2 นี้ เวนแตกรณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือ หนวยงานอ่ืน
ใดที่มีอํานาจตามกฎหมาย ไดแกไขเปล่ียนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ กําหนด สั่งการ เห็นชอบ 
และ/หรือ ผอนผันเปนอยางอื่น ผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการใหเปนไปตามนั้น  

ทั้งนี้  การคํานวณมูลคาทรัพยสิน มูลคาทรัพยสินสุทธิ และมูลคาหนวยทรัสตของกองทรัสตที่
ผูจัดการกองทรัสตประกาศเปนการคํานวณโดยใชรายงานการประเมินคาหรือรายงานการสอบ
ทานการประเมินคาคร้ังลาสุดเปนฐานในการกําหนดมูลคาทรัพยสินหลัก (อสังหาริมทรัพย) ของ
กองท รัสต  ซ่ึ งมูลค า ดั งกล าวอาจไม ใชมู ลค าที่ จะ ซ้ือขายได จ ริ งของท รัพยสินหลั ก 
(อสังหาริมทรัพย) ดังกลาว 
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12. การทําธุรกรรมระหวางกองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสต 

การทําธุรกรรมระหวางกองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสต หรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสตใหเปนไปตามหลักเกณฑและ
เงื่อนไขดังตอไปนี้ 

12.1 ดานสาระของรายการ ตองเปนธุรกรรมที่เขาลักษณะตามที่กําหนดไวในขอ 8.1.4 (1) (ข) แหงสัญญานี้  

12.2 ดานระบบในการอนุมัติ การทําธุรกรรมระหวางกองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการ
กองทรัสตอื่น นอกจากที่ไดแสดงขอมูลไวอยางชัดเจนแลวในแบบแสดงรายการขอมูลและหนังสือช้ีชวน ใหดําเนินการ
เก่ียวกับการขออนุมัติการเขาทํารายการดังตอไปนี้  

12.2.1 ไดรับความเห็นชอบจากทรัสตีวาเปนธุรกรรมที่เปนไปตามสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของแลว 

12.2.2 ในกรณีที่เปนธุรกรรมที่มีมูลคาเกินกวาหนึ่งลาน (1,000,000) บาท หรือต้ังแตรอยละศูนยจุดศูนยสาม (0.03) 
ของมูลคาทรัพยสินสุทธิของกองทรัสตข้ึนไป แลวแตมูลคาใดจะสูงกวา ตองไดรับอนุมัติจากคณะกรรมการ 
(Board of Directors) ของผูจัดการกองทรัสตดวย 

12.2.3 ในกรณีที่เปนธุรกรรมที่มีมูลคาต้ังแตยี่สิบลาน (20,000,000) บาทข้ึนไป หรือเกินรอยละสาม (3) ของมูลคา
ทรัพยสินสุทธิของกองทรัสต แลวแตมูลคาใดจะสูงกวา ตองไดรับมติของผูถือหนวยทรัสตดวยคะแนนเสียงไม
นอยกวาสามในสี่ (3 ใน 4) ของจํานวนเสียงทั้งหมดของผูถือหนวยทรัสตที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ในกรณีที่ธุรกรรมในขอนี้เปนการไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลัก การคํานวณมูลคาจะคํานวณตาม
มูลคาการไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินทั้งหมดของแตละโครงการท่ีทําใหโครงการน้ัน ๆ พรอมจะหา
รายได ซ่ึงรวมถึงทรัพยสินที่เก่ียวเนื่องกับโครงการนั้นดวย 

12.3 เวนแตเปนการทําธุรกรรมระหวางกองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสตที่ได
แสดงขอมูลไวอยางชัดเจนแลวในแบบแสดงรายการขอมูลและหนังสือช้ีชวน กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตี
หรือการขอมติของผูถือหนวยทรัสตตองเปนไปตามที่กําหนดไวในขอ 8.1.4 (1) (ข) แหงสัญญานี้โดยอนุโลม และในกรณี
ที่เปนการขอมติของผูถือหนวยทรัสต หนังสือเชิญประชุมผูถือหนวยทรัสตดังกลาวตองมีความเห็นของที่ปรึกษาทางการ
เงินอิสระเพื่อประกอบการขอมติจากผูถือหนวยทรัสตดวย 

13. การทําธุรกรรมทีเ่ปนการขัดแยงทางผลประโยชนระหวางกองทรัสตกับทรัสตี   

13.1  ในการจัดการกองทรัสต หามมิใหทรัสตีกระทําการใดอันเปนการขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสต ไมวาการกระทํานั้น
จะเปนไปเพื่อประโยชนของทรัสตีเองหรือประโยชนของผูอื่น เวนแตเปนการเรียกคาตอบแทนในการทําหนาที่เปนทรัสตี 
หรือทรัสตีแสดงใหเห็นไดวาไดจัดการกองทรัสตในลักษณะที่เปนธรรมและไดเปดเผยขอมูลที่เก่ียวของใหผูถือ
หนวยทรัสตทราบกอนอยางเพียงพอแลว โดยผูถือหนวยทรัสตที่ไดทราบขอมูลดังกลาวมิไดแสดงการคัดคานแตอยางใด 
การเปดเผยขอมูลและการคัดคานดังกลาวใหเปนไปตามหลักเกณฑที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด 

13.2 เวนแตคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. จะประกาศกําหนดเปนอยางอื่น การเปดเผยขอมูลในลักษณะ
ดังตอไปนี้ ใหถือเปนการเปดเผยขอมูลอยางเพียงพอตอผูถือหนวยทรัสตหรือผูลงทุน กอนการเขาทําธุรกรรมที่เปนการ
ขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสต 

13.2.1 เปนการเปดเผยผานตลาดหลักทรัพยตามขอบังคับของตลาดหลักทรัพยที่เก่ียวกับเร่ืองดังกลาว หรือชองทาง
อื่นใดที่ผูถือหนวยทรัสตสามารถเขาถึงขอมูลการจะเขาทําธุรกรรมไดอยางทั่วถึง 

13.2.2 มีระยะเวลาในการเปดเผยขอมูลที่สมเหตุสมผล ซ่ึงตองไมนอยกวาสิบสี่ (14) วัน 
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13.2.3 มีการเปดเผยชองทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคัดคานที่ชัดเจน โดยระยะเวลาดังกลาวตองไม
นอยกวาสิบสี่ (14) วัน  เวนแตในกรณีที่มีการขอมติผูถือหนวยทรัสตเพื่อเขาทําธุรกรรมดังกลาว ใหการ
คัดคานกระทําในการขอมติผูถือหนวยทรัสตนั้น  

13.3 ในกรณีที่ผูถือหนวยทรัสตแสดงการคัดคานอยางชัดเจนตามวิธีการที่มีการเปดเผยตามขอ 13.2.3 ในจํานวนเกินกวา
หนึ่งในสี่ (1/4) ของจํานวนหนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมด  ทรัสตีจะกระทําหรือยินยอมใหมีการทําธุรกรรมที่เปน
การขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสตไมได 

14. การเปดเผยขอมูลของกองทรัสต   

14.1 ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่และความรับผิดชอบในการจัดทําและเปดเผยขอมูลของกองทรัสตตอสํานักงาน ก.ล.ต. ตลาด
หลักทรัพย ทรัสตี และผูถือหนวยทรัสต ซ่ึงรวมถึงการจัดสงรายงานประจําปของกองทรัสตใหแกผูถือหนวยทรัสต
และทรัสตี พรอมกับหนังสือเชิญประชุมสามัญประจําป  

14.2 ในการปฏิบัติหนาที่และความรับผิดชอบของผูจัดการกองทรัสตในการจัดทําและเปดเผยขอมูลของกองทรัสตตาม
สัญญานี้ หากผูจัดการกองทรัสตปฏิบัติหนาที่บกพรอง หรือไมปฏิบัติหนาที่ โดยการไมเปดเผยขอมูลใหถูกตอง ครบถวน 
เปนปจจุบัน ตามหลักเกณฑของประกาศที่เก่ียวของกําหนด หรือเปดเผยขอมูลอันเปนเท็จ ปกปดขอมูลที่ควรตองแจงให
ทราบ หรือขอความท่ีอาจทําใหสําคัญผิดเก่ียวกับการดําเนินงานหรือฐานะการเงินของกองทรัสต จนเปนเหตุใหเกิด
ความรับผิดตามกฎหมายตอกองทรัสตหรือเปนเหตุใหกองทรัสตตองรับผิดชอบในคาปรับหรือความเสียหายใดๆ ที่
เกิดข้ึนแกหนวยงานหรือบุคคลที่เก่ียวของ ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่รับผิดชอบในการชดใชคาปรับหรือความเสียหาย
ดังกลาวตอกองทรัสต หรือตอหนวยงานหรือบุคคลที่เก่ียวของที่ไดรับความเสียหายโดยตรง แลวแตกรณี 

14.3 ผูจัดการกองทรัสตตองมีหนาที่จัดทําและจัดสงงบการเงินและรายงานเก่ียวกับฐานะการเงินและผลการดําเนินงานของ
กองทรัสตตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตี โดยใหเปนไปตามรายละเอียดรายการและระยะเวลา ดังตอไปนี้ 

14.3.1  งบการเงินรายไตรมาสที่ผูสอบบัญชีไดสอบทานแลว ใหสงตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตี ภายในส่ีสิบหา 
(45) วันนับแตวันสุดทายของแตละไตรมาส ทั้งนี้ ยกเวนงบการเงินรายไตรมาสสี่ หากผูจัดการกองทรัสต
เลือกที่จะสงงบการเงินประจํารอบปบัญชีที่ผูสอบบัญชีตรวจสอบและแสดงความเห็นแลวภายในสอง (2) 
เดือนนับแตวันสิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชี โดยผูจัดการกองทรัสตจะตองแจงลวงหนากอนการดําเนินการ
ภายในสามสิบ (30) วันนับแตวันที่สิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชีนั้น 

14.3.2 งบการเงินประจํารอบปบัญชีที่ผูสอบบัญชีตรวจสอบและแสดงความเห็นแลวใหสงตอสํานักงาน ก.ล.ต. 
และทรัสตี ภายในสอง (2) เดือน นับแตวันสิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชี   ทั้งนี้ ยกเวนกรณีที่ผูจัดการกองทรัสต
เลือกที่จะสงงบการเงินรายไตรมาสสี่ ภายในส่ีสิบหา (45) วันนับแตวันสุดทายของไตรมาสส่ี ใหระยะเวลาใน
การจัดสงงบการเงินประจํารอบปบัญชีขยายเปนสาม (3) เดือนนับแตวันสิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชี 

14.3.3  แบบแสดงรายการขอมูลประจําปใหสงตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตี ภายในสาม (3) เดือนนับแตวันสิ้นสุด
รอบระยะเวลาบัญชี  

14.3.4 รายงานประจําปและหนังสือเชิญประชุมสามัญประจําปใหสงสําเนาตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตี ไมชา
กวาวันที่สงใหผูถือหนวยทรัสต แตไมเกินสี่ (4) เดือนนับแตวันสิ้นสุดรอบระยะเวลาบัญชี 

ทั้งนี้ ในการจัดทําและเปดเผยขอมูลในงบการเงินของกองทรัสต ใหเปนไปตามมาตรฐานการบัญชีที่สภาวิชาชีพบัญชี
กําหนดสําหรับการทําธุรกรรมในแตละลักษณะ นอกจากนี้ ในการนําสงงบการเงินรายไตรมาสที่ผูสอบบัญชีไดสอบทาน
แลว และงบการเงินประจํางวดรอบปบัญชีที่ผูสอบบัญชีตรวจสอบและแสดงความเห็นแลวตามขอ 14.3.1 และ ขอ 
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14.3.2 นั้น ผูจัดการกองทรัสตจะเลือกนําสงตามรายละเอียดที่กําหนดไวโดยคํานึงถึงความสอดคลองของรูปแบบในการ
นําสงเพื่อใหเปนรูปแบบเดียวกันอยางสม่ําเสมอ 

14.4 ในกรณีที่กองทรัสตมีการลดเงินทุนชําระแลว  ใหผูจัดการกองทรัสตรายงานมูลคาที่ตราไวของหนวยทรัสตภายหลังจาก
การลดทุนชําระแลว ตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสิบหา (15) วันนับแตวันที่ดําเนินการลดทุนแลวเสร็จ  

14.5 ใหผูจัดการกองทรัสตจัดทําและสงรายงานการไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงอสังหาริมทรัพยของกองทรัสตตอสํานักงาน 
ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสิบหา (15) วันนับแตวันที่ไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงอสังหาริมทรัพยนั้น โดยรายงานดังกลาวตอง
มีสาระสําคัญอยางนอยดังตอไปนี้  

14.5.1   รายละเอียดของอสังหาริมทรัพย ซ่ึงตองระบุสาระสําคัญอยางนอยเก่ียวกับช่ือ ที่ต้ัง ประเภทการใชงาน 
ขนาดพื้นที่ และภาระผูกพันตาง ๆ 

14.5.2   วันที่และราคาที่ไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพย รวมทั้งช่ือผูขาย ผูใหเชา ผูโอนสิทธิการเชา หรือผูใหสิทธิใน
อสังหาริมทรัพยดังกลาว 

14.5.3   วันที่และราคาที่จําหนายอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต รวมทั้งช่ือผูซ้ือ ผูเชา หรือผูรับโอนสิทธิการเชา
อสังหาริมทรัพยของกองทรัสต  

14.5.4   วันที่ ราคา และวิธีการประเมินมูลคาที่ไดจากรายงานการประเมินมูลคาของผูประเมินมูลคาทรัพยสิน รวมท้ัง
ช่ือผูประเมินมูลคาทรัพยสิน  

14.5.5   ในกรณีที่เปนการจําหนายไปซ่ึงอสังหาริมทรัพย หากราคาท่ีจําหนายตํ่ากวาราคาประเมินสูงสุดที่ผูประเมิน
มูลคาทรัพยสินไดจัดทําข้ึนลวงหนากอนการจําหนายไปซ่ึงอสังหาริมทรัพยเปนเวลาไมเกินหนึ่ง (1) ปเกินกวา
รอยละหา (5) ใหแสดงขอเท็จจริงและเหตุผลของการจําหนายในราคาดังกลาวไวดวย 

14.5.6   ในกรณีที่เปนการไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพย หากราคาที่ไดมาสูงกวาราคาประเมินตํ่าสุดที่ผูประเมินมูลคา
ทรัพยสินไดจัดทําข้ึนลวงหนากอนการไดมาซ่ึงอสังหาริมทรัพยเปนเวลาไมเกินหนึ่ง (1) ปเกินกวารอยละหา 
(5) ใหแสดงขอเท็จจริงและเหตุผลของการไดมาในราคาดังกลาวไวดวย 

14.6 ในกรณีที่กองทรัสตมีการลงทุนในอสังหาริมทรัพยที่ยังกอสรางไมแลวเสร็จ ใหผูจัดการกองทรัสตจัดทํารายงานความ
คืบหนาของการกอสรางทุกรอบระยะเวลาหก (6) เดือนนับแตวันที่มีการลงทุนในทรัพยสินนั้น และสงรายงานดังกลาว
ตอสํานักงาน ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสามสิบ (30) วันนับแตวันสุดทายของรอบระยะเวลาหก (6) เดือนนั้น โดยการ
รายงานความคืบหนาของการกอสรางนี้ ตองมีรายละเอียดขอมูลอยางนอยดังตอไปนี้  

14.6.1 ขอมูลความคืบหนาของการกอสรางอสังหาริมทรัพย  

14.6.2  ในกรณีที่การกอสรางไมเปนไปตามแผนที่วางไว ใหระบุแนวทางแกไขและผลกระทบที่กองทรัสตไดรับหรือ
อาจไดรับไวดวย 

 เมื่ออสังหาริมทรัพยดังกลาวกอสรางแลวเสร็จและพรอมจะนําไปจัดหาผลประโยชน  ใหผูจัดการกองทรัสต
จัดทําและสงรายงานความคืบหนาของการกอสรางโดยระบุขอมูลเก่ียวกับการดําเนินการกอสรางที่แลวเสร็จ 
เชน วันที่กอสรางแลวเสร็จ เปนตน  และสงรายงานดังกลาวตอสํานักงาน ก.ล.ต. ภายในสามสิบ (30) วันนับ
แตกอสรางแลวเสร็จและพรอมจะนําไปจัดหาผลประโยชน 

14.7 เมื่อเกิดเหตุการณดังตอไปนี้ ใหผูจัดการกองทรัสตรายงานตอสํานักงาน ก.ล.ต. โดยไมชักชา  

 14.7.1 เหตุการณที่อาจสงผลกระทบใหตองเลิกกองทรัสต 
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14.7.2 เหตุการณที่สัญญานี้กําหนดใหเปนเหตุแหงการเลิกกองทรัสต หรือเหตุการณอื่นที่ทําใหทราบกําหนดการเลิก
กองทรัสตลวงหนา   

14.8 นอกจากการเปดเผยขอมูลตามที่กําหนดขางตนแลว ในกรณีที่มีประกาศ หรือคําส่ังใดของตลาดหลักทรัพย และ/หรือ 
สํานักงาน ก.ล.ต. กําหนดใหผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ตองเปดเผยขอมูล หรือนําสงสารสนเทศใดอันเก่ียวกับการ
บริหารจัดการกองทรัสต และการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสต ใหผูจัดการกองทรัสตปฏิบัติตามประกาศ หรือ
คําส่ังดังกลาวดวย   

15. การจายประโยชนตอบแทนแกผูถอืหนวยทรัสต 

15.1 ผูจัดการกองทรัสตจะจายประโยชนตอบแทนใหแกผูถือหนวยทรัสตไมนอยกวารอยละเกาสิบ (90) ของกําไรสุทธิที่
ปรับปรุงแลวของรอบปบัญชี โดยประโยชนตอบแทนที่จะจายใหแกผูถือหนวยทรัสตนั้นแบงเปน ประโยชนตอบแทน
สําหรับรอบปบัญชี (Year-End Distribution) และประโยชนตอบแทนระหวางกาล (Interim Distribution) (หากมี) ในแต
ละไตรมาส ทั้งนี้ ผูจัดการกองทรัสตจะจายประโยชนตอบแทนใหแกผูถือหนวยทรัสตไมเกินสี่ (4) คร้ังตอรอบปบัญชี  
เวนแตกรณีที่กองทรัสตมีการเพิ่มทุน กองทรัสตอาจจายผลประโยชนตอบแทนเกินกวาส่ี (4) คร้ังตอรอบปบัญชีได เพื่อ
เปนประโยชนของผูถือหนวยทรัสตเดิม (โดยจะเร่ิมจายประโยชนตอบแทนในรอบระยะเวลาบัญชีแรกของกองทรัสต 
หากกองทรัสตมีกําไรเพียงพอที่จายประโยชนตอบแทนในรอบระยะเวลาบัญชีดังกลาว)  

อนึ่ง กําไรสุทธิที่ปรับปรุงแลวตามขอนี้ใหหมายถึงกําไรสุทธิที่อางอิงสถานะเงินสดของกองทรัสต  ซ่ึงสามารถหักการ
ชําระคืนเงินตนจากการกูยืม และภาระผูกพันอื่นที่ถึงกําหนดชําระโดยพิจารณาสถานะเงินสด (ถามี)  

15.2 ในกรณีที่กองทรัสตยังมียอดขาดทุนสะสมอยู ผูจัดการกองทรัสตจะไมจายประโยชนตอบแทนแกผูถือหนวยทรัสต  

15.3 ในกรณีที่มีการจายประโยชนตอบแทนใหแกผูถือหนวยทรัสตในแตละรอบระยะเวลาบัญชี ผูจัดการกองทรัสตจะ
ประกาศจายประโยชนตอบแทนแกผูถือหนวยทรัสตและปดสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตเพื่อระบุช่ือผูถือหนวยทรัสตที่
มีสิทธิไดรับประโยชนตอบแทน และจะดําเนินการจายประโยชนตอบแทนดังกลาวใหแกผูถือหนวยทรัสตภายใน
กําหนดเวลาดังตอไปนี้ 

15.3.1 ประโยชนตอบแทนสําหรับรอบปบัญชี (Year-End Distribution)  

 ผูจัดการกองทรัสตจะจายประโยชนตอบแทนสําหรับรอบปบัญชี (Year-End Distribution) ภายในเกาสิบ 
(90) วันนับแตวันสิ้นรอบปบัญชี โดยจะจายภายในระยะเวลาไมเกินสามสิบ (30) วันนับแตวันปดสมุด
ทะเบียนผูถือหนวยทรัสตเพื่อกําหนดสิทธิผูถือหนวยทรัสตที่มีสิทธิไดรับประโยชนตอบแทน 

15.3.2 ประโยชนตอบแทนระหวางกาลในแตละไตรมาส (Interim Distribution)  

 ผูจัดการกองทรัสตจะจายประโยชนตอบแทนระหวางกาลในแตละไตรมาส (Interim Distribution) (หากมี) 
ภายในเกาสิบ (90) วันนับแตวันสิ้นรอบระยะเวลาบัญชีสําหรับไตรมาสลาสุดกอนจายประโยชนตอบแทน 
โดยจะจายภายในระยะเวลาไมเกินสามสิบ (30) วันนับแตวันปดสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต 

 เงื่อนไขเพิ่มเติม: 

 ในการพิจารณาจายประโยชนตอบแทนระหวางกาล การกําหนดอัตราการจายประโยชนตอบแทนจะข้ึนอยู
กับดุลยพินิจของผูจัดการกองทรัสต ซ่ึงหากประโยชนตอบแทนที่จะประกาศจายตอหนวยทรัสตระหวางรอบ
ไตรมาสใดมีมูลคาตํ่ากวาหรือเทากับศูนยจุดหนึ่งศูนย (0.10) บาท ผูจัดการกองทรัสตขอสงวนสิทธิที่จะไม
จายประโยชนตอบแทนในคร้ังนั้น และใหสะสมประโยชนตอบแทนดังกลาวเพื่อนําไปจายรวมกับประโยชน
ตอบแทนที่จะใหมีการจายในงวดถัดไป 
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 สําหรับนโยบายการจายประโยชนตอบแทนดังกลาว ผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการใหเปนไปตามที่ระบุไว
ในสัญญานี้ เวนแตกรณีที่ สํานักงาน ก.ล.ต.  และ/หรือ หนวยงานอื่นใดที่มีอํานาจตามกฏหมาย ไดแกไข
เปล่ียนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ กําหนด สั่งการ เห็นชอบ และ/หรือ ผอนผันเปนอยางอื่น ผูจัดการกองทรัสต
จะดําเนินการใหเปนไปตามนั้น  

15.4 ในการจายประโยชนตอบแทนใหแกผูถือหนวยทรัสตใหเปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

15.4.1 ผูถือหนวยทรัสตที่มีสิทธิไดรับประโยชนตอบแทนตองเปนผูถือหนวยทรัสตที่มีช่ือปรากฏอยูในสมุดทะเบียนผู
ถือหนวยทรัสตของกองทรัสต ณ วันปดสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตเพื่อการจายประโยชนตอบแทน ตาม
สัดสวนการถือหนวยทรัสตของผูถือหนวยทรัสตแตละราย หากปรากฏวามีบุคคลใดหรือกลุมบุคคลเดียวกัน
ใดถือหนวยทรัสตของกองทรัสตเกินกวาอัตราที่ประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. กําหนด บุคคลหรือกลุมบุคคล
เดียวกันนั้นจะไมมีสิทธิไดรับประโยชนตอบแทนเฉพาะในสวนที่ถือหนวยทรัสตเกินกวาอัตราที่ประกาศ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. กําหนด  

15.4.2 ผูจัดการกองทรัสตจะประกาศการจายประโยชนตอบแทน ณ วันปดสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตเพื่อสิทธิใน
การรับประโยชนตอบแทนและอัตราประโยชนตอบแทน ผานระบบเผยแพรขอมูลของตลาดหลักทรัพย และ
อาจประกาศโดยวิธีใดวิธีหนึ่งดังตอไปนี้ดวย 

(1) สงหนังสือแจงผูถือหนวยทรัสตที่มีช่ือปรากฏอยูในสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตของกองทรัสต ณ 
วันปดสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต หรือ 

(2) ปดประกาศไวในที่เปดเผย ณ ที่ทําการทุกแหงของผูจัดการกองทรัสต หรือ 

(3) ประกาศผานเว็บไซตของผูจัดการกองทรัสต หรือ 

(4) ประกาศในหนังสือพิมพอยางนอยหนึ่ง (1) ฉบับ 

15.4.3 ผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการใหมีการหักภาษี ณ ที่จายในอัตรารอยละสิบ (10) หรืออัตราอื่นตามที่
กฎหมายกําหนดของผลประโยชนตอบแทนที่จายใหแกผูถือหนวยทรัสตประเภทบุคคลธรรมดา   

15.4.4 ผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการใหมีการจายประโยชนตอบแทนเปนเช็คขีดครอมเฉพาะส่ังจายในนามผูถือ
หนวยทรัสต และสงทางไปรษณียตามท่ีอยูที่ผูถือหนวยทรัสตระบุไวในใบจองซ้ือหนวยทรัสต หรือนําเงินฝาก
เขาบัญชีเงินฝากของผูถือหนวยทรัสตตามท่ีแจงไว โดยผูถือหนวยทรัสตจะเปนผูรับภาระคาธรรมเนียม 
คาใชจายในการโอนเงินที่เกิดข้ึน และภาระความเสี่ยงจากอัตราแลกเปล่ียน (ถามี) โดยผูจัดการกองทรัสตจะ
หักคาธรรมเนียมและคาใชจายดังกลาวจากจํานวนเงินที่จะสงให 

15.4.5 ในกรณีที่ผูถือหนวยทรัสตไมใชสิทธิขอรับประโยชนตอบแทนจํานวนใดภายในอายุความใชสิทธิเรียกรองตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย ใหเงินดังกลาวตกเปนกรรมสิทธิ์ของกองทรัสต โดยผูจัดการกองทรัสตจะ
ไมนําประโยชนตอบแทนจํานวนดังกลาวไปใชเพื่อการอื่นใดนอกจากเพื่อประโยชนของกองทรัสต 

16. การขอมติและการประชุมผูถือหนวยทรัสต 

16.1 วิธีการขอมติ  

การขอมติเพื่ออนุมัติในเร่ืองใด ๆ ในการบริหารจัดการและการดําเนินงานของกองทรัสตตามที่สัญญานี้และ
พระราชบัญญัติทรัสตกําหนดนั้น ใหกระทําดวยวิธีการจัดประชุมผูถือหนวยทรัสตเทานั้น  
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16.2 เหตุในการขอมติ  

เหตุในการขอมติจากผูถือหนวยทรัสตมีดังตอไปนี้ 

16.2.1 การไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงสินทรัพยหลักที่มีมูลคาต้ังแตรอยละสามสิบ (30) ของมูลคาทรัพยสินรวมของ
กองทรัสต  

16.2.2 การออกตราสารหนี้หรือหลักทรัพยประเภทหนี้ หรือการกูยืมเงินที่กองทรัสตตองจัดหาหลักประกันตามที่
กําหนดไวในขอ  10.5.3 

16.2.3 การเพิ่มทุนหรือการลดทุนชําระแลวของกองทรัสตที่มิไดระบุไวเปนการลวงหนาในสัญญานี้ 

16.2.4 การเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไปของกองทรัสต 

16.2.5 การทําธุรกรรมกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสตซ่ึงมีขนาดรายการต้ังแต
ยี่สิบลาน (20,000,000) บาท หรือเกินกวารอยละสาม (3) ของมูลคาทรัพยสินสุทธิของกองทรัสต แลวแต
มูลคาใดจะสูงกวา 

16.2.6 การเปล่ียนแปลงประโยชนตอบแทนและการคืนเงินทุนใหผูถือหนวยทรัสต 

16.2.7 การเปล่ียนแปลงทรัสตี หรือผูจัดการกองทรัสต  

16.2.8 การแกไขเพิ่มเติมสัญญาฉบับนี้ในเรื่องที่กระทบสิทธิผูถือหนวยทรัสตอยางมีนัยสําคัญ 

16.2.9 การเลิกกองทรัสต 

16.2.10 กรณีอื่นใดที่ทรัสตีหรือผู จัดการกองทรัสตเห็นวาเปนกรณีจําเปนหรือสมควรที่จะเสนอเรื่องใหผูถือ
หนวยทรัสตพิจารณาและมีมติในเรื่องดังกลาว 

16.3 หนาที่ของผูจัดการกองทรัสตในการจัดใหมีการประชุมผูถือหนวยทรัสต 

  ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่จัดใหมีการประชุมผูถือหนวยทรัสตอยางนอยดังตอไปนี้ 

16.3.1 การประชุมสามัญประจําปซ่ึงตองจัดใหมีข้ึนภายในส่ี (4) เดือนนับแตวันสิ้นรอบปบัญชีของกองทรัสต  

16.3.2 การประชุมวิสามัญคือ การประชุมคราวอื่นที่มิใชการประชุมสามัญประจําปซ่ึงจะจัดใหมีข้ึนเมื่อมีรายการ
หรือเหตุที่กําหนดไวดังตอไปนี้  

(1) เมื่อผูถือหนวยทรัสตซ่ึงถือหนวยทรัสตรวมกันไมนอยกวารอยละสิบ (10) ของจํานวนหนวยทรัสต
ที่ จําหนายไดแลวทั้งหมด เขาช่ือกันทําหนังสือขอใหผู จัดการกองทรัสตเรียกประชุมผูถือ
หนวยทรัสต โดยระบุเหตุผลในการขอเรียกประชุมไวอยางชัดเจนในหนังสือนั้น ทั้งนี้ เมื่อมีผูถือ
หนวยทรัสตเขาช่ือกันทําหนังสือขอใหมีการเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสตแลว ใหผู จัดการ
กองทรัสตจัดใหมีการประชุมผูถือหนวยทรัสตภายในหนึ่ง (1) เดือนนับแตไดรับหนังสือจากผูถือ
หนวยทรัสต 

(2) ในกรณีเร่ืองใดที่ทรัสตีเห็นวาเปนกรณีจําเปนหรือสมควรที่จะเสนอเร่ืองใหที่ประชุมผูถือ
หนวยทรัสตพิจารณาและมีมติในเรื่องนั้น ใหผู จัดการกองทรัสตจัดใหมีการประชุมผูถือ
ห น ว ย ท รั ส ต ภ า ย ใ น ห นึ่ ง  (1 ) เ ดื อ น นั บ แ ต ไ ด รั บ ห นั ง สื อ จ า ก ท รั ส ตี  ทั้ ง นี้ 
ไมตัดสิทธิทรัสตีในการปรึกษาหารือกับผูจัดการกองทรัสตถึงเหตุจําเปนดังกลาว 
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(3) ในกรณีอื่นใดที่ผูจัดการกองทรัสตเห็นวาเปนกรณีจําเปน หรือสมควรที่จะเสนอเร่ืองใหที่ประชุมผู
ถือหนวยทรัสตพิจารณาและมีมติในเร่ืองนั้นเพื่อประโยชนในการจัดการกองทรัสต ทั้งนี้ ไมตัด
สิทธิทรัสตีในการปรึกษาหารือกับผูจัดการกองทรัสตถึงเหตุจําเปนดังกลาว 

ใหผูจัดการกองทรัสตดําเนินการตามข้ันตอนในการเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสตตามที่กําหนดไวในขอ 16.4 
แหงสัญญานี้  

16.4 การเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสต  

การเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสต ใหผูจัดการกองทรัสตจัดทําหนังสือเชิญประชุม ระบุสถานที่ วัน เวลา ระเบียบวาระการ
ประชุม และเร่ืองที่จะเสนอตอที่ประชุม พรอมดวยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุใหชัดเจนวาเปนเร่ืองที่จะเสนอเพื่อ
ทราบ เพื่ออนุมัติ หรือเพื่อพิจารณา แลวแตกรณี รวมท้ังความเห็นของผูจัดการกองทรัสตในเรื่องดังกลาว ซ่ึงรวมถึง
ผลกระทบที่ผูถือหนวยทรัสตอาจไดรับจากการลงมติในเรื่องนั้น  และจัดสงใหผูถือหนวยทรัสตทราบไมนอยกวาเจ็ด (7) 
วันกอนวันประชุม ทั้งนี้ ใหประกาศการนัดประชุมในหนังสือพิมพรายวันแหงทองถิ่นอยางนอยหนึ่ง (1) ฉบับไมนอยกวา
สาม (3) วันกอนวันประชุมดวย 

สถานที่ที่จะใชเปนที่ประชุมตามวรรคหนึ่ง ตองอยูในทองที่อันเปนที่ต้ังสํานักงานของทรัสตี หรือของผูจัดการกองทรัสต
หรือจังหวัดใกลเคียง 

ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตมิไดดําเนินการเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสตภายในระยะเวลาหน่ึง (1)  เดือนนับแตวันที่
ไดรับหนังสือจากผูถือหนวยทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 16.3.2 (1) แหงสัญญานี้ และ/หรือ ทรัสตีตามท่ีกําหนดไวในขอ 
16.3.2 (2) แหงสัญญานี้ แลวแตกรณี ใหทรัสตีดําเนินการเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสตไดโดยใหปฏิบัติตามวิธีการเรียก
ประชุมที่กําหนดไวในวรรคหนึ่งของขอนี้โดยอนุโลม และทรัสตีมีสิทธิที่จะเรียกเก็บคาใชจายที่เกิดข้ึน (ถามี) จากการจัด
ประชุมผูถือหนวยทรัสตแทนผูจัดการกองทรัสตดังกลาวไดตามจริง 

16.5 องคประชุมและประธานในที่ประชุมผูถือหนวยทรัสต  

การประชุมผูถือหนวยทรัสต ตองมีผูถือหนวยทรัสตมาประชุมไมนอยกวาย่ีสิบหา (25) คนหรือไมนอยกวาก่ึงหนึ่งของ
จํานวนผูถือหนวยทรัสตทั้งหมด และตองมีหนวยทรัสตนับรวมกันไมนอยกวาหนึ่งในสาม (1 ใน 3) ของจํานวน
หนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมดจึงจะเปนองคประชุม  

ในกรณีที่ปรากฏวาการประชุมผูถือหนวยทรัสตคร้ังใด เมื่อลวงเวลานัดไปแลวถึงหนึ่ง (1) ช่ัวโมง จํานวนผูถือหนวยทรัสต
ซ่ึงมาเขารวมประชุมไมครบเปนองคประชุมตามท่ีกําหนดเอาไวในวรรคหน่ึง หากวาการประชุมผูถือหนวยทรัสตนั้นได
เรียกนัดเพราะผูถือหนวยทรัสตรองขอตามที่กําหนดไวในขอ 16.3.2 (1) แหงสัญญานี้ การประชุมเปนอันระงับไป ถาการ
ประชุมผูถือหนวยทรัสตนั้นมิใชเปนการเรียกประชุมเพราะผูถือหนวยทรัสตรองขอตามที่กําหนดไวในขอ 16.3.2 (1) แหง
สัญญานี้ ใหนัดประชุมใหม และใหสงหนังสือเชิญประชุมไปยังผูถือหนวยทรัสตไมนอยกวาเจ็ด (7) วันกอนวันประชุม ใน
การประชุมคร้ังหลังนี้ไมบังคับวาจะตองครบองคประชุม 

ทั้งนี้ ภายใตบังคับแหงพระราชบัญญัติทรัสต และประกาศท่ีเก่ียวของ ใหทรัสตีแตงต้ังบุคคลหนึ่งเพื่อทําหนาที่เปน
ประธานในท่ีประชุมผูถือหนวยทรัสต การพิจารณาของที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตในวาระใดที่ประธานในท่ีประชุมผูถือ
หนวยทรัสตมีสวนไดเสีย ใหประธานออกจากการประชุมในวาระน้ัน และใหผูจัดการกองทรัสตนําเสนอรายช่ือบุคคล
เพื่อใหที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตพิจารณาแตงต้ังใหเปนประธานในที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตในวาระน้ัน ๆ 

หากการประชุมผูถือหนวยทรัสตในวาระใดมีการพิจารณาเร่ืองที่ทรัสตีหรือผูจัดการกองทรัสตมีสวนไดเสีย ใหทรัสตีหรือ
ผูจัดการกองทรัสตและตัวแทนของทรัสตีหรือผูจัดการกองทรัสตไมมีสิทธิออกเสียงในวาระดังกลาว (ในกรณีที่ทรัสตีหรือ
ผูจัดการกองทรัสตและตัวแทนของทรัสตีหรือผูจัดการกองทรัสตเปนผูถือหนวยทรัสต)  ในกรณีที่ทรัสตีมีสวนไดเสียใน
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วาระใด ใหผูจัดการกองทรัสตนําเสนอรายช่ือบุคคลเพื่อใหที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตพิจารณาแตงต้ังใหเปนประธานในที่
ประชุมผูถือหนวยทรัสตในวาระนั้นๆ  ในกรณีที่ทั้งทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตมีสวนไดเสียในวาระใด  ใหที่ประชุมผูถือ
หนวยทรัสตพิจารณาแตงต้ังบุคคลใดบุคคลหน่ึงข้ึนเปนประธานในที่ประชุม 

อนึ่ง ประธานในท่ีประชุมผูถือหนวยทรัสตใหมีอํานาจและหนาที่ดังตอไปนี้ 

(1) ควบคุมดูแลการดําเนินการประชุมโดยทั่วไปใหมีความเรียบรอย 

(2) กําหนดใหใชวิธีการอื่นใดในการดําเนินการประชุมผูถือหนวยทรัสตตามท่ีประธานในที่ประชุมจะพิจารณา
เห็นสมควร หรือจําเปนเพื่อใหการประชุมผูถือหนวยทรัสต ตลอดจนกระบวนการในการพิจารณาและลงมติ
ในเรื่องตาง ๆ เปนระเบียบเรียบรอยและมีประสิทธิภาพ 

(3) เพื่อใหการประชุมผูถือหนวยทรัสตตามพระราชบัญญัติทรัสตและประกาศที่เก่ียวของมีความเปนระเบียบ
เรียบรอย ประธานอาจยุติการอภิปราย หรือการพิจารณาในท่ีประชุมผูถือหนวยทรัสตในเรื่องใด ๆ ได 

(4) ในกรณีที่คะแนนเสียงในการลงมติของท่ีประชุมผูถือหนวยทรัสตเทากัน ใหประธานในที่ประชุมผูถือ
หนวยทรัสตมีเสียงช้ีขาด โดยการใชอํานาจในการตัดสินช้ีขาดของประธานในที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตใน
กรณีที่คะแนนเสียงในการลงมติเทากันนี้ ใหเปนที่สุด 

16.6 วิธีการมอบฉันทะ 

 ในการประชุมผูถือหนวยทรัสต ผูถือหนวยทรัสตอาจมอบฉันทะใหบุคคลอื่นเขาประชุมและออกเสียงแทนตนในการ
ประชุมได โดยในการสงหนังสือเชิญประชุมผูถือหนวยทรัสต ใหผูจัดการกองทรัสตจัดสงหนังสือมอบฉันทะใหแกผูถือ
หนวยทรัสต 

หนังสือมอบฉันทะนี้จะตองมอบใหแกประธานในที่ประชุม หรือผูที่ประธานในท่ีประชุมมอบหมาย ณ ที่ประชุมกอนเร่ิม
การประชุม 

16.7 วิธีการนับคะแนนเสียง  

ผูถือหนวยทรัสตมีคะแนนเสียงหน่ึง (1) เสียงตอหนึ่ง (1) หนวยทรัสตที่ตนถือ โดยผูถือหนวยทรัสตที่มีสิทธิออกเสียง
ลงคะแนนตองไมเปนผูที่มีสวนไดเสียเปนพิเศษในเร่ืองที่พิจารณา 

16.8 มติของผูถือหนวยทรัสต  

เวนแตสัญญานี้จะกําหนดไวเปนอยางอื่น มติของผูถือหนวยทรัสตใหประกอบดวยคะแนนเสียงดังตอไปนี้  

16.8.1   ในกรณีทั่วไปใหถือคะแนนเสียงขางมากของผูถือหนวยทรัสตที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

16.8.2   ในกรณีดังตอไปนี้ ใหถือคะแนนเสียงไมนอยกวาสามในสี่ (3 ใน 4) ของจํานวนเสียงทั้งหมดของผูถือ
หนวยทรัสตที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

(1) การไดมาหรือจําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลักที่มีมูลคาต้ังแตรอยละสามสิบ (30) ของมูลคาทรัพยสิน
รวมของกองทรัสต 

(2) การเพิ่มทุนหรือการลดทุนชําระแลวของกองทรัสตที่มิไดระบุไวเปนการลวงหนาในสัญญานี้ 

(3) การเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไปของกองทรัสต 
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(4)  การทําธุรกรรมกับผูจัดการกองทรัสตหรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับผูจัดการกองทรัสต ซ่ึงมีขนาด
รายการต้ังแตยี่สิบลาน (20,000,000) บาท หรือเกินกวารอยละสาม (3) ของมูลคาทรัพยสินสุทธิ
ของกองทรัสต แลวแตมูลคาใดจะสูงกวา 

(5) การเปล่ียนแปลงประโยชนตอบแทนและการคืนเงินทุนใหผูถือหนวยทรัสต 

(6) การเปล่ียนแปลงทรัสตี หรือผูจัดการกองทรัสต 

(7) การแกไขเพิ่มเติมสัญญากอต้ังทรัสตนี้ในเรื่องที่กระทบสิทธิของผูถือหนวยทรัสตอยางมีนัยสําคัญ 

(8) การเลิกกองทรัสต 

อนึ่ง มติของผูถือหนวยทรัสตที่จะเปนผลใหกองทรัสตหรือการจัดการกองทรัสตมีลักษณะที่ขัดหรือแยงกับ
หลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ สร. 26/2555 หรือหลักเกณฑอื่นตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย  หรือ
พระราชบัญญัติทรัสต ใหถือวามตินั้นไมมีผลบังคับ  

16.9 การจัดทํารายงานการประชุมผูถือหนวยทรัสต 

ใหผูจัดการกองทรัสตจัดทํารายงานการประชุมและมติของผูถือหนวยทรัสตแตละคร้ัง โดยใหประธานในที่ประชุมของ
การประชุมแตละครั้งเปนผูลงนามรับรองความถูกตองของรายงานนั้น ทั้งนี้ ใหคาใชจายสําหรับการจัดทํารายงานการ
ประชุมเปนคาใชจายของกองทรัสต 

17. การจํากัดสิทธใินการรับประโยชนตอบแทน การจัดการกับประโยชนตอบแทน และสทิธิออกเสียงลงคะแนนของผูถือ
หนวยทรัสต 

17.1 ขอจํากัดในการจัดสรรหนวยทรัสตของกองทรัสต 

17.1.1 การจัดสรรหนวยทรัสตใหแกบุคคลใดหรือกลุมบุคคลเดียวกันใด ทรัสตี หรือผูจัดการกองทรัสตอยูในบังคับที่
จะตองปฏิบัติตามหลักเกณฑการจัดสรรหนวยทรัสต และ อัตรา ตามที่กําหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 
ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 แลวแตกรณี  

17.1.2 กรณีที่อสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตจะลงทุนจะต้ังอยูในประเทศไทย ซ่ึงมีขอกําหนดของกฎหมายท่ีเก่ียวของ
กับอสังหาริมทรัพยนั้นกําหนดสัดสวนการลงทุนของผูลงทุนตางดาวไวไมใหเกินรอยละส่ีสิบเกา (49) ดังนั้น 
บริษัทฯ จึงจะไมจัดสรรหนวยทรัสตใหแกผูลงทุนตางดาวเกินรอยละส่ีสิบเกา (49) ของจํานวนหนวยทรัสตที่
จําหนายไดแลวทั้งหมดของกองทรัสต  

17.1.3 ในกรณีที่บุคคลใดถือหนวยลงทรัสตเกินกวาสัดสวนการถือหนวยทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 17.1.1 หรือ ขอ 
17.1.2 แหงสัญญานี้ ผูจัดการกองทรัสตจะตองดําเนินการดังตอไปนี้  

(1) รายงานตอสํานักงาน ก.ล.ต. ภายในหา (5) วันทําการนับแตวันที่ผูจัดการกองทรัสตรูหรือควรรูถึง
เหตุดังกลาว  

(2) แจงใหบุคคลดังกลาวทราบโดยไมชักชาถึงขอจํากัดสิทธิเก่ียวกับการออกเสียงลงคะแนนและการ
รับประโยชนตอบแทนตามที่กําหนดไวในสัญญานี้ 

(3) แจงใหบุคคลดังกลาวหรือกลุมบุคคลเดียวกันของบุคคลดังกลาว จําหนายหนวยทรัสตในสวนที่
เกินกวารอยละหาสิบ (50) หรือเกินกวารอยละส่ีสิบเกา (49) สําหรับผูลงทุนตางดาว ของจํานวน
หนวยทรัสตที่จําหนายไดแลวทั้งหมด 
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17.2 ขอจํากัดสิทธิในการรับประโยชนตอบแทน และการจัดการกับประโยชนตอบแทน  

ผูถือหนวยทรัสตหรือกลุมบุคคลเดียวกันของผูถือหนวยทรัสตที่ถือหนวยทรัสตเกินกวาอัตราหรือไมเปนไปตาม
หลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 แลวแตกรณี มี
ขอจํากัดสิทธิในการรับประโยชนตอบแทน โดยผูถือหนวยทรัสต หรือกลุมบุคคลเดียวกันของผูถือหนวยทรัสตดังกลาว จะ
ไดรับประโยชนตอบแทนเพียงเทาที่เปนไปตามสัดสวนการถือหนวยทรัสตในสวนที่อยูในอัตราที่ประกาศ ทจ. 49/2555 
ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 แลวแตกรณี กําหนด และผูจัดการกองทรัสตจะจัดใหมีการคํานวณหา
จํานวนหนวยทรัสตที่มีสิทธิในการไดรับประโยชนตอบแทนของผูถือหนวยทรัสตแตละรายที่อยูในกลุมบุคคลนั้น โดยจะ
ใชวิธีการเฉล่ียตามสัดสวนการถือหนวยทรัสตของผูถือหนวยทรัสตแตละราย (Pro Rata Basis) เปนฐานในการคํานวณ
การจายประโยชนตอบแทน  

ทั้งนี้ เวนแตสํานักงาน ก.ล.ต. จะประกาศกําหนด สั่งการ หรือผอนผันเปนอยางอื่น สวนประโยชนตอบแทนที่ไมอาจจาย
แกผูถือหนวยทรัสตดังกลาวนั้น ใหตกเปนของผูถือหนวยทรัสตรายอื่นตามสัดสวนการถือหนวยทรัสต โดยผูจัดการ
กองทรัสตจะพิจารณาจัดสรรผลประโยชนดังกลาวใหแกผูถือหนวยทรัสตที่มีสิทธิไดรับในคราวนั้น หรือในคราวอื่น 

17.3 ขอจํากัดสิทธิในการใชสิทธิออกเสียงลงคะแนนของผูถือหนวยทรัสต  

  ผูถือหนวยทรัสตดังตอไปนี้มีขอจํากัดสิทธิในการออกเสียงลงคะแนน 

17.3.1 ผูถือหนวยทรัสตที่ถือหนวยทรัสตเกินกวาอัตราหรือไมเปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ ทจ. 
49/2555 ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 แลวแตกรณี หรือในสัดสวนอื่นใดตามท่ี
คณะกรรมการ ก.ล.ต.จะไดประกาศกําหนด หรือแกไขเพิ่มเติมตอไป ทั้งนี้ เฉพาะในสวนที่เกินกวาอัตรา
หรือไมเปนไปตามหลักเกณฑดังกลาว 

17.3.2 ผูถือหนวยทรัสตที่มีสวนไดเสียเปนพิเศษในเร่ืองที่ขอมติ 

18. ทรัสต ี

18.1 การแตงต้ังทรัสตีและคาตอบแทนทรัสตี  

18.1.1 การแตงต้ังทรัสตี 

บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน กสิกรไทย จํากัด ไดรับแตงต้ังใหเปนทรัสตีของกองทรัสตตามสัญญานี้  การ
เปล่ียนแปลงทรัสตีหรือการแตงต้ังทรัสตีเพิ่มเติม หรือการแตงต้ังทรัสตีรายใหมแทนรายเดิมที่ลาออกหรือไม
สามารถปฏิบัติหนาที่ไดดวยเหตุก็ใดก็ตาม จะตองไดรับมติของผูถือหนวยทรัสตตามขอ 16.8.2 (6) แหง
สัญญานี้เทานั้น การท่ีทรัสตีเขาทําสัญญานี้หรือการเขาเปนทรัสตีของกองทรัสตมิไดเปนการใหหลักประกัน
รายไดหรือการปฏิบัติตามสัญญาของบรรดาผูเชาไมวารายใดสําหรับการจัดหาผลประโยชนของกองทรัสต  

  18.1.2 คาตอบแทนหรือคาธรรมเนียมของทรัสตี 

คาตอบแทนหรือคาธรรมเนียมของทรัสตีใหเปนไปตามที่กําหนดไวในขอ 20.1 แหงสัญญานี้ 

18.2 สิทธิ หนาที่และความรับผิดของทรัสตี 

ภายใตบังคับแหงสัญญานี้ ทรัสตีมีสถานะเปนนิติบุคคล มีอํานาจและความสามารถทางกฎหมาย รวมท้ังมีสิทธิตาม
กฎหมายเหนือกองทรัสตในฐานะผูเปนเจาของทรัพยสินหรือผูมีสิทธิเหนือทรัพยสิน และทรัสตีมีสิทธิ หนาที่และความ
รับผิดชอบในการจัดการกองทรัสตตามขอกําหนดและเงื่อนไขของสัญญานี้ พระราชบัญญัติทรัสต ประกาศ สร. 26/2555 
และประกาศ กร. 14/2555  
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อนึ่ง รายการเก่ียวกับสิทธิ หนาที่และความรับผิดของทรัสตีมีดังตอไปนี้ 

สิทธ ิ

18.2.1 นอกเหนือจากคาตอบแทนของทรัสตีตามสัญญานี้แลว ใหทรัสตีมีสิทธิถือหนวยทรัสตไดโดยเปนไปตาม
ขอจํากัดสิทธิในการใชสิทธิออกเสียงลงคะแนนของผูถือหนวยทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 17 แหงสัญญานี้  

18.2.2 การมอบหมายงานการจัดการกองทรัสต 

การใชอํานาจและการปฏิบัติหนาที่ของทรัสตีในการจัดการกองทรัสตเปนเร่ืองเฉพาะตัวของทรัสตี ทรัสตีจะ
มอบหมายใหผูอื่นจัดการกองทรัสตมิได เวนแต  

(1) การทําธุรกรรมที่มิใชเร่ืองที่ตองทําเฉพาะตัวและไมจําเปนตองใชวิชาชีพเย่ียงทรัสตี 

(2) การทําธุรกรรมที่โดยทั่วไปผูเปนเจาของทรัพยสินซ่ึงมีทรัพยสินและวัตถุประสงคของการจัดการใน
ลักษณะทํานองเดียวกันกับกองทรัสตจะพึงกระทําในการมอบหมายใหบุคคลอื่นจัดการแทน 

(3) ทรัสตีอาจมอบหมายงาน การเก็บรักษาทรัพยสิน การจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต หรือ
การปฏิบัติงานดานการสนับสนุนใหบริษัทในเครือของทรัสตีหรือผูอื่นดําเนินการได  

(4) เร่ืองอื่นใดที่ผูจัดการกองทรัสตเปนผูรับผิดชอบและดําเนินการตามที่กําหนดไวในสัญญานี้หรือ
หลักเกณฑในประกาศ ทจ. 49/2555 ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 หรือ
ประกาศหรือขอกําหนดอื่นใดที่เก่ียวของ 

เมื่อทรัสตีมอบหมายใหผูอื่นจัดการกองทรัสตตามขอกําหนดแหงสัญญานี้แลว นอกเหนือจากเร่ืองที่ผูจัดการ
กองทรัสตเปนผูดําเนินการตามสัญญานี้หรือหลักเกณฑในประกาศ ทจ. 49/2555 ประกาศ กร. 14/2555 
และประกาศ สช. 29/2555 หรือประกาศหรือขอกําหนดอื่นใดที่เก่ียวของ  ใหทรัสตีเลือกผูรับมอบหมายดวย
ความรอบคอบและระมัดระวัง และตองกํากับดูแลและตรวจสอบการจัดการแทนอยางเพียงพอ ดวยความ
ระมัดระวังและความเอาใจใส โดยตองกําหนดมาตรการในการดําเนินงานเกี่ยวกับการมอบหมายงานตาม
หลักเกณฑที่กําหนดในประกาศ กข. 1/2553 ดังนี้ 

ในการมอบหมายงานการจัดการกองทรัสต ทรัสตีจะกําหนดมาตรการในการดําเนินงานในเรื่องดังตอไปนี้  

(1) การคัดเลือกผูที่สมควรไดรับมอบหมาย โดยพิจารณาถึงความพรอมดานระบบงานและบุคลากร
ของผูที่ไดรับมอบหมาย ตลอดจนการขัดกันทางผลประโยชนของผูรับมอบหมายงานและ
กองทรัสต 

(2) การควบคุมและประเมินผลการปฏิบัติของผูไดรับมอบหมายงาน 

(3) การดําเนินการของทรัสตีเมื่อปรากฏวาผูที่ไดรับมอบหมายไมเหมาะสมที่จะไดรับมอบหมายงาน
อีกตอไป 

ทรัสตีสามารถมอบหมายงานการเก็บรักษาทรัพยสิน การจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต หรือการ
ปฏิบัติการดานงานสนับสนุนได ซ่ึงในการมอบหมายงานดังกลาวทรัสตีจะมอบหมายใหบุคคลดังตอไปนี้  

(1) การเก็บรักษาทรัพยสิน ตองเปนการมอบหมายใหผูที่มีลักษณะดังตอไปนี้ 

(ก) ผูดูแลผลประโยชนของกองทุนรวม   
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(ข) ผูรับฝากทรัพยสินของกองทุนสวนบุคคล  

(ค) ทรัสตีรายอื่น 

(ง) ผูรับฝากทรัพยสินโดยชอบดวยกฎหมายของประเทศใดประเทศหนึ่งที่กองทรัสตได
ลงทุนไว หรือของประเทศที่ผูรับฝากทรัพยสินต้ังอยู 

(2) การจัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสต ตองเปนการมอบหมายใหผูที่สามารถประกอบธุรกิจนาย
ทะเบียนหนวยทรัสตได 

ในการมอบหมายงานที่กลาวมาขางตนนี้ ทรัสตีจะตองมอบหมายงานในลักษณะที่ทําใหมั่นใจไดวาการ
บริหารจัดการกองทรัสตจะสามารถดําเนินไปไดอยางตอเนื่อง ไมเกิดผลเสียหายตอกองทรัสต และทรัสตีจะ
ยังคงรับผิดชอบตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสต ตามท่ีพระราชบัญญัติทรัสตกําหนด  

18.2.3  ทรัสตีสามารถใชประโยชนจากและดําเนินการใดๆ โดยอาศัย 

(1) ความเห็นหรือคําแนะนําจากท่ีปรึกษากฎหมายในการตีความสัญญานี้ หรือเอกสารอื่นใด (ไมวา
จะเปนเอกสารที่จัดทําข้ึนตามขอกําหนดแหงกฎหมายหรือไมก็ตาม) รวมทั้งความเห็นหรือ
คําแนะนําโดยทั่วไปที่เก่ียวกับกองทรัสต 

(2) คําแนะนํา ความเห็น คําช้ีแจง หรือขอมูล  จากวาณิชธนกิจ นักการบัญชี ผูตรวจ สอบบัญชี ผู
ประเมินมูลคาทรัพยสิน และบุคคลอื่นใดที่ทรัสตีขอคําปรึกษา  และผูที่ทรัสตีเช่ือโดยสุจริตวาเปน
ผูเช่ียวชาญในเร่ืองที่ทรัสตีขอคําปรึกษานั้น 

(3) เอกสารที่ทรัสตีเช่ือโดยสุจริตวาเปนเอกสารตนฉบับอันถูกตองแทจริง หรือสําเนาเอกสารอันแสดง
ถึงการที่ผูถือหนวยทรัสตแตงต้ังบุคคลใหเปนตัวแทนในการดําเนินการใด ๆ อันเก่ียวของกับ
กองทรัสต และ 

(4) เอกสารอื่นใดที่ทรัสตีไดรับและเกี่ยวของกับกองทรัสตซ่ึงทรัสตีมีเหตุอันสมควรที่จะใชเอกสาร
เหลานั้น 

 อนึ่ง ทรัสตีไมตองรับผิดหากวาทรัสตีไดกระทําการ หรืองดเวนกระทําการโดยสุจริตโดยอาศัยความเห็น 
คําแนะนํา คําช้ีแจง ขอมูลหรือเอกสารที่ทรัสตีไดรับตามขอนี้ โดยไดใชความระมัดระวังเย่ียงผูมีวิชาชีพและ
ความชํานาญในการพิจารณาแลว ทั้งนี้ ทรัสตีจะตรวจสอบการลงลายมือช่ือใด ๆ ในเอกสารที่เก่ียวของกับ
กองทรัสตที่ตนไดรับ หากมีเหตุผลใหสงสัยถึงความถูกตองแทจริงของลายมือช่ือเชนวานั้น 

18.2.4 การตัดสินใจใด ๆ ของทรัสตีในการดําเนินการตามขอบเขตอํานาจหนาที่ซ่ึงไดกําหนดไวในสัญญาฉบับนี้ 
และ/หรือ พระราชบัญญัติทรัสต และประกาศ กฎ ระเบียบ ขอบังคับที่เก่ียวของ หากทรัสตีไดกระทําไปดวย
ความสุจริตแลว ใหถือเปนที่สุด อนึ่ง ในการตีความวาทรัสตีมีอํานาจดําเนินการใดที่เก่ียวของกับกองทรัสต
หรือไมนั้น หากสัญญานี้ และ/หรือพระราชบัญญัติทรัสต ประกาศ กฎ ระเบียบ ขอบังคับที่เก่ียวของอื่นใด
มิไดกําหนดไวอยางแจงชัด ใหตีความในลักษณะที่เปนการใหอํานาจแกทรัสตีในการดําเนินการใดที่เก่ียวของ
กับกองทรัสตเพื่อประโยชนสูงสุดของกองทรัสตได 

18.2.5 สิทธิที่จะไดรับเงินหรือทรัพยสินคืนจากกองทรัสตของทรัสตี 

(1) การจัดการกองทรัสตและการมอบหมายใหผูอื่นจัดการกองทรัสตโดยชอบตามสัญญานี้ หากมี
คาใชจายหรือทรัสตีตองชําระเงินหรือทรัพยสินอื่นใหกับบุคคลภายนอกดวยเงินหรือทรัพยสินที่
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เปนสวนตัวของทรัสตีเองโดยชอบตามความจําเปนอันสมควร ใหทรัสตีมีสิทธิไดรับเงินหรือ
ทรัพยสินคืนจากกองทรัสตได เวนแตสัญญานี้จะกําหนดไวเปนอยางอื่น  

 สิทธิในการไดรับเงินหรือทรัพยสินคืนจากกองทรัสตตามท่ีกลาวมาขางตนนี้ใหหมายความรวมถึง
แตไมจํากัดเพียง คาใชจาย คาธรรมเนียมศาล คาใชจายในการวาจางทนายความ หรือที่ปรึกษา
กฎหมายซ่ึงทรัสตีไดวาจางตามท่ีสมควรแกกรณีเมื่อพิจารณาถึงความจําเปนเพื่อประโยชนสูงสุด
ของกองทรัสต และความรูความสามารถของทนายความ หรือที่ปรึกษากฎหมายดังกลาว ทั้งนี้ 
เงินชดใชตามขอนี้ใหรวมถึง คาใชจายในการทวงถาม การดําเนินคดี และการบังคับคดี ในจํานวน
ที่สมเหตุสมผลและเหมาะสม และในจํานวนที่ไดจายไปตามความเปนจริง ตลอดจนการรับผิด
ชดใช จากทรัพยสินของกองทรัสตสําหรับความรับผิดใด ๆ อัน ทรัสตีไดกอใหเกิดข้ึน อันเปนผล
มาจากการที่ทรัสตีไดปฏิบัติหนาที่และใชอํานาจของทรัสตีอยางถูกตองเหมาะสม ตามสัญญานี้ 
และตามพระราชบัญญัติทรัสตตลอดจนกฎหมายตาง ๆ ที่เก่ียวของ ในจํานวนที่ไมเกินมูลคา
ทรัพยสินรวมของกองทรัสต  

 ภายใตบังคับแหงพระราชบัญญัติทรัสต เงินชดใชความเสียหายและการรับผิดชดใชตามขอนี้ ให
รวมถึงความรับผิดอันเปนผลมาจากการกระทํา หรือการงดเวนการกระทําใด ๆ ของผูที่ทรัสตีได
มอบอํานาจ หรือตัวแทนซ่ึงไดรับการแตงต้ังจากทรัสตีดวย 

(2) สิทธิที่จะไดรับเงินหรือทรัพยสินคืนจากกองทรัสตตามที่กําหนดไวใน (1) ของขอนี้ ยอมเปน
บุริมสิทธิที่ทรัสตีมีอยูกอนผูถือหนวยทรัสตและบุคคลภายนอกที่มีทรัพยสิทธิหรือสิทธิใด ๆ เหนือ
กองทรัสต และเปนสิทธิที่อาจบังคับไดในทันทีโดยไมจําตองรอใหมีการเลิกทรัสต และในกรณีที่มี
ความจําเปนตองเปลี่ยนรูป หรือเปลี่ยนสภาพทรัพยสินในกองทรัสตเพื่อใหมีเงินหรือทรัพยสินคืน
แกทรัสตี ใหทรัสตีมีอํานาจดําเนินการดังกลาวไดแตตองกระทําโดยสุจริตและเปนไปตาม
หลักเกณฑ เงื่อนไขและวิธีการที่ คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. กําหนด  

หามมิใหทรัสตีใชสิทธิตามขอนี้จนกวาทรัสตีจะไดชําระหนี้ที่มีอยูตอกองทรัสตจนครบถวนแลว 
เวนแตเปนหนี้ที่อาจหักกลบลบหนี้กันไดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย  

(3) สิทธิที่จะไดรับเงินหรือทรัพยสินคืนจากกองทรัสตของทรัสตีตามท่ีกําหนดไวใน (1) ของขอนี้ ใหมี
ผลใชบังคับตอไปภายหลังที่ทรัสตีพนจากตําแหนงหรือถูกถอดถอนจากตําแหนงการเปนทรัสตี
ของกองทรัสต 

หนาที่ 

ทรัสตีมีหนาที่จัดการกองทรัสตดวยความซ่ือสัตยสุจริตและระมัดระวังเย่ียงผูมีวิชาชีพ รวมท้ังดวยความชํานาญ โดย
ปฏิบัติตอผูถือหนวยทรัสตอยางเปนธรรม เพื่อประโยชนสูงสุดของผูถือหนวยทรัสตโดยรวม  รวมท้ังตองปฏิบัติใหเปนไป
ตามกฎหมายที่เก่ียวของ สัญญานี้ วัตถุประสงคในการจัดต้ังกองทรัสต มติของผูถือหนวยทรัสต และขอผูกพันที่ไดใหไว
เพิ่มเติมแกผูถือหนวยทรัสต (ถามี)  

ในการปฏิบัติหนาที่ดังกลาว ทรัสตีอาจขอความเห็นจากที่ปรึกษาวิชาชีพที่มีความเปนอิสระตามแตที่ทรัสตีจะพิจารณา
เห็นสมควร 

อนึ่ง การปฏิบัติหนาที่ของทรัสตี ใหทรัสตีงดเวนการกระทําการอันเปนการขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสตไมวาการ
กระทํานั้นจะเปนไปเพื่อประโยชนของทรัสตีเองหรือประโยชนของผูอื่น เวนแตเปนการเรียกคาตอบแทนในการทําหนาที่
เปนทรัสตี หรือทรัสตีแสดงใหเห็นไดวาไดจัดการกองทรัสตในลักษณะที่เปนธรรมและไดเปดเผยขอมูลที่เก่ียวของใหผูถือ
หนวยทรัสตทราบกอนเพียงพอแลว โดยผูถือหนวยทรัสตที่ไดทราบขอมูลดังกลาวมิไดแสดงการคัดคาน ทั้งนี้ การ
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เปดเผยขอมูลและการคัดคานดังกลาวใหเปนไปตามประกาศ สร. 27/2557 และหลักเกณฑที่ เ ก่ียวของของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต.  

ภายใตบังคับแหงสัญญานี้ ตลอดจนพระราชบัญญัติทรัสต และประกาศ กฎ ระเบียบ ขอบังคับที่เก่ียวของของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. สํานักงาน ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย  ใหทรัสตีมีหนาที่ดังจะกลาวตอไปนี้  

18.2.6 หนาที่ในการจัดการทรัพยสิน 

(1) ทรัสตีตองมอบหมายการบริหารจัดการกองทรัสตใหแกผูจัดการกองทรัสตที่ไดรับความเห็นชอบ
จากสํานักงาน ก.ล.ต.  เวนแตเปนการจัดการทรัพยสินอื่นที่มิใชทรัพยสินหลัก ซ่ึงทรัสตีอาจ
ดําเนินการดวยตนเองไดตาม (2) ของขอนี้ หรือมอบหมายใหบุคคลอื่นดําเนินการตามขอ 18.2.9 
(8) 

(2) การจัดการทรัพยสินอื่นที่มิใชทรัพยสินหลักของกองทรัสต ใหเปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

(ก)   ในกรณีที่ทรัสตีมีการดําเนินการเอง ตองจัดใหมีมาตรการอยางนอยดังตอไปนี้ 

- มีการแบงแยกหนวยงานที่ทําหนาที่จัดการลงทุนในทรัพยสินอื่นดังกลาว
ออกจากหนวยงานซ่ึงทําหนาที่ที่ อาจกอให เ กิดความขัดแยงทาง
ผลประโยชน หรือความขัดแยงในการปฏิบัติหนาที่ 

- มีมาตรการปองกันการลวงรูขอมูลภายใน โดยตองแยกหนวยงานและ
บุคลากรท่ีทําหนาที่ จัดการลงทุนในทรัพยสินอื่นดังกลาวออกจาก
หนวยงานและบุคลากรอื่นที่มีโอกาสใชประโยชนจากขอมูลดังกลาว 

(ข)   ในกรณีที่มอบหมายใหบุคคลอ่ืนที่มิใชผูจัดการกองทรัสตเปนผูรับดําเนินการ  ตอง
ปฏิบัติใหเปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดในประกาศคณะกรรมการกํากับตลาดทุนวา
ดวยการใหบุคคลอื่นเปนผูรับดําเนินการในงานที่เก่ียวของกับการประกอบธุรกิจ ใน
สวนที่เก่ียวกับการใหบุคคลอื่นเปนผูรับดําเนินการในงานท่ีเก่ียวกับการลงทุนของ
กองทุนโดยอนุโลม 

18.2.7 หนาที่ในการจัดระบบงานของทรัสตี 

 ทรัสตีมีหนาที่ในการจัดใหมีระบบงานอยางเหมาะสมตามพระราชบัญญัติทรัสต และตามที่สํานักงาน ก.ล.ต. 
ประกาศกําหนด โดยอยางนอยใหระบบงานของทรัสตีครอบคลุมเร่ืองตางๆ ดังตอไปนี้  

(1) การแยกกองทรัสตออกจากทรัพยสินสวนตัวของทรัสตี โดยในการเก็บรักษาทรัพยสิน จะตองมี
การแยกกองทรัสตภายใตสัญญานี้ ออกจากทรัพยสินของกองทรัสตอื่นหรือทรัพยสินสวนตัว
ของทรัสตี 

(2) การตรวจสอบการจัดการกองทรัสตเพื่อใหเปนไปตามสัญญานี้ และพระราชบัญญัติทรัสตของ
ผูจัดการกองทรัสต 

(3) การบันทึกกรรมสิทธิ์หรือสิทธิเหนือทรัพยสินในกองทรัสต รายได รายจายและหนี้สินของ
กองทรัสต ตลอดจนบัญชีที่เก่ียวของกับกองทรัสต  

(4) การตรวจสอบดูแลและติดตามการทําหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตเพื่อสิทธิประโยชนของ
กองทรัสต  
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(5) การควบคุม ตรวจสอบ และปองกันมิใหมีการจัดการกองทรัสตไมเปนไปตามสัญญานี้และ
พระราชบัญญัติทรัสต และมิใหมีการทุจริตในการจัดการกองทรัสต 

(6) จัดทําบัญชีทรัพยสินของกองทรัสตแยกตางหากจากทรัพยสินและบัญชีอื่น ๆ ของทรัสตี ใน
กรณีทรัสตีจัดการกองทรัสตหลายกอง ตองจัดทําบัญชีทรัพยสินของกองทรัสตแตละกองแยก
ตางหากออกจากกัน และบันทึกบัญชีใหถูกตองครบถวนและเปนปจจุบัน รวมท้ังแยกกองทรัสตไว
ตางหากจากทรัพยสินสวนตัวของทรัสตีและทรัพยสินอื่นที่ทรัสตีครอบครองอยู  

18.2.8 หนาที่ในการบริหารจัดการกองทรัสต 

(1) ทรัสตีมีหนาที่เขารวมในการประชุมผูถือหนวยทรัสตทุกคร้ัง โดยหากมีการขอมติจากผูถือ
หนวยทรัสตเพื่อดําเนินการอยางใดอยางหนึ่ง ทรัสตีตองปฏิบัติดังตอไปนี้  

(ก) ตอบขอซักถามและใหความเห็นเก่ียวกับการดําเนินการหรือเร่ืองที่ขอมติวาเปนไป
ตามสัญญานี้หรือกฎหมายที่เก่ียวของหรือไม  

(ข) ทักทวงและแจงใหผูถือหนวยทรัสตทราบวาการดําเนินการดังกลาวหรือเร่ืองที่ขอมติ
ไมสามารถกระทําได หากไมเปนไปตามสัญญานี้หรือกฎหมายที่เก่ียวของ 

ในกรณีที่ทรัสตีเปนผูถือหนวยทรัสตในกองทรัสต หากตองมีการออกเสียงหรือดําเนินการใด ๆ ใน
ฐานะผูถือหนวยทรัสต ใหทรัสตีคํานึงถึงและรักษาผลประโยชนสูงสุดของผูถือหนวยทรัสต
โดยรวม และต้ังอยูบนหลักแหงความซ่ือสัตยสุจริต และรอบคอบระมัดระวัง รวมถึงไมกอใหเกิด
ความขัดแยงหรือกระทบตอการปฏิบัติหนาที่ในฐานะทรัสตีของกองทรัสต  

(2) ทรัสตีมีหนาที่บังคับชําระหนี้หรือดูแลใหมีการบังคับชําระหนี้เพื่อใหเปนไปตามขอสัญญาระหวาง
กองทรัสตกับบุคคลอื่น  

(3) หามมิใหทรัสตีนําหนี้ที่ตนเปนลูกหนี้บุคคลภายนอกอันมิไดเกิดจากการปฏิบัติหนาที่เปนทรัสตีไป
หักกลบลบหนี้กับหนี้ที่บุคคลภายนอกเปนลูกหนี้ทรัสตีอันสืบเนื่องมาจากการจัดการกองทรัสต 
ทั้งนี้การกระทําที่ฝาฝนขอหามนี้ ใหการกระทําเชนนั้นตกเปนโมฆะ  

(4) ในกรณีที่ทรัสตีเขาทํานิติกรรมหรือทําธุรกรรมตาง ๆ กับบุคคลภายนอก ใหทรัสตีแจงตอ
บุคคลภายนอกทราบเปนลายลักษณอักษรเมื่อเขาทํานิติกรรมหรือธุรกรรมกับบุคคลภายนอกวา
เปนการกระทําในฐานะทรัสตี  

(5) ในการจัดการกองทรัสต ทรัสตีจะมอบหมายใหผูอื่นจัดการกองทรัสตมิได เวนแตเขาขอยกเวน
ใหทรัสตีมีสิทธิมอบหมายงานไดทั้งนี้ตามท่ีกําหนดไวในขอ 18.2.2 และ 18.2.6 แหงสัญญานี้  

(6) ทรัสตีมีหนาที่จัดทําสมุดทะเบียนผูถือหนวยทรัสตโดยทรัสตีอาจมอบหมายใหตลาดหลักทรัพย 
หรือผูไดรับใบอนุญาตใหบริการเปนนายทะเบียนหลักทรัพยตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย
ดําเนินการแทนได โดยเมื่อมีการมอบหมายผูอื่นเปนนายทะเบียนหนวยทรัสต ทรัสตีมีหนาที่
กํากับดูแลใหผูที่ไดรับมอบหมายดังกลาวปฏิบัติตามหลักเกณฑในขอ 7.1 และ 7.2 แหงสัญญานี้ 
เวนแตมีการจัดทําหลักฐานตามระบบของศูนยรับฝากหลักทรัพย  

(7) ทรัสตีมีหนาที่จัดทําหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสต หรือใบหนวยทรัสตมอบใหแกผูถือ
หนวยทรัสตตามหลักเกณฑที่กําหนดในขอ 7.1.5 แหงสัญญานี้  
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(8) ในกรณีที่ผูถือหนวยทรัสตขอใหทรัสตีหรือนายทะเบียนหลักทรัพยออกหลักฐานสิทธิใน
หนวยทรัสตใหมหรือใบหนวยทรัสตใหมแทนหลักฐานเกาที่สูญหายลบเลือน หรือชํารุดใน
สาระสําคัญ ใหทรัสตีมีหนาที่ออกหรือดําเนินการใหมีการออกหลักฐานแสดงสิทธิในหนวยทรัสต
หรือใบหนวยทรัสตใหมใหแกผูถือหนวยทรัสตภายในเวลาอันควร  

(9) ทรัสตีมีหนาที่ใหความเห็นของทรัสตีเก่ียวกับการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตในรายงาน
ประจําปของกองทรัสตซ่ึงผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ จัดทํารายงานดังกลาวเสนอตอผูถือ
หนวยทรัสต โดยทรัสตีจะตองแสดงความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติงานของผูจัดการกองทรัสตใน
การบริหารจัดการกองทรัสตเปนอยางไร สอดคลองกับขอกําหนดแหงสัญญานี้ รวมท้ังกฎหมาย 
ประกาศ และขอกําหนดอ่ืนๆ ที่เก่ียวของหรือไม หากผูจัดการกองทรัสตมิไดดําเนินการเปนไป
ตามขอกําหนดแหงสัญญานี้ หรือกฎหมาย หรือประกาศและขอกําหนดที่เก่ียวของอื่นใดนั้น ให
ระบุเร่ืองดังกลาว ตลอดจนการดําเนินการของทรัสตีในการแกไขใหมีความถูกตอง  

(10) ทรัสตีมีหนาที่ใหการรับรองรายงานมูลคาทรัพยสินสุทธิของกองทรัสตและมูลคาหนวยทรัสต ณ 
วันทําการสุดทายของแตละไตรมาสตามหลักเกณฑที่กฎเกณฑที่เก่ียวของประกาศกําหนด เพื่อที่
ผูจัดการกองทรัสตจะใชในการเปดเผยรายงานดังกลาวตอสํานักงาน ก.ล.ต. ภายในส่ีสิบหา (45) 
วันนับแตวันสุดทายของแตละไตรมาสนั้น  

นอกจากนี้ทรัสตีมีหนาที่ใชความรอบคอบและระมัดระวังเพื่อใหผูจัดการกองทรัสตคํานวณมูลคา
ทรัพยสินสุทธิ (NAV) ของทรัพยสินของกองทรัสตตอหนวยเปนไปตามหลักเกณฑที่กฎเกณฑที่
เก่ียวของประกาศกําหนด เมื่อผูจัดการกองทรัสตออกรายงานประจําปในแตละรอบระยะเวลา 
โดยจัดพิมพขอมูลเก่ียวกับมูลคาทรัพยสินสุทธิและมูลคาทรัพยสินสุทธิตอหนวยในรายงาน
ประจําปของกองทรัสต ทั้งนี้ ผูจัดการกองทรัสตตองสงขอมูลที่เก่ียวของกับการคํานวณมูลคา
ทรัพยสินสุทธิ (NAV) ซ่ึงรวมถึงแตไมจํากัดเพียงรายงานประเมินมูลคาอสังหาริมทรัพย โดย
ผูจัดการกองทรัสตจะตองรับรองความถูกตองของขอมูลที่สงใหแกทรัสตีดวย  

(11) ทรัสตีอาจกอหนี้ และ/หรือ คาใชจายใด ๆ ภายใตหลักเกณฑ เงื่อนไขและวิธีการตามที่กําหนดไว
ในสัญญานี้ พระราชบัญญัติทรัสต ประกาศ กฎ ระเบียบ และขอบังคับที่เก่ียวของอื่นใด 

(12) ทรัสตีไมมีหนาที่ใหหลักประกันใด ๆ เพื่อประกันการปฏิบัติหนาที่ของตนในฐานะทรัสตี และทรัส
ตีไมมีหนาที่อื่นใดตอผูถือหนวยทรัสต และ/หรือ บุคคลอื่นใด นอกเหนือไปจากที่ไดระบุไวใน
สัญญานี้ และ/หรือ ที่กฎหมายไดบัญญัติไว อนึ่ง การที่ทรัสตีเขาทําสัญญานี้มิไดเปนการให
หลักประกันรายไดหรือผลการประกอบการของกองทรัสต หรือหลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา
ของบรรดาผูเชาไมวารายใด  

(13) เมื่อกองทรัสตสิ้นสุดลง ใหทรัสตีทําหนาที่ตอไปเพื่อรวบรวม จําหนาย และจัดสรรทรัพยสินโดย
ตองชําระสะสางหนี้สินและคาใชจายเมื่อทรัสตสิ้นสุดลงตามลําดับที่กําหนดในพระราชบัญญัติ 
ทรัสต  

(14) ใหทรัสตีแยกงบการเงินของกองทรัสตออกจากงบการเงินของกองทรัสตอื่นหรือของทรัสตีโดย
คํานึงถึงมาตรฐานที่กําหนดตามกฎหมายวาดวยวิชาชีพบัญชี โดยงบการเงินที่จัดทําข้ึนตองมีการ
ตรวจสอบและแสดงความเห็นโดยผูสอบบัญชีกอนที่จะยื่นตอสํานักงาน ก.ล.ต. และเปดเผยตอ
สาธารณชนตามหลักเกณฑที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด ทั้งนี้ ผูสอบบัญชีดังกลาวตอง
เปนผูไดรับความเห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. และตองมิใชกรรมการ พนักงาน หรือลูกจาง
ของทรัสตี  
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(15) ใหทรัสตีงดเวนการใชสิทธิรับเงินหรือทรัพยสินคืนจากกองทรัสตสําหรับคาใชจายที่ชําระใหกับ
บุคคลภายนอก  

18.2.9 หนาที่ติดตาม ดูแลและตรวจสอบผูจัดการกองทรัสต หรือผูไดรับมอบหมายรายอื่น (ถามี) 

ทรัสตีมีหนาที่ติดตามดูแลและตรวจสอบใหผู จัดการกองทรัสต หรือผูไดรับมอบหมายรายอื่น (ถามี) 
ดําเนินการในงานที่ไดรับมอบหมายใหเปนไปตามสัญญานี้ สัญญาอื่นที่เก่ียวของ และประกาศอื่นที่เก่ียวของ
ตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. กําหนด  การติดตาม ดูแล และตรวจสอบขางตน ให
หมายความรวมถึงการทําหนาที่ดังตอไปนี้ดวย 

(1) ดูแลใหการบริหารจัดการกองทรัสตกระทําโดยผูจัดการกองทรัสตที่ไดรับความเห็นชอบจาก
สํานักงาน ก.ล.ต. ตลอดระยะเวลาที่กองทรัสตต้ังอยู  

(2) ติดตาม ดูแล และดําเนินการตามท่ีจําเปนเพื่อใหผูรับมอบหมายมีลักษณะและปฏิบัติใหเปนไป
ตามหลักเกณฑที่กําหนดในสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของ ซ่ึงรวมถึงการถอดถอนผูรับ
มอบหมายรายเดิม และการแตงต้ังผูรับมอบหมายรายใหม 

(3) ควบคุมดูแลใหการลงทุนของกองทรัสตเปนไปตามสัญญานี้และกฎหมายที่เก่ียวของ 

(4) ควบคุมดูแลใหมีการเปดเผยขอมูลของกองทรัสตอยางถูกตองครบถวนตามท่ีกําหนดในสัญญานี้
และกฎหมายที่เก่ียวของ  

(5) แสดงความเห็นเก่ียวกับการดําเนินการหรือการทําธุรกรรมเพื่อกองทรัสตของผูจัดการกองทรัสต 
และผูรับมอบหมายรายอื่น (ถามี) เพื่อประกอบการขอมติจากผูถือหนวยทรัสต การเปดเผยขอมูล
ของกองทรัสตตอผูถือหนวยทรัสต หรือเมื่อสํานักงาน ก.ล.ต. รองขอ 

(6) ในกรณีที่จําเปน เพื่อประโยชนของกองทรัสตและผูถือหนวยทรัสตโดยรวม ทรัสตีอาจกําหนดให
ผูจัดการกองทรัสตตองดําเนินการอยางใดอยางหน่ึงตามสมควร และไมเปนการกอภาระใหแก
ผูจัดการกองทรัสตเกินกวาหนาที่ที่กําหนดไวในสัญญานี้หรือกฎหมายที่เก่ียวของ  ทั้งนี้  เร่ืองที่ให
ผูจัดการกองทรัสตดําเนินการดังกลาวตองไมขัดหรือแยงกับสัญญานี้ หรือ กฎหมาย หลักเกณฑ 
กฎ ระเบียบ และขอบังคับของหนวยราชการที่เก่ียวของ และหากการดังกลาวกอใหเกิดภาระและ
คาใชจายแกผูจัดการกองทรัสตมากเกินสมควร ทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตจะตกลงรวมกัน
ตอไป 

(7) ในกรณีที่ปรากฏวาผูจัดการกองทรัสตกระทําการ หรืองดเวนกระทําการจนกอใหเกิดความ
เสียหายแกกองทรัสต หรือไมปฏิบัติหนาที่ตามสัญญานี้หรือกฎหมายที่เก่ียวของ ใหทรัสตีมีหนาที่
ดังนี้ 

(ก) รายงานตอสํานักงาน ก.ล.ต. ภายในหา (5) วันทําการนับแตรูหรือพึงรูถึงเหตุการณ
ดังกลาว  

(ข) ดําเนินการแกไข ยับยั้ง หรือเยียวยาความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสตตามท่ี
เห็นสมควร 

(8) ในกรณีที่ไมมีผูจัดการกองทรัสต หรือมีเหตุที่ทําใหผูจัดการกองทรัสตไมสามารถปฏิบัติหนาที่ได 
ใหทรัสตีเขาจัดการกองทรัสตไปพลางกอนจนกวาจะมีการแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหม ทั้งนี้ 
ภายใตหลักเกณฑตามท่ีกําหนดไวในประกาศ กร. 14/2555 โดยใหทรัสตีมีหนาที่จัดการ
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กองทรัสตตามความจําเปนเพื่อปองกัน ยับยั้ง หรือจํากัดมิใหเกิดความเสียหายรายแรงตอ
ประโยชนของกองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสตโดยรวมและดําเนินการตามอํานาจหนาที่ที่ระบุไวใน
สัญญานี้และพระราชบัญญัติทรัสต  ในการดําเนินการดังกลาว ทรัสตีอาจมอบหมายใหบุคคลอื่น
จัดการกองทรัสตแทนในระหวางนั้นก็ได ทั้งนี้ภายในขอบเขต หลักเกณฑ และเงื่อนไขที่สัญญานี้
ไดระบุไว รวมท้ังมีอํานาจในการจัดใหมีผูจัดการกองทรัสตรายใหมตามอํานาจหนาที่ในสัญญานี้
และพระราชบัญญัติทรัสต 

นอกจากนี้ เมื่อทรัสตีเห็นวากรณีที่ผูจัดการกองทรัสตไมปฏิบัติหนาที่ใหถูกตองและครบถวน
ตามท่ีกําหนดไวในสัญญานี้ หรือพระราชบัญญัติทรัสต ประกาศสํานักงาน ก.ล.ต. หรือประกาศที่
เก่ียวของอื่นใด เปนการกอหรืออาจกอใหเกิดความเสียหายอยางรายแรงตอกองทรัสต และ/หรือ 
ผูถือหนวยทรัสต และไมสามารถเยียวยาความเสียหายนั้นไดภายในระยะเวลาอันสมควร ใหทรัส
ตีสามารถเขาไปดําเนินการแทนผูจัดการกองทรัสตไดตามท่ีทรัสตีเห็นสมควร ทั้งนี้ เพื่อประโยชน
ของกองทรัสตและผูถือหนวยทรัสตโดยรวมก็ได 

นอกเหนือจากที่กําหนดในสัญญานี้ หากผูจัดการกองทรัสตจะดําเนินการใดๆ ที่มีผลกระทบ แกไข หรือ
เปล่ียนแปลงสวนใดสวนหน่ึงอันเปนสาระสําคัญของทรัพยสินหลัก เชน การแกไขเปล่ียนแปลงโครงสราง
ทรัพยสิน การแกไขเปลี่ยนแปลงประเภทหรือลักษณะการใชงานทรัพยสิน ผูจัดการกองทรัสตจะตองขอความ
เห็นชอบจากทรัสตีกอนการดําเนินการในเรื่องดังกลาว  

18.2.10 หนาที่เก่ียวกับสัญญากอต้ังทรัสตนี้ 

ทรัสตีมีหนาที่ดูแลใหสัญญากอต้ังทรัสตนี้มีสาระสําคัญเปนไปตามกฎหมายที่เก่ียวของ โดยในกรณีที่มีการ
แกไขเปลี่ยนแปลงสัญญากอต้ังทรัสตนี้ ใหทรัสตีดําเนินการตามหลักเกณฑดังตอไปนี้  

(1) ดูแลใหการแกไขเปล่ียนแปลงสัญญาเปนไปตามวิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดไวในสัญญานี้ และ
เปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดไวในกฎหมายที่เก่ียวของ 

(2) ในกรณีที่การแกไขเปลี่ยนแปลงสัญญาไมเปนไปตามขอ (1) ขางตน ใหทรัสตีดําเนินการใหเปนไป
ตามอํานาจหนาที่ที่ระบุไวในสัญญานี้ และตามพระราชบัญญัติทรัสต เพื่อดูแลรักษาสิทธิ
ประโยชนของผูถือหนวยทรัสตโดยรวม 

(3) ในกรณีที่หลักเกณฑเก่ียวกับการเสนอขายหนวยทรัสตหรือการจัดการกองทรัสตที่ออกตาม
พระราชบัญญัติหลักทรัพย และตามพระราชบัญญัติทรัสตมีการแกไขเปลี่ยนแปลงในภายหลัง 
และสัญญามีขอกําหนดที่ไมเปนไปตามหลักเกณฑดังกลาว ใหทรัสตีดําเนินการเพื่อแกไข
เปล่ียนแปลงสัญญานี้ใหเปนไปตามหลักเกณฑนั้น ตามวิธีการท่ีกําหนดในสัญญานี้ หรือตามที่
สํานักงาน ก.ล.ต. มีคําส่ังตามมาตรา 21 แหงพระราชบัญญัติทรัสต 

(4) แกไขความขัดแยงทางผลประโยชนระหวางทรัสตีกับกองทรัสตหรือการขาดความเปนอิสระ
ของทรัสตีใหสิ้นไป หากไมสามารถแกไขใหแลวเสร็จภายในระยะเวลาเกาสิบ (90) วัน หรือภายใน
ระยะเวลาที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด ใหทรัสตีลาออก และดําเนินการเพื่อใหมีทรัสตีราย
ใหมตามหลักเกณฑที่กําหนดในขอ 18.4.3 แหงสัญญาฉบับนี้ รวมท้ังกฎหมายที่เก่ียวของ 

 อนึ่ง การพิจารณาวาทรัสตีขาดความเปนอิสระในการทําหนาที่เปนทรัสตีหรือไมนั้น ใหเปนไป
ตามหลักเกณฑที่กําหนดในขอ 18.6.1 แหงสัญญานี้ 
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ความรับผิด 

18.2.11 ความรับผิดของทรัสตี 

(1) ในกรณีที่ทรัสตีจัดการกองทรัสตไมเปนไปตามที่กําหนดในสัญญานี้หรือพระราชบัญญัติทรัสต 
ทรัสตีตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสต 

 ในกรณีที่มีความจําเปนและมีเหตุผลอันสมควรเพื่อประโยชนของกองทรัสต ทรัสตีอาจขอความ
เห็นชอบจากสํานักงาน ก.ล.ต. กอนที่จะจัดการกองทรัสตเปนอยางอื่นใหตางไปจากที่กําหนดไว
ในสัญญานี้ได และหากทรัสตีไดจัดการตามที่ไดรับความเห็นชอบนั้นดวยความสุจริตและเพื่อ
ประโยชนที่ดีที่สุดของกองทรัสตแลว ทรัสตีไมจําตองรับผิดตามท่ีกําหนดในขอนี้  

(2) ในการปฏิบัติหนาที่ของทรัสตี ทรัสตีไมตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสตหรือผูถือ
หนวยทรัสตหรือบุคคลใด ๆ จากการปฏิบัติหนาที่ของทรัสตี หากทรัสตีไดปฏิบัติหนาที่ดวยความ
ซ่ือสัตยสุจริตและระมัดระวังเย่ียงผูมีวิชาชีพ รวมทั้งดวยความชํานาญ โดยปฏิบัติตอผูถือ
หนวยทรัสตอยางเปนธรรมเพื่อประโยชนสูงสุดของผูถือหนวยทรัสต และเปนไปตามสัญญานี้ 
ตลอดจนกฎหมายที่เก่ียวของ มติของผูถือหนวยทรัสต และขอผูกพันที่ไดใหไวเพิ่มเติมแกผูถือ
หนวยทรัสต (ถามี) 

ในการนี้ แมทรัสตีไมตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสตตาม
วรรคหน่ึง ใหทรัสตียังมีหนาที่ดําเนินการเรียกรองตอผูที่กอใหเกิดความเสียหายแกกองทรัสต หรือ
ผูถือหนวยทรัสต เพื่อใหกองทรัสต หรือผูถือหนวยทรัสตไดรับชดเชยความเสียหายตามความเปน
จริง 

(3) ในการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสต ทรัสตีไมตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแก
กองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสต หรือบุคคลใดๆ จากการกระทํา หรือการงดเวนกระทําการใด ๆ 
ของผูจัดการกองทรัสต หากวาทรัสตีไดปฏิบัติหนาที่โดยสุจริต และไดใชความระมัดระวังตาม
สมควรในการกํากับดูแลและตรวจสอบการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตเพื่อใหเปนไปตาม
สัญญานี้ และพระราชบัญญัติทรัสตตลอดจนประกาศที่เก่ียวของแลว 

 ในกรณีเชนวา ใหกองทรัสตโดยทรัสตีมีสิทธิเรียกรองโดยตรงตอผูจัดการกองทรัสตเพื่อให
ผูจัดการกองทรัสตชดเชยเยียวยาความเสียหายที่เกิดข้ึนใหแกกองทรัสต หรือผูถือหนวยทรัสต
ตามความเปนจริง 

18.2.12 การจํากัดความรับผิดของทรัสตี 

(1) ภายใตบังคับแหงสัญญานี้และพระราชบัญญัติทรัสต ความรับผิดตอบุคคลใดตามสัญญาซ่ึงทรัส
ตีไดกระทําในฐานะทรัสตีของกองทรัสต รวมถึงความรับผิดตอบุคคลใดอันเกิดจาก หรือที่
เก่ียวกับทรัพยสินใด ๆ ของกองทรัสตใหมีจํานวนจํากัด โดยทรัสตีจะตองรับผิดตอบุคคลภายนอก
ดังกลาวไมเกินจํานวนเงินชดใชคาเสียหายที่ทรัสตีจะไดรับตามขอ 18.2.5 แหงสัญญานี้ ทั้งนี้ ใน
กรณีที่ทรัสตีไมปฏิบัติหนาที่ตามท่ีพระราชบัญญัติทรัสตกําหนดไว โดยเจตนา โดยไมสุจริต หรือ
โดยประมาทเลินเลออยางรายแรง กรณีเชนวานี้ ทรัสตีจะมีขอยกเวนความรับผิดมิได 

(2) ทรัสตีไมตองรับผิดตอผูถือหนวยทรัสต หากการกระทําหรืองดเวนการกระทําของทรัสตี (แลวแต
กรณี) เปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย กฎ ขอบังคับ ประกาศ หรือ คําส่ังศาล คําพิพากษา
ของศาล หรือ คําส่ังอื่นใดของหนวยงานราชการ ไมวาจะมีผลบังคับเปนกฎหมายหรือไม 
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นอกจากนี้ ทรัสตีไมตองรับผิดในกรณีที่ทรัสตีไมสามารถปฏิบัติตามขอสัญญาขอใดขอหนึ่งตาม
สัญญานี้ได เนื่องจากเหตุสุดวิสัย หรือเหตุที่อยูนอกเหนือการควบคุมของทรัสตี รวมถึงแตไม
จํากัดเพียงเหตุตามท่ีกําหนดไวใน (4) ของขอนี้   

(3) ในการโอนหนวยทรัสต ทรัสตีไมตองรับผิดชอบในการตรวจสอบความถูกตองแทจริงของลายมือ
ช่ือ หรือ ตราประทับ ที่ปรากฏในใบทรัสต หรือในการสลักหลังใบทรัสต หรือในตราสารการโอน
หนวยทรัสต หรือตราสารใด ๆ ซ่ึงแสดงกรรมสิทธิ์ในหนวยทรัสต โดยทรัสตีมิตองรับผิด หากมีการ
ปลอมแปลงลายมือช่ือ หรือ ตราประทับ รวมถึงในกรณีที่ผูลงลายมือช่ือไมมีอํานาจลงนาม 
อยางไรก็ตาม ทรัสตีอาจ เรียกใหมีการพิสูจนความแทจริงของลายมือช่ือของผูถือหนวยทรัสตใน
เอกสารหรือตราสารตามสัญญานี้ซ่ึงผูถือหนวยทรัสตตองลงลายมือช่ือ หากมีเหตุผลใหสงสัยถึง
ความถูกตองแทจริงของลายมือช่ือเชนวานั้น 

(4) ทรัสตีไมตองรับผิดชอบตอกองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสต ในความสูญเสียหรือความเสียหายที่
เกิดข้ึนเนื่องจากสาเหตุที่อยูนอกเหนือการควบคุมของทรัสตี หรือพนักงานของทรัสตี ซ่ึงรวมถึงแต
ไมจํากัดเพียง การที่ทรัพยสินถูกโอนเปนของรัฐ การเวนคืนอสังหาริมทรัพย กฎเกณฑเก่ียวกับ
การปริวัตรเงินตรา สงคราม การกอการราย การจลาจล การปฏิวัติ การกอความไมสงบ การ
ประทวง เหตุสุดวิสัย การขัดของของเครื่องมือ หรือ อุปกรณคอมพิวเตอรซ่ึงอยูนอกเหนือการ
ควบคุมของ ทรัสตี หรือ เหตุอื่นใดที่ทรัสตีไมสามารถควบคุมได 

(5) ทรัสตีไมจําตองกระทําการใด ๆ ที่จะเปนเหตุใหทรัสตีตองใชเงิน หรือทรัพยสินสวนตัวของทรัสตี 
(ทรัพยสินที่ไมใชทรัพยสินในกองทรัสต) หรือกอใหเกิดความรับผิดทางการเงินอื่นใด ๆ ในการ
ปฏิบัติหนาที่หรือใชสิทธิตามสัญญานี้ของทรัสตี 

18.3 การชดใชความเสียหายใหแกทรัสตี 

18.3.1 ใหทรัสตีมีสิทธิไดรับเงินชดใชความเสียหาย รวมทั้งคาธรรมเนียมศาล คาใชจายในการวาจางทนายความ 
หรือที่ปรึกษากฎหมายซ่ึงทรัสตีไดวาจางตามที่สมควรแกกรณีเมื่อพิจารณาถึงความรูความสามารถของ
ทนายความ หรือที่ปรึกษากฎหมายดังกลาว ทั้งนี้ เงินชดใชตามขอนี้ใหรวมถึง คาใชจายในการทวงถาม การ
ดําเนินคดี และการบังคับคดี ในจํานวนที่สมเหตุสมผลและเหมาะสม และในจํานวนที่ไดจายไปตามความ
เปนจริง ตลอดจนการรับผิดชดใช จากทรัพยสินของกองทรัสตสําหรับความรับผิดใด ๆ อันทรัสตีไดกอใหเกิด
ข้ึน อันเปนผลมาจากการที่ทรัสตีไดปฏิบัติหนาที่และใชอํานาจของทรัสตีอยางถูกตองเหมาะสม ตามสัญญา
นี้ และตามพระราชบัญญัติทรัสตตลอดจนกฎหมายตาง ๆ ที่เก่ียวของ ในจํานวนที่ไมเกินมูลคาทรัพยสินรวม
ของกองทรัสต 

18.3.2 ภายใตบังคับแหงพระราชบัญญัติทรัสต เงินชดใชความเสียหายและการรับผิดชดใชตามขอ 18.3.1 นี้ให
รวมถึงความรับผิดอันเปนผลมาจากการกระทํา หรือการงดเวนการกระทําใด ๆ ของผูที่ทรัสตีไดมอบอํานาจ 
หรือตัวแทนซ่ึงไดรับการแตงต้ังจากทรัสตีดวย18.3.3 เงินชดใชความเสียหายตามขอ 18.3.1 นี้ 

(1)  เปนเงินที่ทรัสตีพึงไดรับเพิ่มเติมจากเงินชดใชความเสียหายอื่นใด ที่ทรัสตีมีสิทธิไดรับตาม
กฎหมาย 

(2)  ยังคงมีผลใชบังคับตอไปภายหลังที่ทรัสตีพนจากตําแหนงหรือถูกถอดถอนจากตําแหนงการ
เปนทรัสตีของกองทรัสต 
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18.4 การแตงต้ังและเปล่ียนแปลงทรัสตี 

 18.4.1 การแตงต้ังทรัสตี 

เมื่อมีเหตุใหตองเปล่ียนแปลงทรัสตี การแตงต้ังทรัสตีรายใหมใหกระทําไดโดยอาศัยมติไมนอยกวาสามในส่ี 
(3/4) ของที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตเทานั้น 

18.4.2   เงื่อนไขและวิธีการเปล่ียนแปลงทรัสตี 

(1) เหตุในการเปลี่ยนแปลงทรัสตี  

(ก) ทรัสตีลาออกจากการเปนทรัสตีของกองทรัสต 

(ข) ทรัสตีถูกพิทักษทรัพย หรือสิ้นสภาพนิติบุคคล 

(ค) ทรัสตีเลิกกิจการและเขาสูกระบวนการชําระบัญชี 

(ง) ทรัสตีหยุดประกอบกิจการไมวาโดยสมัครใจหรือตามคําส่ังของหนวยงานท่ีเก่ียวของ
ใหพักการประกอบธุรกิจเปนทรัสตีเปนการช่ัวคราวหรือสั่งเพิกถอนการอนุญาตให
ประกอบธุรกิจเปนทรัสตี 

(จ) ผูถือหนวยทรัสตมีมติใหเปล่ียนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี เมื่อปรากฏวาทรัสตีมิได
จัดการกองทรัสตตามหนาที่ที่กําหนดไวในสัญญานี้ หรือพระราชบัญญัติทรัสต หรือ
กระทําการ หรืองดเวนกระทําการอันเปนความผิดตามพระราชบัญญัติทรัสต หรือ 
กฎหมายอื่นใดซ่ึงมิใชความผิดลหุโทษ และทรัสตีไมอาจเยียวยาแกไขใหสิ้นไปได
ภายในระยะเวลาเกาสิบ (90) วัน นับแตวันที่ผูจัดการกองทรัสตแจงใหทรัสตีทราบถึง
เหตุดังกลาว 

(ฉ) เมื่อปรากฏขอเท็จจริงวาทรัสตีมีความขัดแยงทางผลประโยชนกับกองทรัสตหรือทรัสตี
ขาดความเปนอิสระซ่ึงไมอาจแกไขใหสิ้นไปไดภายในระยะเวลาเกาสิบ (90) วัน 
และทรัสตีไมลาออกจากการเปนทรัสตี 

(2) วิธีการเปล่ียนแปลงทรัสตี 

(ก) ในกรณีทรัสตีลาออกจากการทําหนาที่ตามที่กําหนดไวใน (1) (ก) ของขอนี้ ใหมีการ
เปลี่ยนแปลงทรัสตีตามท่ีกําหนดไวในขอ 18.4.3 แหงสัญญานี้  

(ข) ในกรณีที่เกิดเหตุในการเปลี่ยนแปลงทรัสตีตามท่ีกําหนดไวใน (1) (ข) และ (ค) ของขอ
นี้  ใหผูจัดการกองทรัสตมีหนังสือแจงไปยังผูชําระบัญชี เจาพนักงานพิทักษทรัพย 
หรือบุคคลอื่นใดที่มีอํานาจตามกฎหมายอ่ืนในทํานองเดียวกับบุคคลดังกลาว แลวแต
กรณี ดําเนินการเกี่ยวกับกองทรัสตเทาที่จําเปนและสมควรจนกวาทรัสตีรายใหมจะมี
สิทธิโดยสมบูรณเหนือกองทรัสต 

(ค) ในกรณีที่เกิดเหตุในการเปลี่ยนแปลงทรัสตีตามท่ีกําหนดไวใน (1) (ง) ถึง (ฉ) ของขอนี้  
ใหทรัสตีรายเดิมทําหนาที่ทรัสตีตอไปแตเฉพาะการดูแลรักษาประโยชน หรือการใช
สิทธิในกองทรัสตเพื่อมิใหกองทรัสตเสียหาย เส่ือมคา หรือไรประโยชนจนกวาทรัสตี
รายใหมจะมีสิทธิโดยสมบูรณเหนือกองทรัสต 
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(ง) ในกรณีที่เกิดเหตุในการเปลี่ยนแปลงทรัสตี ใหผูจัดการกองทรัสตเรียกประชุมผูถือ
หนวยทรัสตโดยเร็วและเสนอช่ือบุคคลที่มีคุณสมบัติและไดรับอนุญาตจากสํานักงาน 
ก.ล.ต. เปนทรัสตีรายใหมเพื่อใหที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตพิจารณาแตงต้ัง ทั้งนี้ ไมตัด
สิทธิทรัสตีรายเดิม หรือผูถือหนวยทรัสต ที่จะเสนอช่ือบุคคลที่มีคุณสมบัติและไดรับ
อนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต. เพื่อเปนทรัสตีรายใหม 

(จ) ในกรณีที่มีเหตุใหตองเปลี่ยนแปลงทรัสตี แตมิอาจแตงต้ังทรัสตีรายใหมเพราะมีเหตุ
อันมิอาจหลีกเล่ียงได ใหผูมีสวนไดเสียรองขอตอศาลใหมีการแตงต้ังทรัสตีรายใหม 
ถามิอาจแตงต้ังได ใหศาลมีคําส่ังเลิกทรัสต ทั้งนี้ ใหศาลมีอํานาจแตงต้ังบุคคลใดเขา
จัดการกองทรัสตใหเปนไปตามพระราชบัญญัติทรัสต โดยไดรับคาตอบแทนตามที่
ศาลกําหนดให  

(3) ผลของการเปลี่ยนแปลงทรัสตี 

(ก) การเปล่ียนแปลงทรัสตีตามที่กําหนดไวในขอนี้ ไมไดมีผลกระทบตอการมีผลบังคับใช
ของสัญญานี้และไมมีผลกระทบตอสถานะของกองทรัสต และไมไดทําใหสัญญานี้
ตองเลิกไป 

(ข) เมื่อมีการเปล่ียนแปลงทรัสตีตามท่ีกําหนดไวในขอนี้ ทรัสตีรายเดิมตองดําเนินการ
ตามท่ีจําเปนเพื่อใหทรัสตีรายใหมมีสิทธิโดยสมบูรณเหนือกองทรัสต และเพื่อใหทรัสตี
รายใหมทราบเก่ียวกับการจัดการกองทรัสตที่ผานมาและที่ตองทําตอไป ตลอดจนสง
มอบเอกสารหลักฐาน และขอมูลที่เก่ียวของกับการจัดการกองทรัสตเพื่อใหทรัสตีราย
ใหมสามารถทําหนาที่ตอไปได ทั้งนี้ ในการสงมอบดังกลาว ใหทรัสตีรายเดิมลง
ลายมือช่ือในหนังสือเพื่อรับรองความถูกตองและครบถวนของสิ่งที่สงมอบใหทรัสตี
รายใหมและมอบหนังสือดังกลาวใหทรัสตีรายใหมเก็บรักษาไว 

 ใหทรัสตีรายเดิมดําเนินการตามวรรคหนึ่งใหแลวเสร็จภายในสามสิบ (30) วันนับแต
วันที่ทรัสตีรายใหมเขาปฏิบัติหนาที่  

(ค) เมื่อทรัสตีรายใหมเขาทําหนาที่แทนทรัสตีรายเดิมและมีสิทธิโดยสมบูรณเหนือ
กองทรัสตตามท่ีกําหนดไวใน(3) (ข) ของขอนี้   ใหทรัสตีรายใหมตองผูกพันตามสิทธิ
และหนาที่ของคูสัญญาที่กําหนดไวในสัญญานี้ทุกประการ รวมท้ังเขาสวมสิทธิเปน
คูความในคดีหรือเปนฝายที่ตองผูกพันตามคําพิพากษา ทั้งนี้ ทรัสตีรายใหมมิไดรับมา
ซ่ึงความรับผิดตอความเสียหายใด ๆ อันเกิดจากการกระทําของทรัสตีรายเดิม   

 นอกจากนี้ ทรัสตีรายใหมมีหนาที่แกไขเพิ่มเติมสัญญานี้และตองแจงเปนลายลักษณ
อักษรใหบุคคลภายนอกที่ตนทราบวาเปนคูสัญญากับทรัสตีรายเดิมวา ตนไดเขาสวม
สิทธิและหนาที่แทนทรัสตีรายเดิมแลว  

18.4.3 การลาออกของทรัสตี 

(1) หากทรัสตีประสงคที่จะลาออก ใหทรัสตีตองแจงการลาออกเปนหนังสือใหผูถือหนวยทรัสตและ
ผูจัดการกองทรัสตทราบลวงหนาไมนอยกวาสาม (3) เดือน ในกรณีดังกลาว การพนจากตําแหนง
ของทรัสตีใหมีผลเมื่อทรัสตีรายใหมเขาทําหนาที่เปนทรัสตีรายใหมของกองทรัสต โดยใหทรัสตี
รายเดิมทําหนาที่ทรัสตีตอไปจนกวาทรัสตีรายใหมจะมีสิทธิโดยสมบูรณเหนือกองทรัสต  
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(2) เมื่อปรากฏขอเท็จจริงวาทรัสตีมีความขัดแยงทางผลประโยชนกับกองทรัสตหรือทรัสตีขาดความ
เปนอิสระ ซ่ึงไมอาจแกไขใหแลวเสร็จภายในเกาสิบ (90) วัน ทรัสตีจะลาออกจากการเปนทรัสตี 
โดยแจงการลาออกเปนหนังสือใหผูถือหนวยทรัสตและผูจัดการกองทรัสตทราบลวงหนาไมนอย
กวาหนึ่ง (1) เดือน  

หากทรัสตีประสงคที่จะลาออก ใหแจงการลาออกเปนหนังสือใหผูถือหนวยทรัสต และผูจัดการกองทรัสต
ทราบ พรอมทั้งเสนอผูที่จะทําหนาที่เปนทรัสตีรายใหมใหที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตพิจารณาลงมติเห็นชอบ
เพื่อแตงต้ังทรัสตีรายใหมและปฏิบัติตามหลักเกณฑและระยะเวลาที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด  ทั้งนี้ 
ตองไมกอใหเกิดความเสียหายแกผูถือหนวยทรัสต ในการนี้ ใหผูถือหนวยทรัสตหรือผูจัดการกองทรัสตมีสิทธิ
เสนอรายช่ือบุคคลที่มีคุณสมบัติและไดรับอนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต. เพื่อใหที่ประชุมผูถือหนวยทรัสต
พิจารณา คัดเลือกและแตงต้ังเปนทรัสตีรายใหมของกองทรัสตดวย และใหผูจัดการกองทรัสตใชความ
พยายามอยางเต็มที่ในการแตงต้ังบุคคลใหม (ซ่ึงมีคุณสมบัติและไดรับอนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต.) ให
เปนทรัสตีรายใหมของกองทรัสตแทนที่ทรัสตีรายเดิม ในการนี้ ใหทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตหารือรวมกัน
โดยสุจริตเพื่อกําหนดบุคคลผูมีคุณสมบัติและไดรับอนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต. และเสนอตอที่ประชุมผูถือ
หนวยทรัสตเพื่อพิจารณาแตงต้ังเปนทรัสตีรายใหมของกองทรัสต โดยทรัสตีรายใหมนี้จะตองเขาทําสัญญา
เพิ่มเติมสัญญานี้กับทรัสตีรายเดิมและผูจัดการกองทรัสต  

หากพนกําหนดระยะเวลาสาม (3) เดือนนับแตวันที่ผูถือหนวยทรัสตไดรับหนังสือแจงการลาออกจากทรัสตี
รายเดิมแลว และผูจัดการกองทรัสตยังไมสามารถแตงต้ังทรัสตีรายใหมได ใหทรัสตีมีสิทธิแตงต้ังบุคคลที่ทรัส
ตีคัดเลือก (โดยตองเปนผูที่มีคุณสมบัติและไดรับอนุญาตจากสํานักงาน ก.ล.ต.) ใหเปนทรัสตีรายใหม 

 18.5 การถอดถอนทรัสตี 

ผูถือหนวยทรัสตโดยอาศัยมติไมนอยกวาสามในส่ี (3/4) ของจํานวนเสียงทั้งหมดของผูถือหนวยทรัสตที่มาประชุมและมี
สิทธิออกเสียงลงคะแนนตามขอ 16 แหงสัญญานี้ อาจถอดถอนทรัสตีได เมื่อปรากฏวาทรัสตีมิไดจัดการกองทรัสตตาม
หนาที่ที่กําหนดไวในสัญญานี้หรือพระราชบัญญัติทรัสต หรือกระทําการ หรืองดเวนกระทําการ อันเปนความผิดตาม
พระราชบัญญัติทรัสต หรือกฎหมายอื่นใดซ่ึงมิใชความผิดลหุโทษ 

18.6 ความเปนอิสระของทรัสตีและความขัดแยงทางผลประโยชนของทรัสตี 

ทรัสตีตองปฏิบัติหนาที่เปนทรัสตีของกองทรัสตอยางมีประสิทธิภาพและเปนอิสระ รวมท้ังไมกระทําการใดที่เปนการ
ขัดแยงกับผลประโยชนของกองทรัสต 

18.6.1 ในกรณีดังตอไปนี้ ใหถือวาทรัสตีขาดความเปนอิสระ และจะรับเปนทรัสตีของกองทรัสตมิได  

(1) มีความเกี่ยวของกับผูจัดการกองทรัสตในลักษณะดังตอไปนี้ 

(ก) เปนผูถือหุนในผูจัดการกองทรัสต เกินรอยละหา (5) ของจํานวนสิทธิออกเสียงทั้งหมด
ของผูจัดการกองทรัสตดังกลาว 

(ข) มีผูจัดการกองทรัสตเปนผูถือหุนในทรัสตี เกินรอยละหา (5) ของจํานวนสิทธิออกเสียง
ทั้งหมดของทรัสตีดังกลาว  

(ค) มีผูถือหุนรายใหญในทรัสตีเปนบุคคลเดียวกับผูถือหุนรายใหญในผูจัดการกองทรัสต 

(ง) มีกรรมการหรือผูบริหารของทรัสตีเปนบุคคลเดียวกับกรรมการหรือผูบริหารของ
ผูจัดการกองทรัสต 



 

48 

(จ) มีความเกี่ยวของไมวาโดยทางตรงหรือทางออมกับผูจัดการกองทรัสตในลักษณะ
ทํานองเดียวกับ (ก) (ข) (ค) และ (ง) ขางตน หรือในลักษณะอื่นอยางมีนัยสําคัญใน
ประการที่อาจเปนเหตุใหทรัสตีขาดความเปนอิสระในการปฏิบัติหนาที่ 

(2) เปนหรือมีความเกี่ยวของกับผูที่จะจําหนาย โอน ใหเชา หรือใหสิทธิในอสังหาริมทรัพยแก
กองทรัสตในลักษณะที่ทําใหไมสามารถปฏิบัติหนาที่ในสวนที่เก่ียวของกับอสังหาริมทรัพยหรือ
การจัดหาผลประโยชนจากอสังหาริมทรัพยไดอยางอิสระ 

หากปรากฏขอเท็จจริงในภายหลังจากการเขารับเปนทรัสตีของกองทรัสตวา ทรัสตีขาดความเปนอิสระตาม
ขอนี้ ใหทรัสตีแจงกรณีดังกลาวตอสํานักงาน ก.ล.ต. พรอมทั้งแสดงมาตรการที่สมเหตุสมผลและนาเช่ือถือวา
จะทําใหทรัสตีสามารถปฏิบัติหนาที่ไดอยางเปนอิสระภายในสิบหา (15) วัน นับแตวันที่ปรากฏขอเท็จจริง
ดังกลาว และใหดําเนินการตามมาตรการที่แสดงไวนั้น เวนแตสํานักงาน ก.ล.ต. จะมีคําส่ังเปนอยางอื่น 

18.6.2 ทรัสตีจะกระทําการใดที่เปนการขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสต หรืออาจทําใหทรัสตีขาดความเปนอิสระ
มิได เวนแตเปนธุรกรรมที่เปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

(1) เปนธุรกรรมที่มีมาตรการหรือกลไกตรวจสอบและถวงดุลความเปนธรรมของธุรกรรมดังกลาว 

(2) ในกรณีที่เปนการทําธุรกรรมที่เปนการขัดแยงกับประโยชนของกองทรัสต ตองมีการเปดเผยขอมูล
ที่เก่ียวของใหผูถือหนวยทรัสตทราบกอนอยางเพียงพอแลว โดยบุคคลดังกลาวไมคัดคานหรือ
คัดคานในจํานวนที่นอยกวาหลักเกณฑตามขอ 13 แหงสัญญานี้ และประกาศ สร. 27/2557 

18.6.3 ในกรณีที่มีความขัดแยงทางผลประโยชนเกิดข้ึน ทรัสตีตองดําเนินการใหมั่นใจไดวาผูถือหนวยทรัสตไดรับ
การปฏิบัติที่เปนธรรมและเหมาะสม โดยการปองกันความขัดแยงทางผลประโยชนระหวางกองทรัสตกับทรัส
ตีใหรวมถึงการดําเนินการดังตอไปนี้  

(1) ทรัสตีตองไมมีผลประโยชนอื่นที่อาจขัดแยงกับผลประโยชนที่ดีที่สุดของกองทรัสต และหากมี
กรณีที่อาจกอใหเกิดความขัดแยงทางผลประโยชนตองสามารถแสดงไดวามีกลไกที่จะทําให
เช่ือมั่นไดวา การบริหารจัดการกองทรัสตจะเปนไปเพื่อประโยชนที่ดีที่สุดของกองทรัสตและผูถือ
หนวยทรัสตโดยรวม   

(2) กองทรัสตจะไมเขาทํารายการใดที่อาจสงผลใหทรัสตีไมสามารถทําหนาที่ไดอยางเปนอิสระ เชน 
การซ้ืออสังหาริมทรัพยจากบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับทรัสตีซ่ึงอาจทําใหทรัสตีไมสามารถให
ความเห็นเก่ียวกับการตรวจสอบและสอบทาน (การทํา Due Diligence) ของผูจัดการกองทรัสต
ไดอยางเปนอิสระ เปนตน 

19. ผูจัดการกองทรสัต 

19.1 การแตงต้ังและคาตอบแทนผูจัดการกองทรัสต 

การแตงตั้งผูจัดการกองทรัสต 

บริษัทฯ ตกลงเปนผูจัดการกองทรัสต โดยมีขอบเขต อํานาจ หนาที่และความรับผิดชอบตามท่ีกําหนดไวในสัญญานี้และ
กฎหมาย หลักเกณฑ และประกาศของสํานักงาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวของ สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต  และขอตกลงอ่ืน
ระหวางผูจัดการกองทรัสตและทรัสตี (ถามี) 
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คาตอบแทนผูจัดการกองทรัสต 

ผูจัดการกองทรัสตจะไดรับคาตอบแทนการปฏิบัติหนาที่ในฐานะผูจัดการกองทรัสตตามสัญญานี้ โดยอัตราคาตอบแทน 
ปรากฏตามเอกสารแนบ 6 สวนหลักเกณฑและวิธีการชําระคาตอบแทนใหแกผูจัดการกองทรัสตใหเปนไปตามสัญญา
แตงต้ังผูจัดการกองทรัสต 

19.2 สิทธิ หนาที่ และความรับผิดของผูจัดการกองทรัสต 

 สิทธิ 

19.2.1 ผูจัดการกองทรัสตสามารถเบิกจายทรัพยสินของกองทรัสตได  การเบิกจายดังกลาวกระทําไดเฉพาะกรณีที่
เปนการเบิกจายจากบัญชีเพื่อการดําเนินงานประจําวัน (petty cash) ภายใตวงเงินตามที่ไดรับการอนุมัติ
จากทรัสตี และใหผูจัดการกองทรัสตจัดทําและจัดสงรายงานการเบิกจายใหแกทรัสตีเพื่อใหทรัสตีสามารถ
ตรวจสอบรายการดังกลาวไดภายในระยะเวลาที่สมควร  

หนาที่ 

19.2.2 ผูจัดการกองทรัสตมีขอบเขตอํานาจหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตตามท่ีระบุไวในสัญญานี้หรือตามที่
กฎหมาย หลักเกณฑ และประกาศของสํานักงาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวของ  

19.2.3 ผูจัดการกองทรัสตตองปฏิบัติใหเปนไปตามหลักการดําเนินธุรกิจ ดังตอไปนี้ 

(1) ผูจัดการกองทรัสตตองปฏิบัติหนาที่โดยใชความรูความสามารถเยี่ยงผูประกอบวิชาชีพ ดวย
ความรับผิดชอบ ดวยความระมัดระวัง และความซ่ือสัตยสุจริต โดยตองปฏิบัติตอผูถือ
หนวยทรัสตอยางเปนธรรม เพื่อประโยชนที่ดีที่สุดของผูถือหนวยทรัสตโดยรวม  รวมทั้งตอง
ปฏิบัติใหเปนไปตามกฎหมายที่เก่ียวของ สัญญานี้ วัตถุประสงคในการจัดต้ังกองทรัสต และมติ
ของผูถือหนวยทรัสต ตลอดจนขอผูกพันที่ไดใหไวเพิ่มเติมในเอกสารท่ีเปดเผยแกผูลงทุน/ผูถือ
หนวยทรัสต (ถามี)  

(2) มีเงินทุนที่เพียงพอตอการดําเนินธุรกิจในการปฏิบัติหนาที่ตามสัญญานี้และความรับผิดชอบอัน
อาจเกิดข้ึนจากการปฏิบัติหนาที่ในฐานะผูจัดการกองทรัสตไดอยางตอเนื่อง 

(3) เปดเผย ใหความเห็น หรือใหขอมูลที่มีความสําคัญและเกี่ยวของอยางเพียงพอในการตัดสินใจ
ลงทุนของผูลงทุน โดยขอมูลดังกลาวตองสื่อสารไดอยางชัดเจน ไมบิดเบือน และไมทําใหสําคัญ
ผิด 

(4) ไมนําขอมูลจากการปฏิบัติหนาที่ผูจัดการกองทรัสตไปใชประโยชนอยางไมเหมาะสมเพื่อตนเอง 
หรือทําใหเกิดความเสียหาย หรือกระทบตอผลประโยชนโดยรวมของกองทรัสต 

(5) ปฏิบัติงานดวยความระมัดระวังไมใหเกิดความขัดแยงทางผลประโยชน และในกรณีที่มีความ
ขัดแยงทางผลประโยชนเกิดข้ึน ตองดําเนินการใหมั่นใจไดวาผูลงทุนไดรับการปฏิบัติที่เปนธรรม
และเหมาะสม 

(6) ปฏิบัติตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย พระราชบัญญัติทรัสต และกฎหมายอื่นที่เก่ียวของกับการ
ดําเนินการของกองทรัสต ตลอดจนจรรยาบรรณและมาตรฐานในการประกอบวิชาชีพที่กําหนด
โดยสมาคมที่เก่ียวเนื่องกับธุรกิจหลักทรัพย หรือองคกรที่เก่ียวของกับธุรกิจหลักทรัพยที่สํานักงาน 
ก.ล.ต. ยอมรับโดยอนุโลม และไมสนับสนุน สั่งการ หรือใหความรวมมือแกบุคคลใดในการปฏิบัติ
ฝาฝนกฎหมายหรือขอกําหนดดังกลาว 
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(7) ใหความรวมมือในการปฏิบัติหนาที่ของทรัสตี หรือสํานักงาน ก.ล.ต. ซ่ึงรวมถึงการเปดเผยขอมูล
ที่อาจสงผลกระทบตอการบริหารจัดการกองทรัสตอยางมีนัยสําคัญ หรือขอมูลอื่นที่ควรแจงให
ทราบ 

19.2.4 เพื่อใหการดูแลจัดการกองทรัสตตามที่ได รับมอบหมายจากทรัสตีใหเปนไปอยางเหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพ ผูจัดการกองทรัสตตองจัดใหมีระบบงานที่มีคุณภาพและสามารถรองรับงานในความ
รับผิดชอบไดอยางครบถวน ตามท่ีกําหนดไวในประกาศ สช. 29/2555 และแนวปฏิบัติของสํานักงาน ก.ล.ต. 
ในการจัดการกองทุนและทรัสตที่ลงทุนในอสังหาริมทรัพย และที่จะไดแกไขเพิ่มเติม และประกาศอ่ืนที่
เก่ียวของตามที่ สํานักงาน ก.ล.ต. กําหนด 

19.2.5 ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ตามท่ีไดรับมอบหมายจากทรัสตีในเรื่องดังตอไปนี้ 

(1) การดูแลจัดการกองทรัสตในสวนที่เปนการดําเนินงานทางธุรกิจ ซ่ึงรวมถึงการลงทุน การกูยืมเงิน
และกอภาระผูกพันแกทรัพยสินของกองทรัสต การเขาทําสัญญา และการดําเนินกิจการตางๆ 
เพื่อกองทรัสต ทั้งนี้ ภายในขอบเขต หลักเกณฑ และเงื่อนไขเทาที่สัญญานี้ไดระบุไว  

(2) หนาที่การจัดทําและเปดเผยขอมูลของกองทรัสต ซ่ึงรวมถึงขอมูลตามมาตรา 56 และมาตรา 57 
แหงพระราชบัญญัติหลักทรัพย และขอมูลอื่นตามที่กําหนดในสัญญานี้  

(3) หนาที่การจัดใหมีการประกันภัยความรับผิดที่อาจเกิดข้ึนจากการดําเนินธุรกิจหรือการปฏิบัติงาน
ของตนในฐานะเปนผูจัดการกองทรัสต ตลอดจนการปฏิบัติงานของกรรมการ ผูบริหาร และ
พนักงานของตน ตลอดระยะเวลาที่ไดรับความเห็นชอบเปนผู จัดการกองทรัสต ในวงเงิน
ประกันภัยที่ทรัสตีและผูจัดการกองทรัสตตกลงรวมกันวาเพียงพอและเหมาะสม  แตทั้งนี้ ไม
รวมถึงความรับผิดตอบุคคลภายนอกที่เกิดจากการที่ผูจัดการกองทรัสต กรรมการ ผูบริหาร และ
พนักงานของผูจัดการกองทรัสตมีเจตนากระทําละเมิดตอบุคคลภายนอกนั้น หรือประมาท
เลินเลออยางรายแรงจนเปนผลละเมิดตอบุคคลภายนอกนั้น 

(4) ในการทําธุรกรรมเก่ียวกับอสังหาริมทรัพยเพื่อกองทรัสต ผูจัดการกองทรัสตตองปฏิบัติใหเปนไป
ตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ดวย  

(ก) ดําเนินการเพื่อใหมั่นใจไดวาการจําหนาย จาย โอนอสังหาริมทรัพย หรือการเขาทํา
สัญญาที่เก่ียวเนื่องกับอสังหาริมทรัพย เพื่อกองทรัสตเปนไปอยางถูกตองและมีผลใช
บังคับไดตามกฎหมาย 

(ข) ดําเนินการเพื่อใหมั่นใจไดวาการลงทุนในอสังหาริมทรัพยของกองทรัสตเปนไปอยาง
เหมาะสม โดยอยางนอยตองมีการดําเนินการดังตอไปนี้  

 การประเมินความพรอมของตนเองในการบริหารการลงทุนในอสังหาริมทรัพย
นั้น ๆ  กอนรับเปนผูจัดการกองทรัสต หรือกอนลงทุนเพิ่มเติมในอสังหาริมทรัพย
ดังกลาวเพื่อกองทรัสต แลวแตกรณี 

 การวิเคราะหและศึกษาความเปนไปได และการตรวจสอบและสอบทาน (การทํา 
due diligence) อสังหาริมทรัพย ตลอดจนการประเมินความเสี่ยงดานตาง ๆ ที่
อาจเกิดจากการลงทุนในอสังหาริมทรัพย  นั้น ๆ พรอมทั้งจัดใหมีแนวทางการ
บริหารความเสี่ยงดวย ทั้งนี้ ความเสี่ยงดังกลาว ใหหมายความรวมถึงความเสี่ยง
ที่เก่ียวของกับการพัฒนาหรือกอสรางอสังหาริมทรัพย (ถามี) เชน ความเส่ียงที่
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อาจเกิดจากการกอสรางลาชา และการไมสามารถจัดหาประโยชนจาก
อสังหาริมทรัพยได เปนตน 

(5) ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่จัดใหมีการประชุมผูถือหนวยทรัสตตามท่ีกําหนดในสัญญานี้  

(6) ในกรณีที่มีการแตง ต้ังที่ป รึกษาเพื่อให คําปรึกษาหรือคําแนะนําเ ก่ียวกับการลงทุนใน
อสังหาริมทรัพยและการจัดการอสังหาริมทรัพย  ผูจัดการกองทรัสตตองปฏิบัติใหเปนไปตาม
หลักเกณฑดังตอไปนี้  

(ก) ดําเนินการใหที่ปรึกษาแจงการมีสวนไดเสียในเร่ืองที่พิจารณา  

(ข) มิใหที่ปรึกษาผูที่มีสวนไดเสียในเร่ืองที่พิจารณาไมวาโดยทางตรงหรือทางออมเขารวม
พิจารณาในเร่ืองนั้น 

(7) ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่จัดทําและจัดเก็บขอมูลและเอกสารหลักฐานตาง ๆ ในการบริหาร
จัดการ การควบคุมภายใน และการเปดเผยขอมูลเก่ียวกับกองทรัสต โดยเมื่อทรัสตีจะตรวจสอบ
การจัดการในเร่ืองใด ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ใหความรวมมือและนําสงขอมูลและเอกสาร
หลักฐาน รวมท้ังใหเขาไปตรวจสอบในสถานที่ต้ังของอสังหาริมทรัพยตามท่ีทรัสตีรองขอ เพื่อ
ใหทรัสตีสามารถตรวจสอบใหมั่นใจไดวา ผูจัดการกองทรัสตไมไดปฏิบัติฝาฝนกฎหมาย หรือ
ขอกําหนดของสัญญานี้ หรือไมรักษาประโยชนของผูถือหนวยทรัสต  

(8) ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่จัดทําและจัดสงขอมูลเอกสารตาง ๆ เก่ียวกับการจัดโครงสรางรายได
ของกองทรัสต วิธีการจัดหาและจัดเก็บรายได คาใชจายตาง ๆ ที่สามารถเรียกเก็บจากกองทรัสต 
สัญญาที่ผูจัดการกองทรัสตไดทําในนามกองทรัสตกับบริษัทหรือบุคคลตาง ๆ ใหแกทรัสตี 
นอกจากนี้ ผูจัดการกองทรัสตและทรัสตีตองประสานงานและทําขอตกลงเก่ียวกับลักษณะของ
ขอมูล เอกสารหลักฐานประกอบการทําธุรกรรม และรายงานตาง ๆ รวมท้ังความถี่และระยะเวลา
ที่ผูจัดการกองทรัสตตองนําสงขอมูลและเอกสารดังกลาวใหแกทรัสตี ทั้งนี้ เพื่อประโยชนในการ
กํากับดูแลและตรวจสอบการดําเนินงานของกองทรัสต  

(9) ผูจัดการกองทรัสตจะตองปฏิบัติหนาที่ตาง ๆ ของผูจัดการกองทรัสตตามท่ีกําหนดไวในสัญญานี้ 
พระราชบัญญัติทรัสต และประกาศอื่น ๆ ที่เก่ียวของ ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตประสงคจะ
มอบหมายใหบุคคลอื่นเปนผูบริหารอสังหาริมทรัพย (Property Manager) เพื่อบริหาร
อสังหาริมทรัพยแทนตน ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่คัดเลือกผูบริหารอสังหาริมทรัพยดวยความ
รอบคอบระมัดระวัง เพื่อใหไดผูบริหารอสังหาริมทรัพยที่มีคุณสมบัติ ความรู ความสามารถและ
ประสบการณในการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย ตลอดจนควบคุมดูแลและตรวจสอบการ
ปฏิบัติหนาที่ของผูบริหารอสังหาริมทรัพยดังกลาว เพื่อใหการปฏิบัติหนาที่และความรับผิดชอบ
เปนไปตามท่ีกําหนดในสัญญานี้ สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต สัญญาแตงต้ังผูบริหาร
อสังหาริมทรัพย พระราชบัญญัติทรัสต ตลอดจนประกาศตาง ๆ ที่เก่ียวของ  

ผูบริหารอสังหาริมทรัพยที่ผูจัดการกองทรัสตคัดเลือกและแตงต้ัง มีขอบเขตอํานาจ หนาที่ และ
ความรับผิดชอบตามท่ีกําหนดในสัญญาแตงต้ังผูบริหารอสังหาริมทรัพยซ่ึงเปนไปตามหลักเกณฑ
ที่สํานักงาน  ก .ล .ต .  กําหนดในแนวปฏิบั ติในการจัดการกองทุนและทรัสตที่ลงทุนใน
อสังหาริมทรัพย และที่จะไดแกไขเพิ่มเติม โดยผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่เลือกผูรับมอบหมาย
ดวยความรอบคอบระมัดระวัง รวมทั้งกํากับและตรวจสอบการจัดการแทนอยางเพียงพอ ทั้งนี้ 
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ขอบเขตอํานาจ หนาที่และความรับผิดชอบของผูบริหารอสังหาริมทรัพย จะตองเปนไปตาม
ขอกําหนดดังตอไปนี้ เปนอยางนอย 

(ก) หนาที่ในการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย 

 ผูบริหารอสังหาริมทรัพยมีหนาที่ดูแล และบํารุงรักษาอสังหาริมทรัพยและทรัพยสิน
ใดๆ ตามท่ีจําเปนใหอยูในสภาพที่ดีเพื่อประโยชนในการบริการ บริหารและจัดหา
ผลประโยชนจากอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต อํานวยความสะดวกใหกับทรัสตี ผู
ประเมินมูลคาทรัพยสินของกองทรัสต และผูจัดการกองทรัสตในเรื่องที่เก่ียวของกับ
อสังหาริมทรัพยตามท่ีเก่ียวของจําเปนและเหมาะสม ดําเนินการใด ๆ รวมกับผูจัดการ
กองทรัสตเพื่อทําใหกองทรัสตไดมาซ่ึงใบอนุญาต และ/หรือ เอกสารอื่นใดที่เก่ียวของ
และจําเปนในการจัดหาผลประโยชนจากอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต จัดหาผูเชา
เพื่อเชาพื้นที่ในอสังหาริมทรัพย ประสานงานรวมถึงเจรจากับผูเชาในการเขาทํา
สัญญาเชา สัญญาบริการ หรือสัญญาอื่นใดที่เก่ียวกับอสังหาริมทรัพย จัดสงรายได 
นําสงคาใชจาย และชําระเงินใด ๆ ที่เก่ียวของกับการดําเนินงานกองทรัสต รวมถึง
บริหารงานใหเปนไปตามสัญญาตาง ๆ ใหความชวยเหลือใหแกผูจัดการกองทรัสต 
ตามที่ผูจัดการกองทรัสตรองขออยางสมเหตุสมผล  ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสต
ประสงคจะขาย โอน ใหเชา โอนสิทธิการเชา หรือจําหนาย (ถามี) ไมวาโดยวิธีใด ๆ ซ่ึง
อสังหาริมทรัพยใหแกบุคคลอื่น ติดตอ ประสานงาน ใหขอมูล ยื่นเอกสาร และนําสง
คาธรรมเนียมและภาษีโรงเรือนและที่ดินอันเกิดจากอสังหาริมทรัพยที่กองทรัสตมี
หนาที่ตองชําระ ภาษีหัก ณ ที่จายอันเนื่องจากการบริหารจัดการดังกลาว และ/หรือ
ภาษีอื่นใดที่เก่ียวของกับอสังหาริมทรัพยและ/หรือการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย
ดังกลาวตอพนักงานเจาหนาที่ของหนวยงานราชการที่เก่ียวของ  ดําเนินการและ/หรือ
ประสานงานกับผูจัดการกองทรัสต และใหความชวยเหลือแกผูจัดการกองทรัสต ใน
การจัดการใหผูเชาของทรัพยสินของกองทรัสตไดรับบริการสาธารณูปโภคตาง ๆ ใน
โครงการ ดําเนินการอื่นใดที่จําเปนเพื่อใหการบริหารอสังหาริมทรัพยเปนไปตามแบบ
แสดงรายการขอมูลและกฎหมายที่เก่ียวของ เปนตน 

(ข) การจัดทําบัญชีและรายงาน เอกสารการจัดการ และการตรวจสอบภายใน 

ผูบริหารอสังหาริมทรัพยมีหนาที่จัดเตรียมเอกสารหลักฐานใด ๆ รวมทั้งเอกสาร
หลักฐานทางการบัญชีที่ เ ก่ียวกับหรือเก่ียวเนื่องกับกองทรัสต เพื่อใหผู จัดการ
กองทรัสต ผูสอบบัญชี  และ/หรือ ทรัสตีหรือบุคคลที่ไดรับมอบหมาย สามารถ
ตรวจสอบได ดําเนินการสงมอบบรรดาเอกสารใด ๆ ที่ไดรับการรองขอใหแกผูจัดการ
กองทรัสต ผูสอบบัญชี  และ/หรือ ทรัสตี (แลวแตกรณี) ภายในสิบหา (15) วันทําการ
นับแตวันที่ไดทราบถึงหรือควรทราบถึงการรองขอดังกลาว เวนแตจะมีเหตุอันสมควร
หรือคูสัญญาตกลงเปนอยางอื่น รวมถึงจัดใหมีบัญชีและรายงานตาง ๆ ตามที่ไดรับ
มอบหมายจากผูจัดการกองทรัสต เพื่อจัดสงบัญชี รายงาน และเอกสารที่เก่ียวของให
ผูจัดการกองทรัสต ภายในระยะเวลาที่ผูจัดการกองทรัสตกําหนด ทั้งนี้ ผูบริหาร
อสังหาริมทรัพยจะจัดทําบัญชีดังกลาวตามหลักการบัญชีที่เปนที่รับรองโดยทั่วไป 
และจะดําเนินการจัดเก็บเอกสารหลักฐานประกอบการบัญชี และการบันทึกบัญชีเปน
ระยะเวลาอยางนอยหา (5) ป ใหอยูในสภาพสมบูรณ ครบถวน และพรอมใหผูจัดการ
กองทรัสตเขาตรวจสอบ รวมถึงอํานวยความสะดวกในการตรวจสอบภายใน (Internal 
Audit) โดยผูจัดการกองทรัสต หรือ ทรัสตี ตามท่ีผูจัดการกองทรัสตหรือทรัสตีรองขอ  
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 (ค) การตลาด 

 ผูบริหารอสังหาริมทรัพยมีหนาที่พัฒนาและจัดใหมีแผนการโฆษณา แผนการสงเสริม
การขาย สําหรับอสังหาริมทรัพย โดยที่บรรดาคาใชจายใด ๆ ที่เกิดข้ึนเนื่องจากการ
ดําเนินการตามแผนการดังกลาว กองทรัสตจะเปนผูรับผิดชอบทั้งสิ้น ซ่ึงตองเปนไป
ตามท่ีกําหนดไวในแผนการดําเนินงานประจําป  

(ง) หนาที่ในการทําสัญญาในการจัดหาผลประโยชนในอสังหาริมทรัพยของกองทรัสต  

ผูบริหารอสังหาริมทรัพยมีหนาที่จัดทําสัญญาเชา สัญญาบริการ และสัญญาอื่นใดที่
เก่ียวของ ที่มีระยะเวลาสอดคลองกับสัญญาการเขาลงทุนในอสังหาริมทรัพยของ
กองทรัสต (หากเปนกรณีที่กองทรัสตลงทุนในสิทธิการเชา) หรือมีระยะเวลาเปนไป
ตามที่ผูจัดการกองทรัสตกําหนด ดําเนินการใด ๆ ที่จําเปนและเหมาะสมเพื่อใหผูเชา
ปฏิบัติตามหนาที่ เงื่อนไข และ/หรือ ขอตกลงท่ีกําหนดไวในสัญญาเชา สัญญาบริการ 
และสัญญาอื่นใดที่เก่ียวของ ประสานงานกับผูจัดการกองทรัสตและอํานวยความ
สะดวกใหแกผูเชาในเร่ืองที่เก่ียวของกับการเปล่ียนแปลง แกไข และ/หรือเลิกสัญญา
ขางตน จัดหา อํานวยความสะดวก รวมท้ังประสานงานกับผูจัดการกองทรัสต ในกรณี
ที่ผูเชามีความประสงคในการเพิ่ม ลด หรือยายสถานที่เชา 

(จ) ผูบริหารอสังหาริมทรัพยมีสิทธิไดรับคาตอบแทนตามที่ปรากฏในเอกสารแนบ 6 

(ฉ) บรรดาคาใชจายอันเก่ียวกับการบริหารและจัดการอสังหาริมทรัพยตามที่ปรากฏใน
เอกสารแนบ 6 

(10) ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตประสงคจะใหบุคคลอื่นรับดําเนินการในงานท่ีอยูในความรับผิดชอบ
ของตนนอกเหนือจาก (9) ของขอนี้  ผูจัดการกองทรัสตตองคัดเลือกผูรับดําเนินการดวยความ
รอบคอบระมัดระวัง ตลอดจนกํากับและตรวจสอบการดําเนินการของผูรับดําเนินการดวย ทั้งนี้ 
ขอกําหนดเกี่ยวกับการมอบหมายงานตองไมมีสาระที่ขัดหรือแยงกับประกาศ สช. 29/2555 

(11) ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตปลอยเชาอสังหาริมทรัพยทั้งหมดของกองทรัสตใหแกผูเชารายเดียว
โดยกองทรัสตไดรับคาตอบแทนท้ังหมดหรือบางสวนในรูปสวนแบงกําไร (Profit Sharing) 
ผูจัดการกองทรัสตตองมีระบบในการคัดเลือกและติดตามตรวจสอบการปฏิบัติงานของผูเชาราย
เดียวนี้ในลักษณะเดียวกับการวาจางผูบริหารอสังหาริมทรัพยขางตนดวย ทั้งนี้ เพื่อใหมั่นใจไดวา
ผูเชารายเดียวนี้จะสามารถจายคาเชาใหแกกองทรัสตไดครบถวนตามเงื่อนไขของสัญญาเชาและ
รายไดไมร่ัวไหล อันอาจทําใหกองทรัสตไมไดรับผลตอบแทนอยางเต็มที่ตามท่ีกองทรัสตพึงไดรับ 

ความรับผิด 

19.2.6 ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตบริหารจัดการกองทรัสตไมเปนไปตามที่กําหนดใน สัญญานี้ สัญญาแตงต้ัง
ผูจัดการกองทรัสต หรือพระราชบัญญัติทรัสต ผูจัดการกองทรัสตตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแก
กองทรัสต และตองรับผิดอยางไมมีขอจํากัดความรับผิดในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตไมปฏิบัติหนาที่ ทั้งนี้ 
ผูจัดการกองทรัสตมีอํานาจหนาที่และความรับผิดชอบหลักที่เก่ียวของกับการดูแลจัดการกองทรัสต ซ่ึง
รวมถึงการลงทุนในทรัพยสินของกองทรัสต 

19.2.7 ในการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสต ผูจัดการกองทรัสตไมตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแก
กองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสตหรือบุคคลใด ๆ จากการปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสต หากผูจัดการ
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กองทรัสตไดปฏิบัติหนาที่ดวยความซ่ือสัตยสุจริตและระมัดระวังเย่ียงผูมีวิชาชีพ รวมทั้งดวยความชํานาญ 
โดยปฏิบัติตอผูถือหนวยทรัสตอยางเปนธรรมเพื่อประโยชนสูงสุดของผูถือหนวยทรัสต และเปนไปตาม
สัญญานี้ ตลอดจนกฎหมายที่เก่ียวของ และขอผูกพันที่ไดใหไวเพิ่มเติมแกผูลงทุน (ถามี) 

ในการนี้ แมผูจัดการกองทรัสตไมตองรับผิดตอความเสียหายที่เกิดข้ึนแกกองทรัสตหรือผูถือหนวยทรัสตตาม
วรรคหน่ึง ผูจัดการกองทรัสตยังมีหนาที่ดําเนินการเรียกรองตอผูที่กอใหเกิดความเสียหายแกกองทรัสต หรือ
ผูถือหนวยทรัสต เพื่อใหกองทรัสต หรือผูถือหนวยทรัสตไดรับชดเชยความเสียหายตามความเปนจริง 

19.3 การเปล่ียนแปลงผูจัดการกองทรัสต 

19.3.1 เหตุในการเปลี่ยนแปลงผูจัดการกองทรัสตมีดังตอไปนี้ 

(1) ผูจัดการกองทรัสตลาออกตามหลักเกณฑและวิธีการตามที่กําหนดไวในขอ 19.3.3 แหงสัญญานี้ 

(2) ผูจัดการกองทรัสตถูกถอดถอนจากการทําหนาที่เมื่อปรากฏเหตุดังตอไปนี้  

(ก) เมื่อปรากฏวาผูจัดการกองทรัสตมิไดจัดการกองทรัสตตามหนาที่ใหถูกตอง และ
ครบถ วนตามที่ กํ าหนดไว ในสัญญานี้  สัญญาแต ง ต้ั งผู จั ดการกองท รัสต 
พระราชบัญญัติทรัสตหรือประกาศของสํานักงาน ก.ล.ต. หรือประกาศที่เก่ียวของอื่น
ใด และการไมปฏิบัติหนาที่นั้นทรัสตีเห็นวาเปนการกอใหเกิดความเสียหายอยาง
รายแรงตอกองทรัสต และ/หรือ ผูถือหนวยทรัสต และไมสามารถเยียวยาแกไขความ
เสียหายนั้นไดภายในระยะเวลาตามที่กําหนดไวในสัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต 

(ข) ปรากฏขอเท็จจริงตอทรัสตีวาผูจัดการกองทรัสตมีลักษณะไมเปนไปตามหลักเกณฑ
ในหมวด 1 หรือฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามหลักเกณฑในหมวด 2 ตามประกาศ สช. 
29/2555 และไมปฏิบัติตามคําส่ังของสํานักงาน ก.ล.ต. หรือปฏิบัติตามคําส่ังแตไม
สามารถแกไขไดภายในระยะเวลาที่สํานักงาน ก.ล.ต. กําหนด  

(ค) ปรากฏขอเท็จจริงวาการใหความเห็นชอบเปนผูจัดการกองทรัสตของสํานักงาน 
ก.ล.ต. สิ้นสุดลง และผูจัดการกองทรัสตไมไดรับการตออายุการใหความเห็นชอบจาก
สํานักงาน ก.ล.ต.  

(3) สํานักงาน ก.ล.ต. สั่งเพิกถอนการใหความเห็นชอบเปนผูจัดการกองทรัสตหรือสั่งพักการปฏิบัติ
หนาที่ของผูจัดการกองทรัสตเปนเวลาเกินกวาเกาสิบ (90) วัน ตามประกาศ สช. 29/2555  

(4) ผูจัดการกองทรัสตสิ้นสภาพนิติบุคคลหรือชําระบัญชี หรือถูกพิทักษทรัพย ไมวาจะเปนคําส่ัง
พิทักษทรัพยเด็ดขาดหรือไมก็ตาม 

19.3.2 วิธีการเปล่ียนแปลงผูจัดการกองทรัสตรายใหม 

(1) กรณีปรากฏเหตุในการเปลี่ยนแปลงผูจัดการกองทรัสตตามท่ีกําหนดไวในขอ 19.3.1 (2) (ข) หรือ 
(ค)   ใหทรัสตีเปนผูมีอํานาจในการถอดถอนผูจัดการกองทรัสตโดยไมตองมีการขอมติผูถือ
หนวยทรัสตตามขอ 16.8.2 (6) โดยในการดําเนินการแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหม  ใหทรัสตี
ขอมติผูถือหนวยทรัสตเพื่อแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมภายในหกสิบ (60) วันนับแตวันที่
ปรากฏเหตุตามท่ีกําหนดไวในขอ 19.3.1 (2) (ข) หรือ (ค) และแตงต้ังบุคคลท่ีผูถือหนวยทรัสตมี
มติเห็นชอบภายในสามสิบ (30) วันนับแตวันที่ไดรับมติ ทั้งนี้ ในกรณีที่ขอมติแลวแตไมไดรับมติ 
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ใหทรัสตีดําเนินการแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมไดเองโดยคํานึงถึงประโยชนที่ดีที่สุดของผู
ถือหนวยทรัสตโดยรวม 

กรณีปรากฏเหตุในการเปล่ียนแปลงผูจัดการกองทรัสตตามขอ 19.3.1 (2) (ก)ใหทรัสตีเปนผูมี
อํานาจในการถอดถอนผูจัดการกองทรัสตโดยใหทรัสตีเรียกประชุมผูถือหนวยทรัสตเพื่อขอมติผู
ถือหนวยทรัสต และดําเนินการแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมภายในหกสิบ (60) วันนับแต
วันที่ปรากฏเหตุตามขอ 19.3.1 (2) (ก) และแตงต้ังบุคคลที่ผูถือหนวยทรัสตมีมติเห็นชอบภายใน
สามสิบ (30) วันนับแตวันที่ไดรับมติ ทั้งนี้ ในกรณีที่ขอมติเพื่อถอดถอนและแตงต้ังผูจัดการ
กองทรัสตรายใหมแลว แตไมไดรับมติ ใหทรัสตีดําเนินการถอดถอนผูจัดการกองทรัสตรายเดิม
และแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมไดเองโดยคํานึงถึงประโยชนที่ดีที่สุดของผูถือหนวยทรัสต
โดยรวม  

การถอดถอนผูจัดการกองทรัสต ใหมีผลเมื่อทรัสตีบอกเลิกสัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต 
และทรัสตีไมตองรับผิดชดใชคาเสียหายใด ๆ ที่เกิดข้ึนกับผูจัดการกองทรัสตเพราะการถอดถอน
ผูจัดการกองทรัสต  โดยอาศัยเหตุตามสัญญานี้ และ/หรือ ตามพระราชบัญญัติทรัสต ตลอดจน
ประกาศอื่น ๆ ที่เก่ียวของ  

(2) ใหผู จัดการกองทรัสตรายเดิมมีหนาที่ ดําเนินการตามที่ จําเปนเพื่อใหทรัสตี หรือผูจัดการ
กองทรัสตรายใหม แลวแตกรณี สามารถปฏิบัติหนาที่ตอไปได ซ่ึงการดําเนินการดังกลาวรวมถึง
การลงลายมือช่ือในหนังสือเพื่อรับรองความถูกตองครบถวนของส่ิงที่สงมอบใหทรัสตีหรือ
ผูจัดการกองทรัสตรายใหมดวย  

19.3.3 การลาออกจากการเปนผูจัดการกองทรัสต 

หากผูจัดการกองทรัสตประสงคที่จะลาออก ใหแจงการลาออกเปนหนังสือใหผูถือหนวยทรัสต โดยการ
เผยแพรขาวผานระบบเผยแพรขาวของตลาดหลักทรัพยและทรัสตีทราบลวงหนาไมนอยกวาหนึ่งรอยย่ีสิบ 
(120) วัน กอนวันที่กําหนดใหการลาออกมีผลใชบังคับ ทั้งนี้ ตองไมกอใหเกิดความเสียหายแกผูถือ
หนวยทรัสตและตอทรัสตี และในระหวางที่การลาออกยังไมมีผลใชบังคับนั้น ใหผูจัดการกองทรัสตใหความ
ชวยเหลือตามสมควรแกทรัสตีในการแตงต้ังบุคคลใหม (ซ่ึงมีคุณสมบัติและไดรับความเห็นชอบจาก
สํานักงาน ก.ล.ต.) ใหเปนผูจัดการกองทรัสตรายใหมของกองทรัสตแทนที่ผูจัดการกองทรัสตรายเดิม โดยใน
ระหวางที่ทรัสตียังไมสามารถแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมไดนั้น ใหผูจัดการกองทรัสตรายเดิมทําหนาที่
ตอไปจนกวาผูจัดการกองทรัสตรายใหมจะสามารถเขาปฏิบัติหนาที่เปนผูจัดการกองทรัสตไดอยางสมบูรณ
ตามสัญญานี้ 

19.3.4 การดําเนินการกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตไมสามารถปฏิบัติหนาที่ได 

ไมวากรณีใด ๆ หากผูจัดการกองทรัสตไมสามารถปฏิบัติหนาที่ได ใหทรัสตีจัดการกองทรัสตตามความ
จําเปนเพื่อปองกัน ยับยั้ง หรือจํากัดมิใหเกิดความเสียหายอยางรายแรงตอประโยชนของกองทรัสตหรือผูถือ
หนวยทรัสตทั้งปวง โดยทรัสตีอาจมอบหมายใหบุคคลอื่นจัดการกองทรัสตแทนในระหวางนี้ได ทั้งนี้ ให
เปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดในขอ 18.2.9 (8) แหงสัญญานี้ 

19.3.5 หนาที่ของผูจัดการกองทรัสตภายหลังสัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลง 

เพื่อประโยชนแหงสัญญาขอนี้  ถอยคําตาง ๆ ดังตอไปนี้ ใหมีความหมายตามท่ีระบุไวในขอนี้ เวนแตสัญญา
จะไดกําหนดไวเปนอยางอื่น 
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"ขอมูลที่เปนความลับ" หมายความวา บรรดาขอมูลที่มีบุคคลใดบุคคลหนึ่งเปนเจาของและเปนขอมูลที่
เปนความลับ และขอมูลของกองทรัสต และ/หรือของลูกคาปจจุบันของกองทรัสต หรือขอมูลซ่ึงโดยลักษณะ
ของขอมูลนั้นควรถือไดวาเปนขอมูลที่เปนความลับ ซ่ึงรวมถึง (แตไมจํากัดเพียง) ขอความที่เปนความลับนั้น 
ๆ ความลับทางการคา ความรูแหงวิธีการ (know-how) กลยุทธ แนวความคิด การดําเนินงาน ขอมูลเก่ียวกับ
การปฏิบัติตามกฎระเบียบ รายช่ือลูกคา แผนงาน โอกาสทางการตลาดและการดําเนินการธุรกิจตาง ๆ ไมวา
จะเปนขอมูลที่ไดรับโดยทางวาจา ที่เปนลายลักษณอักษร ที่บันทึกดวยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส หรือใน
รูปแบบอื่น 

"การชักชวน (Solicitation)" หมายความวา การกระทําใด ๆ ไมวาโดยทางตรงหรือทางออม ไมวาในนาม
ของผูจัดการกองทรัสตที่ลาออกเองหรือ ผูจัดการกองทรัสตในกรณีที่สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุด
ลง หรือในนามของบุคคลอื่น และไมวาเพื่อประโยชนของผูจัดการกองทรัสตที่ลาออกเองหรือของผูจัดการ
กองทรัสตในกรณีที่สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลง หรือเพื่อประโยชนของบุคคลอื่น (ไมวาใน
ฐานะกรรมการ ผูถือหุน หุนสวน ที่ปรึกษา ตัวแทน หรือ ฐานะอื่นใด) ซ่ึงเปนการชักชวน จูงใจ โฆษณา หรือ 
พยายามจะชักชวน จูงใจ หรือ โฆษณา หรือ การกระทําอื่นใดๆ ที่เปนการนําเสนอขอมูลที่มีผลทางธุรกิจ 

"ความสัมพันธทางธุรกิจ" หมายความวา การทํารายการทางการคาที่กระทําเปนปกติเพื่อประกอบกิจการ 
การเชาหรือใหเชาอสังหาริมทรัพย รายการเก่ียวกับสินทรัพยหรือบริการ หรือการใหหรือรับความชวยเหลือ
ทางการเงิน ดวยการรับหรือใหกูยืม คํ้าประกัน การใหสินทรัพยเปนหลักประกันหนี้สิน รวมถึงพฤติการณอื่น
ทํานองเดียวกัน ซ่ึงเปนผลใหผูจัดการกองทรัสตหรือคูสัญญามีภาระหนี้ที่ตองปฏิบัติตออีกฝายหน่ึง เมื่อ
ธุรกรรมหรือการทํารายการดังกลาวคิดคํานวณเปนมูลคาไดต้ังแตรอยละสาม (3) ของสินทรัพยที่มีตัวตน
สุทธิของผูจัดการกองทรัสตหรือต้ังแตยี่สิบลาน (20,000,000) บาท ข้ึนไป แลวแตจํานวนใดจะตํ่ากวา  ทั้งนี้ 
การคํานวณขนาดของธุรกรรมหรือรายการดังกลาวใหเปนไปตามวิธีการคํานวณมูลคาของรายการที่เก่ียวโยง
กันตามประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. โดยอนุโลม แตในการพิจารณาขนาดของธุรกรรมหรือรายการ
ดังกลาว ใหนับรวมขนาดของธุรกรรมหรือรายการที่เกิดข้ึนในระหวางหก (6) เดือนกอนวันที่มีความสัมพันธ
ทางธุรกิจกับบุคคลกลุมเดียวกัน 

"ลูกคาปจจุบัน" หมายความวา บุคคลใด ๆ ที่เปนผูเชาอสังหาริมทรัพยของกองทรัสตในเวลาที่สัญญา
แตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลง 

สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลงไมวาดวยเหตุใด ๆ ใหผูจัดการกองทรัสตยังคงมีหนาที่ดังตอไปนี้ 

(1) สงมอบงาน ระบบงาน รายช่ือลูกคา บัญชี เอกสาร และขอมูลใด ๆ ที่เก่ียวกับการปฏิบัติหนาที่
เปนผูจัดการกองทรัสต ไมวาจะเปนขอมูลความลับทางการคาหรือไมก็ตามใหแกทรัสตี และ/หรือ 
ผูจัดการกองทรัสตรายใหม ตลอดจนดําเนินการใด ๆ ตามที่ทรัสตีรองขอตามสมควรเพื่อให
ผูจัดการกองทรัสตรายใหมสามารถเขาปฏิบัติหนาที่เปนผูจัดการกองทรัสตไดอยางตอเนื่องเพื่อ
ประโยชนสูงสุดของกองทรัสตและผูถือหนวยทรัสตโดยรวม 

(2) ไมดําเนินการหรือประกอบธุรกิจที่มีลักษณะเหมือนหรือคลายกับ หรือที่มีลักษณะเปนการแขงขัน
กันกับธุรกิจของกองทรัสตเปนระยะเวลาสอง (2) ป นับแตวันที่สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสต
สิ้นสุดลง หนาที่ในขอนี้ใหรวมถึงการไมชักชวน ติดตอ หรือดําเนินการใด ๆ โดยมีวัตถุประสงค
หรือเปนผลใหผูจัดการกองทรัสตซ่ึงสัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลง มีความสัมพันธ
ทางธุรกิจกับลูกคาปจจุบันของกองทรัสตในลักษณะที่เปนการแขงขันกับธุรกิจของกองทรัสตและ
มีลักษณะทรัพยสินที่เปนประเภทเดียวกันกับทรัพยสินหลักของกองทรัสต  ทั้งนี้ ไมหามลูกคา
ปจจุบันที่ประสงคจะมีความสัมพันธทางธุรกิจกับผูจัดการกองทรัสตเอง  ในกรณีมีขอสงสัย 
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ใหทรัสตีมีสิทธิรองขอใหผูจัดการกองทรัสตแสดงหลักฐานเพื่อพิสูจนเจตนาดังกลาวของลูกคา
ปจจุบันเปนลายลักษณอักษรได 

(3) เวนแตเปนกรณีที่ไดระบุไวในสัญญาฉบับนี้ หรือจะไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจากทรัสตี 
หรือเปนกรณีที่ตองปฏิบัติตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย ประกาศสํานักงาน ก.ล.ต. หรือ
กฎหมายอื่นใด หรือกฎ หรือระเบียบ หรือคําส่ังใด ๆ ที่ออกดวยอํานาจหนาที่โดยชอบดวย
กฎหมาย หรือกรณีที่ตองปฏิบัติตามคําส่ังของหนวยงานราชการใด ๆ ที่เก่ียวของ ผูจัดการ
กองทรัสตตกลงที่จะเก็บรักษาขอมูลที่เปนความลับของกองทรัสตโดยไมเผยแพรขอมูล แบบราง 
บัญชีรายช่ือลูกคา และเอกสารอื่นใดที่มีสาระสําคัญเปนขอมูลที่เปนความลับของกองทรัสตตอ
บุคคลภายนอกโดยไมไดรับความยินยอมเปนลายลักษณอักษรจากทรัสตีเสียกอน เปนระยะเวลา
สอง (2) ปนับแตวันที่สัญญาแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตสิ้นสุดลง 

(4) ดําเนินการอื่นใดตามสมควรเพื่อใหผูจัดการกองทรัสตรายใหมสามารถปฏิบัติหนาที่ไดอยาง
ตอเนื่องตามสัญญานี้ 

เพื่อประโยชนในการตีความกรณีมีขอสงสัย ขอสัญญานี้ไมใชบังคับกับบริษัท ดับบลิวเอชเอ คอรปอเรช่ัน 
จํากัด (มหาชน) และบริษัทในเครือเดียวกันกับผูจัดการกองทรัสต   

 19.4 ความขัดแยงทางผลประโยชนของผูจัดการกองทรัสต  

 การปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการกองทรัสตตามสัญญานี้ ผูจัดการกองทรัสตมีหนาที่ใชความรอบคอบและระมัดระวังในการ
ดําเนินการเพื่อปองกันความขัดแยงทางผลประโยชนระหวางกองทรัสตกับผูจัดการกองทรัสต โดยใหดําเนินการ
ดังตอไปนี้  

19.4.1 ผูจัดการกองทรัสตตองไมมีผลประโยชนอื่นที่อาจขัดแยงกับผลประโยชนที่ดีที่สุดของกองทรัสต  และหากมี
กรณีที่อาจกอใหเกิดความขัดแยงทางผลประโยชนตองสามารถแสดงไดวามีมาตรการหรือกลไกท่ีสามารถ
รองรับใหการจัดการกองทรัสตดําเนินไปในลักษณะที่เปนธรรม ไมเปนการเอาเปรียบกองทรัสต และเปนไป
ตามประกาศ สช. 29/2555 และประกาศ กร. 14/2555   

19.4.2 ในกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตมีการจัดการกองทรัสตอื่นอยูดวย ทรัพยสินหลักของกองทรัสตที่ขออนุญาตเสนอ
ขายหนวยทรัสต  ตองไมเปนประเภทเดียวกับทรัพยสินหลักของกองทรัสตอื่นนั้น  เวนแตกองทรัสตอื่นนั้นเปน
กองทรัสตที่แปลงสภาพมาจากกองทุนรวมอสังหาริมทรัพยตามหลักเกณฑที่กําหนดในภาค 3 ของประกาศ 
ทจ. 49/2555 

20. คาธรรมเนียมและคาใชจาย 

20.1 คาธรรมเนียมและคาใชจายที่เรียกเก็บจากกองทรัสต 

คาธรรมเนียมและคาใชจายที่จะเรียกเก็บจากทรัพยสินของกองทรัสตไดตองเปนคาใชจายที่จําเปนและสมควรซ่ึง
เก่ียวของกับการบริหารจัดการกองทรัสตโดยตรง ไดแก คาใชจายทั้งหมดที่เก่ียวของกับการดําเนินการใด ๆ เพื่อการ
กอต้ังทรัสต คาธรรมเนียมและคาใชจายจะเรียกเก็บจากกองทรัสตไดไมเกินอัตราที่กําหนดไวในเอกสารแนบ 6 

ในการกําหนดคาธรรมเนียม และคาใชจายของแตละรายการใหเปนไปตามที่คูสัญญาที่เก่ียวของตกลงกันในแตละคราว
ซ่ึงแยกตางหากออกจากสัญญานี้ และคาธรรมเนียมและคาใชจายดังกลาวยังไมรวมภาษีมูลคาเพิ่มซ่ึงกองทรัสตจะเปน
ผูรับผิดชอบในภาษีมูลคาเพิ่มและภาษีที่เก่ียวของ 
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20.2 คาธรรมเนียมและคาใชจายที่เรียกเก็บจากผูถือหนวยทรัสต 

20.2.1 คาธรรมเนียมที่เรียกเก็บจากผูสั่งซ้ือหรือผูถือหนวยทรัสตไดแก   

(1) คาธรรมเนียมการโอนเงินใหเปนไปตามอัตราที่ธนาคารพาณิชยกําหนด (ถามี)  

(2) คาธรรมเนียมการโอนหนวยทรัสตใหเปนไปตามอัตราที่นายทะเบียนหนวยทรัสตกําหนด  

(3) คาธรรมเนียมการออกเอกสารแสดงสิทธิในหนวยทรัสต หรือใบหนวยทรัสต ใหเปนไปตามอัตราที่
นายทะเบียนหนวยทรัสตกําหนด  

(4) คาธรรมเนียมประเภทอ่ืน ๆ 

(ก)  คาธรรมเนียมในการจดแจงการจํานําหนวยทรัสตกับนายทะเบียนหนวยทรัสตให
เปนไปตามอัตราที่ทรัสตี และ/หรือ นายทะเบียนหนวยทรัสตกําหนด 

(ข) ค า ใ ช จ า ย อื่ น  ๆ  ที่ ผู ถื อ ห น ว ย ท รั ส ต ข อ ใ ห ผู จั ด ก า ร ก อ ง ท รั ส ต  ห รื อ 
นายทะเบียนหนวยทรัสตดําเนินการใหผูถือหนวยทรัสตเปนกรณีพิเศษนอกเหนือจาก
กรณีปกติ ใหเปนไปตามที่จายจริง  

ทั้งนี้ คาธรรมเนียมตามที่กําหนดไวในขอนี้ เปนอัตราที่ยังไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม ภาษีธุรกิจเฉพาะ 
หรือภาษีอื่นใดทํานองเดียวกัน ซ่ึงจะเรียกเก็บตามจริง 

20.3 การเปล่ียนแปลงคาธรรมเนียมและหรือคาใชจาย 

20.3.1 การเปล่ียนแปลงคาธรรมเนียมและคาใชจายตามท่ีกําหนดไวในขอ 20.1 และขอ 20.2 แหงสัญญานี้ หากจะ
เปนผลเสียตอผูถือหนวยทรัสต เชน การเพิ่มคาธรรมเนียมและคาใชจาย ใหผูจัดการกองทรัสตเรียกประชุมผู
ถือหนวยทรัสตเพื่อลงมติเปลี่ยนแปลงแกไขสัญญานี้ 

20.3.2  กรณีที่ผูจัดการกองทรัสตจะเปล่ียนแปลงลดคาธรรมเนียม หรือคาใชจาย ผูจัดการกองทรัสตจะติดประกาศ
คาธรรมเนียม หรือคาใชจายอัตราใหม ณ สํานักงานของผูจัดการกองทรัสตและสถานท่ีติดตอทุกแหงของ
ผูสนับสนุนการขายที่ใชเปนสถานที่ในการซ้ือขายหนวยทรัสต  ทั้งนี้ ในการเปล่ียนแปลงลดคาธรรมเนียม 
หรือคาใชจายดังกลาว ผูจัดการกองทรัสตจะตองแจงใหสํานักงาน ก.ล.ต. ทราบภายในสิบหา (15) วันนับแต
วันเปลี่ยนแปลงคาธรรมเนียม หรือคาใชจายนั้น 

21. การแกไขเพิ่มเติมสัญญา 

21.1 การแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ตองไมขัดหรือแยงกับเจตนารมณในการกอต้ังกองทรัสต และบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติ
หลักทรัพย พระราชบัญญัติทรัสต ตลอดจนประกาศ กฎ หรือคําส่ังที่ออกโดยอาศัยอํานาจแหงกฎหมายดังกลาว  

21.2 การแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ในเรื่องที่กระทบสิทธิของผูถือหนวยทรัสตตองไดรับมติของผูถือหนวยทรัสตตามที่กําหนดไว
ในขอ 16.8.2 (7) แหงสัญญานี้ เวนแตเปนการแกไขเพิ่มเติมตามคําส่ังของสํานักงาน ก.ล.ต. ตามมาตรา 21 แหง
พระราชบัญญัติทรัสต  

21.3 กรณีการแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ในประเด็นที่ไมกระทบสิทธิของผูถือหนวยทรัสต หรือเปนการแกไขขอผิดพลาดที่เห็นโดย
ชัดแจง คูสัญญาสามารถทําความตกลงเห็นชอบรวมกันไดโดยไมตองขอมติของผูถือหนวยทรัสต 



 

59 

21.4 การแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้กรณีมีการเปล่ียนแปลงแกไขเพิ่มเติมกฎหมาย หรือระเบียบหรือคําส่ัง  

ในกรณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือสํานักงาน ก.ล.ต. หรือหนวยงานอื่นใดที่มีอํานาจตามกฎหมายที่เก่ียวของ ออก
กฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ขอบังคับ คําส่ัง หนังสือเวียน คําผอนผัน ยกเลิก หรือเปลี่ยนแปลง แกไข หรือเพิ่มเติม 
กฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ขอบังคับ คําส่ังที่ใชอยูในปจจุบัน อันทําใหตองมีการแกไขเปลี่ยนแปลงสัญญานี้  คูสัญญา
จะตองเขาทําความตกลงเพื่อแกไข เปล่ียนแปลง เพิ่มเติมสัญญานี้ไดเพื่อใหเปนไปตามกฎหมาย ระเบียบ ประกาศ 
ขอบังคับ คําส่ังที่เปลี่ยนแปลงหรือแกไขเพิ่มเติมดังกลาวโดยไมตองขอมติจากผูถือหนวยทรัสต   

21.5 การแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้กรณีอื่น ๆ โดยทั่วไป  

หากมีความจําเปนตองแกไขเพิ่มเติมสัญญานี้ในกรณีอื่นใดอันจะเปนคุณตอกองทรัสตและผูถือหนวยทรัสตมากกวา
ขอตกลงและเงื่อนไขเดิม และไมกระทบสิทธิของผูถือหนวยทรัสตโดยรวมและทําใหผูถือหนวยทรัสตไดประโยชน  
ใหทรัสตีมีอํานาจในการแกไข เปล่ียนแปลง เพิ่มเติมสัญญานี้ไดตามที่เห็นสมควร โดยไมจําตองขอมติจากผูถือ
หนวยทรัสต อยางไรก็ดี การแกไข เปล่ียนแปลง เพิ่มเติมสัญญาที่เปนการแกไขในสาระสําคัญของสัญญานี้ จะตองไม
เพิ่มภาระใหแกผูจัดการกองทรัสตเกินสมควร หรือทําใหสิทธิเรียกรองใด ๆ ของผูจัดการกองทรัสตที่มีอยูแตเดิมเสียไป 
เวนแตการแกไขในสาระสําคัญดังกลาว จะไดรับความยินยอมจากผูจัดการกองทรัสต 

22. การเลิกกองทรัสต 

 เมื่อปรากฏเหตุการณดังตอไปนี้ ทรัสตีจะเลิกกองทรัสต  

22.1 เมื่อจํานวนผูถือหนวยทรัสตลดลงเหลือนอยกวาสามสิบหา (35) ราย  

22.2 เมื่อมีการจําหนายทรัพยสินหลัก และผูจัดการกองทรัสตไมสามารถดําเนินการเพ่ือใหกองทรัสตลงทุนในอสังหาริมทรัพย
เปนมูลคารวมกันไมนอยกวาหารอยลาน (500,000,000) บาท หรือไมนอยกวารอยละเจ็ดสิบหา (75) ของมูลคา
ทรัพยสินรวมของกองทรัสต ภายในหนึ่ง (1) ปนับแตวันที่จําหนายไปซ่ึงทรัพยสินหลักดังกลาว  

22.3 กรณีที่มีเหตุตองเปล่ียนแปลงผูจัดการกองทรัสต แตทรัสตีไมสามารถหาผูที่มีคุณสมบัติเหมาะสมในการเปนผูจัดการ
กองทรัสตรายใหมไดภายในระยะเวลาที่สํานักงาน ก.ล.ต. ประกาศกําหนด นับแตวันที่การปฏิบัติหนาที่ของผูจัดการ
กองทรัสตรายเดิมสิ้นสุด และทรัสตีไดใชความพยายามตามสมควรในการขอมติของผูถือหนวยทรัสตเพื่อแตงต้ัง
ผูจัดการกองทรัสตรายใหมแลวแตยังไมสามารถแตงต้ังผูจัดการกองทรัสตรายใหมได ในกรณีดังกลาวนี้ ใหทรัสตีขอมติ
จากผูถือหนวยทรัสตในการเลิกกองทรัสต 

22.4 เมื่อมีเหตุตองเปล่ียนแปลงทรัสตีแตมิอาจแตงต้ังทรัสตีรายใหมเพราะมีเหตุอันมิอาจหลีกเล่ียงได และผูมีสวนไดเสียได
รองขอตอศาลใหมีการแตงต้ังทรัสตีรายใหมแลว แตมิอาจแตงต้ังได 

22.5 เมื่อที่ประชุมผูถือหนวยทรัสตมีมติใหเลิกกองทรัสตตามหลักเกณฑที่กําหนดในสัญญานี้ 

ทรัสตีซ่ึงเปนผูมีอํานาจหนาที่เก่ียวกับการชําระบัญชีกองทรัสตอาจดําเนินการชําระบัญชีเองหรือจัดใหมีผูชําระบัญชี โดยดําเนินการ
ตามหลักเกณฑและวิธีการที่ระบุไวในสัญญานี้  

ผูถือหนวยทรัสตจะไดรับเงินคืนเมื่อกองทรัสตมีทรัพยสินคงเหลือภายหลังจากไดหักคาใชจายและชําระหนี้ของกองทรัสตเมื่อเลิก
กองทรัสตแลวเทานั้น 
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23. การรวบรวม จําหนาย และ จัดสรรทรัพยสินเม่ือกองทรัสตสิ้นสดุ 

เมื่อกองทรัสตสิ้นสุดลง ใหทรัสตีทําหนาที่ชําระสะสางหนี้สินและคาใชจายใหเปนไปตามลําดับดังตอไปนี้  

(1)  คาใชจายที่เกิดจากการรวบรวม จําหนาย และจัดสรรทรัพยสิน 

(2)  คาธรรมเนียม คาภาษีอากรที่ตองชําระและที่คางชําระ 

(3)  คาตอบแทนของบุคคลตามมาตรา 29 หรือมาตรา 52 แหงพระราชบัญญัติทรัสต คาใชจายในการดําเนินคดีของผูถือ
หนวยทรัสตตามมาตรา 44 วรรคสาม มาตรา 45 หรือมาตรา 46 แหงพระราชบัญญัติทรัสต และคาใชจายที่เก่ียวกับหรือ
เก่ียวเนื่องมาจากการจัดการกองทรัสตที่ทรัสตีมีสิทธิ เรียกเอาจากกองทรัสตไดโดยชอบตามกฎหมาย และ
คาตอบแทนทรัสตี 

(4)  หนี้อยางอื่น 

ในกรณีที่ทรัพยสินในกองทรัสตมีไมเพียงพอที่จะจัดสรรใหเปนคาใชจายหรือชําระหนี้ในลําดับใดจนครบ   ให ทรัสตีชําระหนี้ใน
ลําดับนั้นโดยเฉล่ียตามสวนของมูลหนี้  

ในกรณีที่เมื่อไดหักคาใชจายและชําระหนี้ตามวรรคหน่ึงแลว หากกองทรัสตมีทรัพยสินคงเหลือ ใหทรัสตีจัดสรรสวนที่คงเหลือใหแก
ผูถือหนวยทรัสต 

ทั้งนี้ หากกองทรัสตสิ้นสุดลงเนื่องจากทรัสตีเลิกกิจการ ชําระบัญชี หรือลมละลาย และไมสามารถแตงต้ังทรัสตีรายใหมเพราะมีเหตุ
อันมิอาจหลีกเล่ียงไดตามหลักเกณฑที่กําหนดในพระราชบัญญัติทรัสต ใหผูชําระบัญชี หรือเจาพนักงานพิทักษทรัพยแลวแตกรณี 
เปนผูทําหนาที่แทนทรัสตีในการรวบรวม จําหนาย หรือจัดสรรทรัพยสินจนเสร็จสิ้น 

24. ขอสัญญาที่เปนโมฆะไมกระทบขอสัญญาที่สมบูรณ 

หากมีสัญญาขอใดขอหนึ่งภายใตสัญญานี้ที่ตกเปนโมฆะ ไมสมบูรณ หรือไมอาจบังคับไดตามกฎหมาย ไมวาดวยเหตุใด ๆ ก็ตาม 
คูสัญญาตกลงใหขอสัญญาหรือขอกําหนดอื่นในสัญญานี้ ยังคงมีผลสมบูรณและผูกพันคูสัญญาไดตามกฎหมาย เสมือนหนึ่งวาไม
มีสวนที่เปนโมฆะ ไมสมบูรณ หรือสวนที่ไมอาจบังคับไดตามกฎหมายอยูในสัญญานี้  และคูสัญญาตกลงรวมกันแกไขขอความ 
หรือขอตกลงท่ีเปนโมฆะ ไมสมบูรณ หรือไมมีผลบังคับใช ใหสมบูรณและสอดคลองกับบทบัญญัติแหงกฎหมายและวัตถุประสงค
ของสัญญาฉบับนี้ 

25. ขอตกลงทีข่ัดหรอืแยงกับสัญญาฉบับนี้ 

 ในกรณีที่มีขอตกลง เนื้อหา หรือขอสัญญาอื่นใดที่ขัดหรือแยงกับขอกําหนดในสัญญาฉบับนี้ ใหถือเอาขอกําหนดในสัญญาฉบับนี้
เปนสําคัญ โดยใหขอกําหนดในสัญญาฉบับนี้มีผลบังคับใชเหนือขอตกลง เนื้อหาหรือขอสัญญาที่ขัดหรือแยงดังกลาว 



 

61 

สัญญาฉบับนี้ทําข้ึนเปนสอง (2) ฉบับ มีขอความถูกตองตรงกัน คูสัญญาทั้งสองฝายไดอานและทําความเขาใจกับขอความในสัญญาฉบับนี้
โดยตลอดแลว จึงไดลงลายมือช่ือไวเปนหลักฐานพรอมประทับตรา (ถามี) ตอหนาพยานไวเปนสําคัญ   

 

ผูกอตั้งทรัสตและผูจัดการกองทรัสต 

บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด 

 

ลงช่ือ________________________ 

 

 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 

 

ลงช่ือ________________________ 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 

 

 

ทรัสตี 

บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน กสิกรไทย จํากัด 

 

ลงช่ือ________________________       

 

 

 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 

ลงช่ือ________________________ 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 
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เอกสารแนบ 1 

รายละเอียดเกี่ยวกับการไดรับความเห็นชอบใหเปนผูจัดการกองทรสัต 

(สามารถขอรายละเอียดไดที่ บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด ซ่ึงทําหนาที่ผูจัดการกองทรัสต) 
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เอกสารแนบ 2 

รายละเอียดเกี่ยวกับโครงสรางการถือหุน และโครงสรางการบริหารจดัการของบริษทัฯ 

บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด จะทําหนาที่เปนผูจัดการกองทรัสต (REIT Manager) ของกองทรัสตเปนบริษัทจํากัดซ่ึง

จดทะเบียนจัดต้ังข้ึนในประเทศไทย เมื่อวันที่ 23 เมษายน 2557 โดยมีทุนจดทะเบียนซ่ึงเรียกชําระแลว 10,000,000 บาท แบงออกเปนหุน

สามัญจํานวน 100,000 หุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 100 บาท มีวัตถุประสงคหลักเพื่อปฏิบัติหนาที่บริหารจัดการกองทรัสตโดยเฉพาะ บริษัท 

ดับบลิวเอชเอ คอรปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) เปนผูถือหุนรายใหญในบริษัทฯ เปนจํานวนรอยละ 99.99 ของหุนที่จําหนายแลวทั้งหมด 

สรุปขอมูลสําคัญของ บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด 

ช่ือบริษัท บริษัท ดับบลิวเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด 

เลขทะเบียนบริษัท 0115557007350 

วันที่จดทะเบียนจัดต้ังบริษัท 23 เมษายน 2557 

ที่ต้ังของบริษัท 1121 หมูที่ 3 ถนนเทพารักษ ต.เทพารักษ อ.เมืองสมุทรปราการ จ.สมุทรปราการ 

ทุนจดทะเบียน 10,000,000 บาท (ประกอบดวยหุนสามัญจํานวน 100,000 หุนมูลคาที่ตราไวหุนละ 
100 บาท) 

ลักษณะและขอบเขตการดําเนินธุรกิจ ทําหนาที่เปนผูจัดการกองทรัสตของทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย (REIT 
Manager) 

ผูถือหุนใหญ (สัดสวนการถือหุน) บริษัท ดับบลิวเอชเอ คอรปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) (รอยละ 99.99) 

รายช่ือกรรมการ (1) นายกําธร ตติยกวี (ประธานกรรมการ) 

 (2) นายปยะพงศ พินธุประภา (กรรมการและประธานเจาหนาที่บริหาร) 

 (3) นายรัฐชัย ธีระธนาวัฒน (กรรมการอิสระ) 

กรรมการผูมีอํานาจลงนาม นายกําธร ตติยกวี และนายปยะพงศ  พินธุประภา  ลงลายมือช่ือรวมกันและ
ประทับตราสําคัญของบริษัทฯ 

รอบระยะเวลาบัญชี 1 มกราคม - 31 ธันวาคม 

รายชื่อผูถือหุน 

1. บริษัท ดับบลิวเอชเอ คอรปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน)  จํานวน 99,997 หุน (หรือรอยละ 99.99) 

2. นายสมยศ อนันตประยูร จํานวน 1 หุน (หรือรอยละ 0.001) 

3. นางจรีพร อนันตประยูร จํานวน 1 หุน (หรือรอยละ 0.001) 

4. นายปยะพงศ พินธปุระภา จํานวน 1 หุน (หรือรอยละ 0.001) 
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โครงสรางการจัดการ 

   
คณะกรรมการบริษัทฯ 

ประธานเจาหนาท่ีบริหาร 

นายปิยะพงศ พนิธุประภา 

ฝ ายนักลงทุนสัมพันธและ 

สนับสนุนปฏบัิตงิาน 

ผูอํานวยการฝ าย 

นายธนภทัร อนนัตประยูร 

ผูชวยผูจัดการ  

เจาหนาท่ี  

 

ฝ ายการตลาด 

และพัฒนาธุรกจิ 

ผูอํานวยการฝ าย 

นายปิยะพงศ พนิธุประภา 

ผูชวยผูจัดการ 

นายรชต ตราชูวณิช 

ฝ ายกาํกับตรวจสอบ บริหาร 

 และจัดการความเส่ียง 

ผูอํานวยการฝ าย 

นายโกศล แยมลีมูล 

ผูชวยผูจัดการ  

เจาหนาท่ี  

กรรมการผู มีอํานาจลงนาม 

(1) นายกําธร ตติยกวี  

(2) นายปิยะพงศ พนิธุประภา  

กรรมการอิสระ 

(3) นายรัฐชยั ธีระธนาวฒัน 

หนาท่ีหลัก 

จดัการประชุมผูถือหนวยทรัสต และการ

เปิดเผยขอมูล รับเร่ืองรองเรียน และ

สนบัสนนุการปฏิบตัิงานทัง้หมด 

หนาท่ีหลัก 

กําหนดกลยุทธและแผนงานตามนโยบาย

จากคณะกรรมการบริษัทฯ และ

ดําเนนิการเพ่ือจดัหาผลประโยชนและวาง

แผนการลงทนุ 

หนาท่ีหลัก 

กําหนดกลยุทธตามนโยบายจาก

คณะกรรมการบริษัทฯ และกํากบัดูแล

และจดัการความเส่ียงท่ีเก่ียวกบัการ

บริหารจดัการและการลงทนุ 
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เอกสารแนบ 3 

รายละเอียดเกี่ยวกับการไดรับอนุญาตใหประกอบธุรกิจเปนทรัสต ี

(สามารถขอรายละเอียดไดที่ บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน กสิกรไทย จํากัด ซ่ึงทําหนาที่ทรัสตีของกองทรัสต) 

  



 

66 

เอกสารแนบ 4 

บัญชีทรัพยสิน 

ลําดับ โครงการ ที่ตั้ง รายละเอียดทรัพยสิน พื้นที่เชาอาคาร 

(ตารางเมตร) 

พื้นที่เชาหลังคา 

(ตารางเมตร) 

1 โครงการศูนยกระจาย

สินคา WHA 

ลาดกระบัง Phase 1 

และโครงการศนูย

กระจายสนิคา WHA 

ลาดกระบัง Phase 2 

ตําบลคลองสาม

ประเวศ อําเภอ

ลาดกระบัง 

กรุงเทพมหานคร 

- กรรมสิทธิ์ในที่ดิน 1 โฉนด (โฉนดเลขท่ี 

38139 เลขที่ดิน 18 หนาสํารวจ 5599 

เนื้อที่ 35 ไร) 

- กรรมสิทธิ์ในอาคารคลังสินคาพรอม

สํานักงาน จํานวน 1 หลัง  (ตึก 1 ช้ัน 

เช่ือมกับตึก 2 ช้ัน)  

- กรรมสิทธิ์ในสิ่งปลูกสรางและทรัพยสิน

อื่นๆ  อันเปนสวนควบของที่ ดินและ

อาคาร เคร่ืองมือ อุปกรณ งานระบบใน

อาคารและทรัพยสินอื่นที่ เ ก่ียวของ 

เก่ียวเนื่องและจําเปนตอการใชประโยชน

ของที่ดินและอาคารในโครงการ 

35,092.97 

 

- 

2 โครงการ WHA Mega 

Logistics Center (ถนน

บางนา-ตราด ก.ม. 18) 

ตําบลบางโฉลง 

อําเภอบางพลี

(บางพลีใหญ) 

จังหวัด

สมุทรปราการ 

- สิทธิการเชาที่ดินรวม 2 โฉนด (โฉนด

เลขที่ 666 เลขท่ีดิน 299 หนาสํารวจ 

306 เนื้อที่ 43 ไร 3 งาน 28 ตารางวา

และโฉนดเลขที่ 38919 เลขท่ีดิน 298 

หนาสํารวจ 5678 เนื้อที่ 30 ไร 3 งาน 39 

ตารางวา) 

- กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคารวม 7 

หลัง ไดแก 

(1) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา A   

1 หลัง 

(2) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา B   

1 หลัง 

(3) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา CD 

(นับเปน 1 หลัง) 

(4) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา EF 

(นับเปน 1 หลัง) 

(5) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา GH 

(นับเปน 1 หลัง) 

(6) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา I   

72,179.48 23,976.30 
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ลําดับ โครงการ ที่ตั้ง รายละเอียดทรัพยสิน พื้นที่เชาอาคาร 

(ตารางเมตร) 

พื้นที่เชาหลังคา 

(ตารางเมตร) 

1 หลัง และ 

(7) กรรมสิทธิ์ ในอาคารคลังสินคา J   

1 หลัง 

กรรมสิทธิ์ในสิ่งปลูกสรางและทรัพยสิน

อื่ น  ๆ  อัน เปนส วนควบของอาคาร 

เคร่ืองมือ อุปกรณ งานระบบในอาคาร

และทรัพยสินอื่นที่เก่ียวของ เก่ียวเนื่อง

และจําเปนตอการใชประโยชนของท่ีดิน

และอาคารในโครงการ 

3 โครงการ WHA 

Mega Logistics 

Center (ถนนบาง

นา-ตราด ก.ม. 23) 

ตําบลบางเสาธง 

อําเภอบางพลี 

(บางพลีใหญ) 

จังหวัด

สมุทรปราการ 

- กรรมสิทธิ์ในที่ดิน 4 โฉนด (โฉนดเลขท่ี 

18265 เลขที่ดิน 120 หนาสํารวจ 1119 

เนื้อที่ 53 ไร 15.8 ตารางวา โฉนดเลขท่ี 

8504 เลขที่ ดิน  83 หนาสํารวจ  1271 

เนื้อที่ 10 ไร 2งาน 80 ตารางวา โฉนด

เลขที่ 5533 เลขที่ดิน 853 หนาสํารวจ 

33128 เนื้อที่ 2 งาน 63.1 ตารางวา และ

โฉนดเลข ท่ี  5534 เลขที่ ดิน  76 หนา

สํารวจ 33129 เนื้อที่ 2 งาน 63ตารางวา) 

- กรรมสิ ทธิ์ ในอาคาร โ ร ง งานพร อม

สํานักงาน A B และ C จํานวนรวม 3 

หลัง 

- กรรมสิทธิ์ในสิ่งปลูกสรางและทรัพยสิน

อื่นๆ  อันเปนสวนควบของที่ ดินและ

อาคาร เคร่ืองมือ อุปกรณ งานระบบใน

อาคาร  และทรัพยสินอื่นที่ เ ก่ียวของ 

เ ก่ี ย ว เ น่ื อ ง  และ จํ า เ ป น ต อ ก า ร ใ ช

ประโยชนของที่ดิน และอาคารโครงการ  

59,835.00 

 

50,641.04 
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เอกสารแนบ 5 

ตัวอยางหลักฐานแสดงสิทธิ หรือใบหนวยทรัสต 



มูลคาที่ตราไวหนวยละ บาท        ใบทรัสต  
Par Value of  Baht Each       Trust Certificate  

จํานวนหนวยทรัสตทั้งหมด   หนวย        ทุนชาํระแลว   บาท 
Total Trust Unit    Unit        Total Paid-Up Capital  Baht  

ทรัสตเพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพยและสิทธิการเชาดบับลิวเอชเอ พรีเมี่ยม โกรท 
WHA Premium Growth Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust 

ผูจัดการกองทรัสต : บรษิัท ดับบลวิเอชเอ เรียล เอสเตท แมเนจเมนท จํากัด 
REIT Manager :WHA Real Estate Management Company Limited 

เลขที่ 1121 หมูที ่3 ถนนเทพารักษ ตําบลเทพารักษ อําเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ 10270โทร. 0 2753 3159 
No. 1121, Moo 3, Thepharak Road, ThepharakSub-District, MuangSamutPrakan District, SamutPrakan10270 Tel. +66 27533159 

ทรัสตี: บรษิัทหลักทรัพยจดัการกองทุน กสิกรไทย จาํกัดที่อยู:เลขที่ 400/22 อาคารธนาคารกสิกรไทย ชั้น 6 ถนนพหลโยธนิ แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400โทร. 0 26733888 
Trustee KASIKORN Asset Management Co., Ltd. Address:No. 400/22, KASIKORNBANK Building, 6th Floor, Phahon Yothin Road, Samsen Nai Sub-District, Phaya Thai District, Bangkok 10400 Tel.  +66 26733888 
ผูถือหนวยทรัสตไมสามารถขายคืนหรือไถถอนหนวยทรัสตได หนวยทรัสตนี้สามารถโอนไดโดยไมมีขอจํากัด เวนแต (1) การโอนหนวยทรัสตนั้นเปนเหตุใหผูถือหนวยทรัสตที่มีสัญชาตติางดาวถือหนวยทรัสตเกินกวารอยละ49ของจํานวน
หนวยทรัสตที่จําหนายไดทั้งหมด และ (2) การโอนหนวยทรัสตนั้นเปนเหตุใหสัดสวนการถือหนวยทรัสตของผูถอืหนวยทรัสตรายหนึ่งรายใด, ผูจดัการกองทรัสต, และทรัสตี รวมถึงกลุมบุคคลเดียวกัน (ถามีการถือหนวยทรัสต) ไมเปนไปตาม
กฎหมาย 
Trust unitholder is unable to redeem the trust units. Trust units are transferable without limitation except (1) such transfer shall cause the number of trust units held by foreigners exceeding 49% of the total trust units sold 
and (2) such transfer shall cause the trust units holding ratio by any trust unitholder, REIT Manager and Trustee including its associated persons(if those persons hold trust units) not in compliance with stipulated laws. 

ชื่อผูถือหนวยทรัสต 
Name of the Trust Certificate Holder 
 
เลขทะเบียนผูถือหนวยทรัสต    จํานวนหนวย    เลขที่ใบสําคัญ 
Trust Unitholder Registration No.   No. of Units    Certificate No. 
 
วันที่ออกใบสําคัญ 
Date of Issuance 
 

 
 

 

 

นายทะเบียนผูรับมอบอํานาจ 
Authorized Registrar 



โปรดอาน 
Please read before 

endorsing this 
certificate. 

1. ใหผูขอลงทะเบียนรับโอนหลักทรัพยทาํแบบคําขอลงทะเบียนรับโอนหลักทรพัย ตามแบบที่นายทะเบียนกําหนด 
If you wish to have ownership of securities transferred to your name, please use the form designated by the securities registrar for this purpose. 

2. ใบหลักทรพัย ที่ผูโอนและผูรับโอนหลักทรัพย ลงลายมือชื่อสลักหลังการโอน 
Both the transferor and transferee must endorse the certificate(s) of the securities being transferred. 

3. เอกสารที่ตองยื่นประกอบคําขอลงทะเบียนรับโอนหลักทรัพยตามที่นายทะเบียนกําหนด โดยสามารถตรวจสอบไดจากwww.tsd.co.th 
Please see www.tsd.co.th for the list of documents required to support your request forownership transfer. 

ลงลายมือชื่อผูโอน 
Signature of transferor 

 

ลงลายมือชื่อผูรับโอน 
(ผูที่ตองการลงทะเบียนเปนผูถือหุน) 

Signature of transferee 
(who desires to have his names entered in the 

register of securities holders) 
ลงลายมือชื่อผูมีอํานาจ 

ประทับตรานายทะเบียน/บริษัท 
Authorized signature with the seal of the registrar/company ชื่อ-สกลุ ของผูรับโอน (ตัวบรรจง) 

Full name of transferee in block letters 
1 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 

 

2 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 

 

3 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 

 

4 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 

 

5 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 

 

6 

ลงลายมื่อชื่อผูรับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมื่อชื่อผูโอน (Signature of Transferor) ตัวบรรจง (In block letters) 
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เอกสารแนบ 6 

คาธรรมเนียมและคาใชจายที่จะเรียกเก็บจากทรัพยสินของกองทรัสต 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รวม 9.25% - - - - 

 คาธรรมเนียมผูจัดการกองทรัสต  0.75% อัตราพื้นฐาน :  

ไมเกิน 0.25% ตอปของราคาทุน
ของทรัพยสินหลักของกองทรัสต 
ทั้งนี้ ราคาทุนของทรัพยสินหลัก
ดังกลาวไมรวมมูลคาทรัพยสินที่ได
จําหนายไปในภายหลัง และราคา
ทุนของทรัพยสินหลักประเภทสิทธิ
การเชา (Leasehold) ที่นํามา
คํานวณคาธรรมเนียมจะคิดเฉพาะ
ชวงระยะเวลาที่สิทธิการเชายังมีผล
บังคับใชเทานั้น และ 

ไมเกิน 0.25% ตอปของมูลคาตาม
บัญชีของเงินลงทุนในตราสารทาง
การเงิน และ/หรือเงินฝากสถาบัน
ทางการเงิน 

รายเดือน 

 

ตามที่จายจริง คาธรรมเนียมในการไดมาซึ่ง
ทรัพยสินของกองทรัสต (Acquisition 
fee)  

กรณีทรัพยสินของบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน
กับผูจัดการกองทรัสต 

ไมเกิน 0.75% ของมูลคาทรัพยสินที่
ไดมาของกองทรัสต  

กรณีทรัพยสินอื่น 

ไมเกิน 1.0% ของมูลคาทรัพยสินที่ไดมา
ของกองทรัสต 

คาธรรมเนียมในการจําหนายไปซึ่ง
ทรัพยสินของกองทรัสต  

(Disposal fee)  

ไมเกิน 0.50% ของมูลคาทรัพยสินที่ได
จําหนายไปของกองทรัสต 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

 คาธรรมเนียมทรัสตี และผูเก็บรักษา
ทรัพยสิน 

.0 75% ไมเกิน 0.25% ตอปของราคาทุน
ของทรัพยสินหลักของกองทรัสต  
ทั้งนี้ ราคาทุนของทรัพยสินหลัก
ดังกลาวไมรวมมูลคาทรัพยสินที่ได
จําหนายไปในภายหลัง และราคา
ทุนของทรัพยสินหลักประเภทสิทธิ
การเชา (Leasehold) ที่นํามา
คํานวณคาธรรมเนียมจะคิดเฉพาะ
ชวงระยะเวลาที่สิทธิการเชายังมีผล
บังคับใชเทานั้นและ 

ไมเกิน 0.25% ตอปของมูลคาตาม
บัญชีของเงินลงทุนในตราสารทาง
การเงิน และ/หรือเงินฝากสถาบัน
ทางการเงิน 

รายเดือน 

 

- - 

 คาธรรมเนียมนายทะเบียน 0.5% ไมเกิน 0.50% ตอปของเงินทุนจด
ทะเบียนของกองทรัสต 

รายเดือน 

 

- - 

 คาธรรมเนียมผูบริหารอสังหาริมทรัพย 
  

3.0% ตามที่กําหนดในสัญญาแตงตั้ง
ผูบริหารอสังหาริมทรัพย (ทั้งนี้ 
คาธรรมเนียมผูบริหาร
อสังหาริมทรัพยดังกลาว  ไดรวม

รายป 

 

ตามที่จายจริง คาธรรมเนียมการควบคุมงานปรับปรุง
อาคาร และการกอสรางพัฒนา
อสังหาริมทรัพย ไมเกิน 2.0% ของมูลคา
กอสราง  



 

71 

 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

คาใชจายในการดูแลบริหารจัดการ
และบํารุงรักษาทรัพยสิน ในสวนที่
ไมเปนสาระสําคัญ (Minor Repair 
or  Maintenance1)  คาคอมมิชชั่น 
คาโฆษณาและสงเสริมการขาย คา
เบี้ยประกัน คาบํารุงสาธารณูปโภค
สวนกลาง และคาภาษีโรงเรือนไว

(เฉพาะกรณีที่ผูจัดการกองทรัสตได
มอบหมายใหผูบริหารอสังหาริมทรัพย
ควบคุมงานกอสรางพัฒนา
อสังหาริมทรัพยใหมเพิ่มเติม และการ
ปรับปรุงทรัพยสินอื่นที่มิไดมาจาก
ผูบริหารอสังหาริมทรัพย และ/หรือ
บุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผูบริหาร

                                                      
1  คาใชจายในการดูแลบริหารจัดการและบํารุง รักษาทรัพยสินในสวนที่ไมเปนสาระ สําคัญ (MInor Repair or  Maintenance)  หมายถึง คาใชจายในการดูแลรักษาความสะอาด การดูแลรักษาสวนและภูมิทัศน การรักษา

ความปลอดภัยในโครงการ รวมทั้งการดูแลบํารุงรักษา วัสดุอุปกรณตางๆ ภายในอาคาร (เฉพาะกรณีที่ไมมีผูเชา) และภายนอกอาคาร  
การดูแลบริหารจัดการและบํารุงรักษาทรัพยสิน ในสวนทีไ่มเปนสาระสําคัญ (Minor Repair or  Maintenance) รวมถึง คาใชจายประจําตางๆ ที่เกิดขึ้นจากการใหบริการ หรือคาใชจายที่เกิดขึ้นจากการจางบริการของผู
ใหบริการที่เกี่ยวของในเรื่องดังกลาว เชน 
- การวาจางพนักงานรักษาความปลอดภัย หรือบริษัทรักษาความปลอดภัย 
- การวาจางคนสวน หรือ บริษัทในการดูแลรักษาสวนและภูมิทัศน รวมทั้งวัสดุอุปกรณในการในการดูแลรักษาสวนและภูมิทัศน 
- การเก็บ และกําจัดขยะ  
- การวาจางชาง หรือวิศวกรประจําโครงการ ผูจัดการหรือผูดูแลโครงการ  
ทั้งนี้ ไมรวมถึง 
- คาใชจายที่เกิดจากการสึกหรอของทรัพยสินจากการใชงานตามปกติ 
- คาวัสดุสิ้นเปลือง 
- การซอมแซม และการติดตั้งงานระบบตาง ๆ ที่มีความจําเปน เพิ่มเติม 
- คาใชจายที่เกิดขึ้นจากการซอมแซมบํารุงรักษาโครงสรางอาคาร (เชน เสา คาน ผนัง พื้น หลังคา) เปนตน 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

แลว) อสังหาริมทรัพย)    

 คาธรรมเนียมรายปและคาใชจายในการ
ดํารงสถานะเปนหลักทรัพยจดทะเบียน
ในตลาดหลักทรัพย 

0.05% ในอัตราไมเกิน 0.05% ของทุนชําระ
แลว 

รายป - - 

 คาธรรมเนียมและคาใชจายในการสอบ
บัญชีและการตรวจสอบภายใน 

0.10% ตามที่จายจริง รายป - - 

 คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายในการ
ประเมินระบบวิศวกรรม คาใชจายจัดทํา
รายงาน หรือบทวิจัย 

0.02% ตามที่จายจริง รายป - - 

 ดอกเบี้ยและคาธรรมเนียมจากการกูยืม
เงินจากธนาคาร 

4.0% ตามที่จายจริง - - - 

 คาธรรมเนียมที่ปรึกษาทางการเงิน - - - 1.0% ตามที่จายจริง 

 คาธรรมเนียมที่ปรึกษาดานการลงทุนใน
อสังหาริมทรัพย เชน กรณีกองทรัสต
ลงทุนในตางประเทศ เปนตน 

- - - 2.5% ตามที่จายจริง 

 คาธรรมเนียมที่ปรึกษาอื่นๆ - - - 1.0% ตามที่จายจริง 

 คาธรรมเนียมการจัดจําหนาย - - - 3.0% ไมเกิน 3.0% ของมูลคาหนวยทรัสตที่
เสนอขาย 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

หนวยทรัสต 

 คาธรรมเนียมเกี่ยวกับการจัดหาเงินกูยืม 
หรือการออกตราสารที่มีลักษณะเดียวกัน  

- - - 2.0% ตามที่จายจริง 

 คาใชจายในการซอมแซมและบํารุงรักษา
อสังหาริมทรัพยอื่นที่มิใชคาใชจายใน
การดูแลบริหารจัดการและบํารุงรักษา
ทรัพยสินในสวนที่ไมเปนสาระสําคัญ 
(Minor Repair or  Maintenance) ตาม
สัญญาแตงตั้งผูบริหารอสังหาริมทรัพย 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

 คาใชจายในการโฆษณาและ
ประชาสัมพันธ กรณีที่มีการระดมทุน 

- - - 1.0% ตามที่จายจริง 

 คาใชจายในการประชุมผูถือหนวยทรัสต
และการจัดทําเอกสารประกอบประชุมผู
ถือหนวยทรัสต 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

 คาใชจายอื่น ๆ      

(1) คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายใน
การประเมินคา และ/หรือ สอบทานการ
ประเมินคาทรัพยสิน 

0.01% ตามที่จายจริง รายป - - 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

(2) คาใชจายอื่นใดที่ เ กี่ยวของกับการ
จัดการอสังหาริมท รัพย  เชน  การ
สงเสริมการขาย  คาสาธารณูปโภค 
คาธรรมเนียมธนาคาร คาน้ํามัน เปน
ตน 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(3) คาจัดทําและจัดพิมพรายงานประจําป 
และเอกสารอื่นๆที่เกี่ยวเนื่องกับผูถือ
หนวยลงทุน  ตลอดจน  คาแปลและ
จัดสงเอกสารดังกลาว 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(4) คาใชจายในการจัดทํา จัดพิมพ และ
จัดสงหนังสือบอกกลาว หนังสือตอบโต 
เอกสาร ขาวสาร ประกาศและรายงาน
ตางๆ ถึงผูถือหนวยทรัสต รวมถึงการ
ลงประกาศหนังสือพิมพ 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(5) คาใชจายหรือคาธรรมเนียม ในการจาย
ประโยชนตอบแทนแกผูถือหนวยทรัสต 
การเพิ่มทุน  และ /หรือ  ลดทุน  เชน 
คาธรรมเนียมธนาคาร คาอากรแสตมป 
คาบริการที่นายทะเบียนเรียกเก็บ คา
ไปรษณียากร คาโทรศัพท คาโทรสาร 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

เปนตน 

(6) คาเอกสารทะเบียนผูถือหนวยทรัสต คา
เอกสารการลงบัญชีกองทรัสต 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(7) ค า ใ ช จ า ยอั น เ กี่ ย ว เนื่ อ ง จากการ
เปลี่ยนแปลงแกไขเพิ่มเติมสัญญา
กอตั้งทรัสต และ/หรือ ที่เกิดขึ้นจากการ
ปฏิ บั ติ ต า ม กฎหม า ย  แ ล ะ /ห รื อ 
ประกาศของคณะกรรมการ ก.ล.ต. 
ประกาศสํานักงาน ก.ล.ต. และ/หรือ 
กฎหมายอื่น ที่เกี่ยวของ 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(8) คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายอื่นๆ 
อันเกี่ยวเนื่องกับการดําเนินงานของ
กองทรัสต 

0.01% ตามที่จายจริง - - - 

(9) คาใชจาย และ/หรือ คาธรรมเนียมที่
เกี่ยวของในการจัดตั้งกองทรัสต เชน 
ค า ธ ร ร ม เ นี ย ม ก า ร จ ด ท ะ เ บี ย น
หนวยทรัสตเปนหลักทรัพยจดทะเบียน 
และคาใชจายในการเตรียมและจัดทํา
เอกสารสัญญา เปนตน 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 
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คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

(10) คาธรรมเนียมผูแทนหรือตัวแทน (Agent 
or Property Broker) (ถามี) ในการซื้อ 
จัดหา จําหนาย หรือโอนสิทธิ 

- - - 3.0% ตามที่จายจริง 

(11) คาธรรมเนียม หรือคาใชจายเพื่อการ
จัดหา  ได มา  จํ าหน าย  จ าย  โ อน
สินทรัพย  ทรัพยสิน  หลักทรัพยของ
กองท รัสต  เ ช น  ค า ใช จ าย ในการ
จําหนาย หรือ โอนสิทธิ์ คาธรรมเนียม
การโอน เปนตน 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(12) คาภาษีหรือคาธรรมเนียมและอากร
แสตมปใดๆ  ที่ เ กี่ยวกับการซื้อขาย
หลักท รัพย  อสั งหา ริมท รัพย  หรือ
ทรัพยสินอื่นของกองทรัสต  เชน  คา
นายหนาซื้อขายหลักทรัพย และจะถูก
หักจากคาขายหลักทรัพยเมื่อมีการขาย
หลักทรัพย คาใชจายที่เกี่ยวของกับการ
ซื้อหรือขายอสังหาริมทรัพย คาใชจาย
ใ น ก า ร โ อ น ห ลั ก ท รั พ ย  ห รื อ 
อสังหาริมทรัพย เปนตน 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(13) คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายใน - - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 



 

77 

 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

การประเมินคาทรัพยสิน 

(14) คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายใน
ก า ร ป ร ะ เ มิ น ร ะ บ บ วิ ศ ว ก ร ร ม 
ค าธรรม เนี ยมผู สอบบัญชีต อการ
ตรวจสอบประมาณการงบกําไรขาดทุน 
คาใชจายจัดทํารายงาน หรือบทวิจัย 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(15) คาใชจายในการรับชําระเงินคา ซื้อ
หนวยทรัสต เชน คาธรรมเนียมธนาคาร 
คาอากรแสตมป  คาไปรษณียากร คา
โทรศัพท คาโทรสาร เปนตน 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(16) ค า จั ด ทํ า  จั ด พิ ม พ  ใ บ จ อ ง ซื้ อ
หนวยทรัสต ใบทรัสต ใบเสร็จรับเงิน 
ใบกํากับภาษี และแบบฟอรมอื่นๆ ที่
เกี่ยวของกับกองทรัสต และคาใชจาย
ในการจัดเตรียมและจัดสงเอกสาร
ดังกลาวใหแกผูถือหนวยทรัสต 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(17) คาจัดทําและจัดพิมพหนังสือชี้ชวน 
ตลอดจน คาแปลและจัดสงเอกสาร
ดังกลาว 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 



 

78 

 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

(18) คาใชจายที่เกิดขึ้นจากการติดตามทวง
ถามหรือการดําเนินการตามกฎหมาย
เพื่อการรับชําระหนี้ใดๆ หรือคาใชจาย
ดานกฎหมายในการดําเนินคดีในศาล 
เพื่อรักษาสิทธิของผูถือหนวยทรัสต 
ผู จัดการกองทรัสต  หรือ  ทรัสตี  ซึ่ ง
เกี่ยวของกับกองทรัสต 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(19) คาใชจายทางกฎหมายที่เกี่ยวกับการ
ดําเนินงานและการบริหารทรัพยสิน
ของกองทรัสต รวมถึงการคาใชจายใน
การดําเนินคดีทางศาล เชน คาใชจาย
ในการดําเนินคดี  คาใชจายในการยึด
ทรัพยสิน  คาสินไหมทดแทนความ
เสียหายจากผู จัดการกองทรัสตเพื่อ
ประโยชนของผูถือหนวยทรัสตโดยรวม 
ค า ใ ช จ า ย ด า น ก ฎหม า ย ใ น ก า ร
ดําเนินคดีทางศาล คาธรรมเนียมศาล 
คาสินไหมทดแทนความเสียหายแก
บุคคลภายนอก คาจดทะเบียนจํานอง 
คาจดทะเบียนปลอดจํานอง คาใชจาย
เ กี่ยวกับการจดทะเบียนตางๆ  กับ

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 



 

79 

 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

สํานักงานที่ดินที่เกี่ยวของ คาใชจายใน
ดานนิติกรรม คาใชจายในการแกไข
สัญญา เปนตน 

(20) คาใชจายในการดําเนินคดีของทรัสตีที่
ฟองรองใหผู จัดการกองทรัสตปฏิบัติ
ตามหนาที่ หรือเรียกคาสินไหมทดแทน
ความเสียหายจากผูจัดการกองทรัสต
เพื่อประโยชนของผูถือหนวยทรัสตทั้ง
ปวงหรือเมื่อไดรับคําสั่งจากสํานักงาน
คณะกรรมการ ก.ล.ต. 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(21) คาสินไหมทดแทนแกบุคคลภายนอก
สําห รับความเ สียหายที่ เ กิด ขึ้นอัน
เนื่ อ งมาจากการ ดํา เนิ น ง านของ
กองทรัสต ในสวนที่เกินจากคาสินไหม
ทดแทน ที่กองท รัสต ได รับภายใต
กรมธรรมประกันภัย 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(22) คาธรรมเนียม และ/หรือ คาใชจายใน
การเลิกกองทรัสตหรือเปลี่ยนแปลง
ผูจัดการกองทรัสต หรือ ทรัสตี 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 

(23) คาตอบแทนผูชําระบัญชี และผูดูแล - - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 



 

80 

 

คาธรรมเนียมและคาใชจายทั้งหมด 

ตลอดอายุกองทรสัต รายครั้ง 

เพดาน % ของ 
NAV ตอป    
(ไมรวม

ภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลาที่
เรียกเก็บ 

เพดาน % ของ NAV 
ภายหลังการทําธรุกรรม

ในแตละครั้ง          
(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

อัตราที่คาดวาจะเรียกเก็บ 

(ไมรวมภาษีมูลคาเพิ่ม) 

ผลประโยชนในระหวางการชําระบัญชี
กองทรัสตจนถึงการจดทะเบียนเลิก
กองทรัสตกับสํานักงานคณะกรรมการ 
ก.ล.ต. 

(24) คาภาษี คาธรรมเนียม และ/หรือ 
คาใชจายอื่นๆ อันเกี่ยวเนื่องกับการ
ดําเนินงานของกองทรัสต 

- - - ตามที่จายจริง ตามที่จายจริง 
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